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Miré se vini né Electrolux! Faleminderit qé keni zgjedhur pajisjen

toné.

%,

Né pérpjekjet tona pér té gené ekologjiké, ne jemi duke reduktuar asetet e letrés dhe
po ofrojmé manuale té plota pérdorimi né internet. Aksesoni manualin toné té ploté té
pérdorimit né electrolux.com/manuals

Merrni késhilla té pérdorimit, broshura, informacion pér ndregjen e problemeve,
shérbimin dhe riparimin né electrolux.com/support

Blini aksesoré, pjesé konsumi dhe pjesé origjinale kémbimi pér pajisjen tuaj né
electrolux.com/shop

Rezervohet mundésia e ndryshimeve.
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1. A INFORMACIONI | SIGURISE

M Pérpara fillimit t& instalimit dhe pérdorimit té késaj

pajisjeje,

lexoni me kujdes udhézimet e dhéna. Prodhuesi nuk

éshté pérgjegjés pér léndimet apo démet si rezultat i instalimit
apo pérdorimit té papérshtatshém. Gjithmoné mbajini
udhézimet né njé vend té sigurt dhe ku mund té arrihen lehté
pér t'iu referuar né té& ardhmen.

1.1 Siguria e fémijéve dhe personave vulnerabél

* Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé t&€ moshés 8 vjec e
sipér dhe persona me aftési té kufizuara fizike, ndijimesh
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ose mendore ose gé nuk kané eksperiencé dhe njohuri,
nése kéta mbahen nén mbikéqyrje ose udhézohen pér
pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe i kuptojné rreziget e
pérdorimit.

Fémijét nga 3 deri né 8 vje¢ dhe personat me aftési té
kufizuara shumé té theksuara dhe komplekse duhet té
mbahen larg nga pajisja, pérvecse kur mbahen nén
monitorim t& vazhdueshém.

Fémijét mé té vegjél se 3 vje¢ duhet t& mbahen larg nga
pajisja, pérveg¢se kur mbikéqyren né menyreé té
vazhdueshme.

Fémijét duhet té monitorohen pér t'u siguruar se nuk luajné
me pajisjen.

Mbajeni té gjithé paketimin larg nga fémijét dhe hidheni até
si¢ kérkohet.

Mbajini detergjentet larg fémijéve.

Mbaijini fémijét dhe kafshét shtépiake larg pajisjes, gjaté
kohés qé dera e saj éshté e hapur.

Nése pajisja ka njé mekanizé€m pér siguriné e fémijéve, ai
duhet aktivizuar.

Fémijét nuk duhet té kryejné pastrimin dhe mirémbajtjen e
pajisjes pa mbikéqyrje.

1.2 Siguria e pérgjithshme

Kjo pajisje éshté vetém pér larjen dhe tharjen e rrobave té
llojit shtépiak qé lahen né lavatrice.

Kjo paisje éshté krijuar pér pérdorim shtépiak né ambient té
brendshém.

Kjo pajisje mund té pérdoret né zyra, dhoma hoteli, dhoma
bujtine, dhoma hoteli rural, si dhe né vende té& ngjashme ku
pérdorimi nuk tejkalon (mesatarisht) nivelet e pérdorimit
shtépiak.

Mos i ndryshoni specifikimet e pajisjes.

Ngarkesa maksimale e pajisjes éshté 6 kg. Mos tejkaloni
ngarkesén maksimale té ¢do programi (referojuni kapitullit
"Programet").
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Presioni i punés i ujit né pikén e hyrjes sé ujit nga lidhja e
daljes duhet té jeté midis 0,5 bar (0,05 MPa) dhe 10 bar

(1.0 MPa).

Vrima e ajrimit né pjesén e poshtme nuk duhet té€ mbulohet
nga tapeti, rrugica apo ndonjé mbulesé tjetér dyshemeje.
Pajisja duhet té lidhet me furnizimin me ujé duke pérdorur
kompletin e ri té tubave g€ vjen me pajisjen ose komplete té
tjera té reja tubash té ofruara nga gendra e autorizuar e

shérbimit.

Zorrat e vjetra nuk duhen ripérdorur.

Pér té shmangur rreziget elektrike, nése kablloja e energjisé
elektrike éshté e démtuar, ajo duhet ndérruar nga
prodhuesi, gendra e autorizuar e shérbimit ose persona me

kualifikim t& ngjashém.

Pérpara se té kryeni shérbim mirémbaijtjeje, caktivizoni
pajisjen dhe higni spinén nga priza.
Mos pérdorni spérkatés me ujé me presion té larté dhe/ose

avull pér té pastruar pajisjen.

Pastrojeni pajisjen me copé té buté e té njomé. Pérdorni
vetém detergjente neutrale. Mos pérdorni produkte
gérryese, materiale té ashpra pastruese, tretés ose objekte

metalike.

2. UDHEZIMET PER SIGURINE

2.1 Instalimi

®

Instalimi duhet té jeté né pérputhje me
rregulloret pérkatés kombétare.

Higni té gjithé ambalazhin dhe bulonat e
transportit duke pérfshiré furgén prej gome
dhe distancatorin plastik.

Mbajini bulonat e transportit né njé vend té
sigurt. Nése pajisja do té transportohet né
té ardhmen, ata duhet té€ vendosen pér té
bllokuar kazanin pér té parandaluar
démtimet e brendshme.

Gjithmoné béni kujdes kur e |évizni
pajisjen sepse éshté e réndé. Pérdorni
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gjithnjé doreza sigurie dhe képucé té
mbyllura.

Ndigni udhézimet e instalimit t&€ dhéna me
pajisjen.

Mos instaloni ose mos pérdorni njé pajisje
té démtuar.

Mos e instaloni ose mos e pérdorni
pajisjen kur temperatura mund té jeté mé
e ulét se 0°C ose kur ekspozohet ndaj
kushteve atmosferike.

Zona e dyshemesé ku do té instalohet
pajisja duhet té jeté e sheshté, e
géndrueshme, rezistente ndaj nxehtésisé
dhe e pastér.

Sigurohuni gé ndérmijet pajisjes dhe
dyshemesé té qarkullojé ajér.



Pasi ta keni vendosur pajisjen né vendin e
saj té pérhershém té punés, kontrolloni qé
té jeté saktésisht e niveluar me ndihmén e
njé niveluesi. Nése jo, rregulloni kémbézat
si¢ duhet.

Mos e instaloni pajisjen direkt mbi njé
pileté né dysheme.

Mos spérkatni ujé mbi pajisje dhe mos e
ekspozoni até ndaj lagéshtirés sé tepért.
Mos e instaloni pajisjen né njé vend ku
kapaku i pajisjes nuk mund té hapet
plotésisht.

Mos vendosni njé ené té€ mbyllur pér té
grumbulluar ujin gé mund té rrjedhé nén
pajisje. Kontaktoni me Qendrén e
Autorizuar t&€ Shérbimit pér t'u siguruar se
cilét aksesoré mund té pérdoren.

2.2 Lidhja elektrike

/\ PARALAJMERIM!
Rrezik zjarri dhe goditjeje elektrike.

PARALAJMERIM: Kjo pajisje &shté krijuar
pér t'u instaluar / lidhur me njé lidhje
tokézimi né ndértesé.

Pérdorni gjithmoné njé prizé me tokézim
té instaluar miré.

Sigurohuni gé parametrat né pllakén e
specifikimeve té pérkojné me vlerat
elektrike té rrjetit elektrik.

Mos pérdorni pérshtatés me shumé spina
dhe kabllo zgjatuese.

Sigurohuni gé t&é mos démtoni spinén ose
kabllon. Nése kablloja elektrike duhet
ndérruar, kjo duhet té kryhet nga gendra
joné e autorizuar e shérbimit.

Futeni spinén né prizé vetém né fund té
instalimit. Sigurohuni gé rrjeti elektrik té&
jeté i arritshém pas instalimit.

Mos e prekni kabllon elektrike apo spinén
me duar té lagura.

Mos e shképutni pajisjen duke térhequr
kabllon elektrike. Térhigeni gjithmoné nga
spina.

2.3 Lidhja e shkarkimit té ujit

Uji i hyrjes nuk duhet té kalojé 25 ° C.
Mos u shkaktoni démtim tubave té ujit.
Pérpara lidhjes me tuba té rinj, tubat gé
nuk jané pérdorur pér njé kohé té gjaté,
aty ku jané kryer punime riparimi ose jané
vendosur pajisje té reja (sahate uji, et;.),

|€reni ujin té rrjedhé derisa té jeté i
kthjellét dhe i pastér.

Sigurohuni gé té mos keté rriedhje té
dukshme uji gjaté dhe pas pérdorimit té
paré té pajisjes.

Mos pérdorni zorré zgjatuese nése zorra e
hyrjes sé ujit €shté tepér e shkurtér.
Kontaktoni me Qendrén e Autorizuar té
Shérbimit pér zévendésimin e zorréve té
hyrjes sé uijit.

Gjaté shpaketimit té pajisjes, ka mundési
té shihni té& derdhet ujé nga zorra e
shkarkimit. Kjo ndodh pér shkak té testimit
té pajisjes me ujé né fabriké.

Ju mund ta zgjasni zorrén e kullimit né
maksimumi 400 cm. Kontaktoni Qendrén e
Autorizuar té Shérbimit pér zorrén tjetér té
kullimit dhe zgjatimin.

Sigurohuni gé rubineti té jeté i arritshém
pas montimit.

Mbylleni rubinetin e ujit pas ¢do pérdorimi
té pajisjes.

2.4 Pérdorimi

/\ PARALAJMERIM!

Rrezik plagosjeje, goditjeje elektrike,
zjarri, djegieje ose démtimi té pajisjes.

Ndigni udhézimet e sigurisé né
ambalazhin e detergjentit.

Mos vendosni produkte gé marrin flaké
ose sende té lagura me produkte té
ndezshme brenda, prané pajisjes ose mbi
té.

Mos lani pélhura qé jané té ndotura
shumé me vajra, graso apo substanca té
tjera vajore. Mund té démtojé pjesét prej
gome té pajisjes. Lajini paraprakisht me
doré kéto pélhura pérpara se t'i ngarkoni
né pajisje.

Mos pérdorni aroma rrobash pér té
shmangur rrezikun e démtimit té pjeséve
plastike dhe prej gome té pajisjes.
Sigurohuni gé té keni hequr té gjitha
objektet metalike nga rrobat.

2.5 Shérbimi

Pér té riparuar pajisjen kontaktoni me
qgendrén e autorizuar té shérbimit.
Pérdorni vetém pjesé rezervé origjinale.
Ju lutemi vini re se vetériparimi ose
riparimi joprofesional mund té keté pasoja
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sigurie dhe mund té zhvlerésojé
garanciné.

Pjesét e méposhtme té kémbimit jané té
disponueshme pér té paktén 10 vjet pas
daljes nga garkullimi t& modelit: motori
dhe karbonginat e motorit, transmisioni
mes motorit dhe kazanit, amortizatorét
dhe sustat, kazani i larjes, grupi i pasmé i
kazanit dhe kushinetat pérkatése,
ngrohésit dhe elementet e ngrohjes, duke
pérfshiré pompat e nxehtésisé, tubacionet
dhe pajisjet pérkatése duke pérfshiré
zorrét, valvulat, filtrat dhe bllokuesit e uijit,
garqet elektrike, ekranet elektrike, celésat
e presionit, termostatet dhe sensorét,
softuerét dhe firmuerét duke pérfshiré
softuerin e rivendosjes, derén, menteshén
dhe guarnicionet e derés, guarnicionet e
tjera, grupin e kygjes sé derés, mjetet
periferike plastike si p.sh. foleté e
detergjentit. Afati mund té jeté mé i gjaté
né vendin tuaj. Pér informacion té
métejshém, vizitoni fagen toné té
internetit.

Ju lutemi vini re se disa nga kéto pjesé
kémbimi jané té disponueshme vetém pér
riparuesit profesionisté, dhe se jo té gjitha
pjesét e kémbimit u pérshtaten té gjitha
modeleve.
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* Né lidhje me llambat brenda produktit dhe
llambat e pjeséve té& kémbimit té shitura
vegmas: Kéto llamba jané prodhuar pér
kushte ekstreme fizike né pajisjet
elektroshtépiake, si p.sh. temperaturé,
dridhje, lagéshtiré, ose jané prodhuar pér
té sinjalizuar informacion rreth statusit té&
pérdorimit té pajisjes. Ato nuk jané
prodhuar pér t'u pérdorur né aplikacione té
tjera dhe nuk jané té pérshtatshme pér
ndrigim né ambiente shtépiake.

2.6 Eliminimi i pajisjes

/N PARALAJMERIM!
Rreziku i Iéndimit ose mbytjes.

« Shképuteni pajisjen nga rrjeti i furnizimit
me energji dhe ai me ujé.

« Priteni kabllon e rrjetit elektrik prané
pajisjes dhe hidheni até.

* Higni kapésen e derés pér té parandaluar
ngecjen e fémijéve dhe té kafshéve
shtépiake brenda kazanit.

« Hidheni pajisjen né pérputhje me kérkesat
lokale pér hedhjen e pajisjeve mbeturina
elektrike dhe elektronike (WEEE).



3. PERSHKRIMI | PRODUKTIT

3.1 Pamje e pérgjithshme e pajisjes
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Paneli i kontrollit Tubi i shkarkimit

Kapaku Bl Kablloja e furnizimit me energji
Doreza e kapakut E] Bulonat e transportit

Filtri i pompés sé shkarkimit Suporti i tubit

Kémbét pér nivelimin e pajisjes Etiketa e specifikimeve

A Tubiifutjes sé ujit
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Informacioni pér regjistrimin e produktit.

Pllakéza e specifikimeve tregon emrin e Etiketa e informacionit tregon emrin e modelit
modelit (A) , numrin e produktit (B), (A), numrin e produktit (B ) dhe numrin e serisé
parametrat elektriké (C) dhe numrin e serisé (C).
(D).

A 4

B 1 Mod. XXXXXXXXX

c -_';ro?)s{vgéH == 00A

D Ser.No.

4. INFORMACIONI TEKNIK

Pérmasat Gjerésia / Lartésia / Thellésia totale 39,7 cm /90,8 cm /59,9 cm
Lidhja elektrike Tensioni 230V

Overall power 2100 W

Fuse 10A

Frekuenca 50 Hz

Niveli i mbrojtjes kundér hyrjes sé grimcave té ngurta dhe lagéshtisé i siguruar IPX4
prej mbulesés mbrojtése, pérveg rasteve kur pajisjet e voltazhit té ulét nuk kané
mbrojtje nga lagéshtia

Presioni i furnizimit me ujé Minimal 0.5 bar (0.05 MPa)

Maksimal 10 bar (1.0 MPa)
Furnizimi me ujé 1) Ujé i ftoht&
Ngarkesa maksimale Té pambukta 6 kg

1) Lidheni zorrén e hyrjes sé ujit me njé rubinet me 3/4" filetim.

5. INSTALIMI

/\ PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.
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5.1 Shpaketimi dhe pozicionimi

1.

Rregulloni pajisjen saktésisht pér té parandaluar dridhjen, zhurmén dhe lévizjen e pajisjes kur éshté né puné

/\ PARALAJMERIM!
Mos vendosni materiale prej kartoni, druri ose té ngjashme poshté kémbéve té

pajisjes pér té pérshtatur nivelin.

@

Sigurohuni se qilimat nuk ndalojné garkullimin e ajrit nén pajisje. Kontrolloni qé pajisja té
mos preké murin apo pajisje té tjera.
Rekomandojmé ta mbani té gjithé ambalazhin dhe bulonat e transportit pér ¢do rast kur ju duhet ta

transportoni pajisjen.
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5.2 Zorra e futjes sé ujit

Aksesorét gé keni marré bashké me pajisjen
mund té variojné né varési t& modelit.

@

Sigurohuni gé zorrét t€ mos kené
démtime dhe gé té mos keté rrjedhje
nga vendet e bashkimit. Mos pérdorni
zorré zgjatuese nése zorra e hyrjes sé
ujit éshté tepér e shkurtér. Kontaktoni
gendrén e servisit pér informacion mbi
zévendésimin e zorrés sé furnizimit.

/N\ PARALAJMERIM!

Pér té zvogéluar forcén anésore,
mbani njé seksion té drejté prej té
paktén 200 mm té tubit poshté lidhjes
sé rubinetit.

Disa modele mund té€ pérmbajné zorrén e
hyries me pajisje pér ndalimin e ujit.
Parandalon ¢do rrjedhje né zorré pér shkak té
vjetrimit t€ natyrshém té saj.

Pjesa e kuge né dritare tregon kété problem.
Nése ndodh kjo, mbylini rubinetin e ujit dhe
kontaktoni gendrén e autorizuar té& shérbimit
pér informacion pér té zévendésuar zorrén.

Pjesét e kémbimit mund té& ndryshohen pa paralajmérim. Blini aksesoré nga distributori lokal.

5.3 Shkarkimi i ujit

in.600 mm
ax.1000 mm
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®

Mund té ndryshohet pa paralajmérim.

Zorra e shkarkimit duhet t& géndrojé né njé lartési jo mé té vogél se 600 mm dhe jo mé t& madhe se

1000 mm.

Ju mund ta zgjasni zorrén e kullimit né maksimumi 4000 mm. Kontaktoni gendrén e autorizuar té

shérbimit pér zorrén tjetér té kullimit dhe zgjatimin.

5.4 Lidhja elektrike

Né fund té instalimit mund té futni né prizé
spinén e pajisjes.

Pllakéza e specifikimeve dhe kapitulli “Té
dhénat teknike” tregojné parametrat e
nevojshém elektriké. Sigurohuni gé té jené né
pajtim me furnizimin kryesor me energji.

Kontrolloni gé instalimet elektrike té& shtépisé
tuaj mund té durojné ngarkesén maksimale e
parashikuar, duke patur parasysh edhe
pajisje té tjera shtépiake né pérdorim

Lidheni pajisjen né njé prizé me tokézim.

Kablloja e lidhjes me rrjetin duhet té jeté
lehtésisht e arritshme pas instalimit té&
pajisjes.

Pér punimet elektirike gé nevojiten pér
instalimin e késaj pajisjeje, kontaktoni me
Qendrén toné té Autorizuar té& Shérbimit.

Prodhuesi nuk mban asnjé pérgjegjési pér
démtime ose léndime té shkaktuara si pasojé
e mosndjekjes sé udhézimeve té mésipérme
té sigurisé.
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6. PANELI | KONTROLLIT

6.1 Pérshkrimi i panelit té kontrollit

— S e
||
(:—,I
él (8 6]
Celési i programeve 8] Butoni me prekje i temperaturés '
Bl Ekrani B Butoni me shtypje i ndezjes/fikjes O
Butoni me prekje i rregulluesit t&€ kohés utoni me shtypje i ndezjes/fikjes
@ Treguesit:

Butoni me prekje i shtyrjes sé programit
S
Butoni me prekje i nisjes/ndérprerjes D”

6] Butoni me prekje i paralarjes m
Butoni me prekje i opsioneve té reduktimit
té centrifugimit @)
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» Shpélarje shtesé@l
- Cikliinates Q4
* Ndérprerje e shpélarjes =




6.2 Ekrani

— 0
—0

JOK
=
Ll
Ll

o

P
&

— Treguesi i kapakut té bllokuar.

5 Treguesi i kygjes sé sigurisé pér fémijét.

E:ED° Tregues.i. di>l<hiltal mund té t_regojé:
* Kohézgjatja e programit (p.sh.
-,
Koha e vonesés (p.sh. Eh)
«  Pérfundimi i ciklit (. (':#jﬂ)

* Kodi i paralajmérimit (p.sh. E EI_I)

I—(1Z1°,
Temperatura (201 ).

2020
Shpejtésia e centrifugimit ( 20203

treguesi pa centrifugim = = =).

« Trguesiioréve totale té punés té
pajisjes. Referojuni seksionit
"Numéruesi i oréve té punés" né
paragrafin "Cilésimet" pér mé shumé
detaje.

7. CELESI PERZGJEDHES DHE BUTONAT

7.1 Hyrje

®

Opsionet/funksionet nuk jané té
disponueshme pér gjithé programet e
larjes. Kontrolloni pérputhshmériné midis
opsioneve/funksioneve dhe programeve
té larjes né "Tabelén e programeve". Njé
opsion/funksion mund té pérjashtojé njé
tjetér, né kété rast pajisja nuk ju lejon té
vendosni opsione/funksione té
papajtueshme.

7.2 Temperaturé §

Kur pérzgjidhni njé program larjeje, pajisja
propozon automatikisht njé temperaturé té
parazgjedhur.

Prekeni kété buton né ményré té pérséritur
derisa té shfaqet vlera e déshiruar e
temperaturés né ekran.

Kur ekrani shfaq treguesit _ _, pajisja nuk e
ngroh ujin.

7.3 Centrifugé ©

Kur vendosni njé program, pajisja ciléson
automatikisht shpejtésiné e parazgjedhur té
lejuar té centrifugimit.

Shtypni kété buton pér té caktuar opsione

shtesé centrifugimi:

* Ulni shpejtésiné e centrifugimit. Ekrani
tregon vetém shpejtésité e centrifugimit té
disponueshme pér programin e vendosur.

« Pa centrifugim — = — shfaget né ekran.
Vendosni kété opsion pér té gaktivizuar té
gjitha fazat e centrifugés. Pajisja kryen
vetém fazén e shkarkimit t& programit té
zgjedhur té larjes. Vendosni kété opsion
pér tekstile shumé delikate. Faza e
shpélarjes pérdor mé shumé ujé pér disa
programe larjeje

* Ndérprerje e shpélarjes |_| . Treguesi
pérkatés ndizet.

Nuk éshté kryer centrifugimi i fundit. Uji i
shpélarjes sé fundit nuk do té shkarkohet
pér té evituar zhubrosjen e rrobave.
Programi i larjes pérfundon me ujé né
kazan.
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Kapaku géndron i kygur dhe kazani
rrotullohet rregullisht pér té reduktuar
rrudhosjen. Duhet té zbrazni ujin pér té
hapur kapakun.

Nése prekni butonin Fillo/Pusho |>||
pajisja kryen njé fazé centrifugimi dhe
shkarkon ujin.

. Eqete U . Treguesi pérkatés ndizet.
Té gjitha fazat e centrifugimit té
ndérmjetme dhe pérfundimtare anulohen
dhe programi pérfundon me ujé né kazan.
Kjo ndihmon pér té reduktuar rrudhosjen.
Kapaku géndron i bllokuar. Kazani
rrotullohet rregullisht pér té reduktuar
rrudhosjen. Duhet té zbrazni ujin pér té
hapur kapakun.
Duke gené se programi éshté shumé i
heshtur, éshté i pérshtatshém pér t'u
pérdorur gjaté natés kur disponohen edhe
tarifa mé té lira pér energjiné elektrike. Né
disa programe, shpélarjet kryhen me mé
shumé ujé.

Nése prekni butonin Fillo/Pusho |>||
pajisja kryen vetém fazén e shkarkimit.

®

Pajisja e zbraz ujin automatikisht pas afro
18 orésh.

7.4 Paralarja L

Me kété opsion mund té shtoni njé fazé
paralarjeje te njé program larjeje.

Treguesi pérkatés ndrigon.

» Pérdoreni kété funksion pér té shtuar njé
fazé paralarjeje né 30 °C pérpara fazés sé
larjes.

Ky opsion rekomandohet pér rrobat e
ndotura shumé, veganérisht nése
pérmbajné réré, pluhur, balté dhe grimca
té tjera té ngurta.

®

Ky opsion mund té rrisé pak kohézgjatjen
e programit.

7.5 Kursim kohe &

Ky opsion mund té késhillohet pér té
shkurtuar programin e larjes. Pérdorni kété
opsion pér artikuj me ndotje normale ose té
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lehté ose artikuj pér t'i freskuar. Prekni kété
buton njé heré pér té ulur kohézgjatjen. Né
rast ngarkese mé té vogél, prekni kété buton
dy heré pér té vendosur njé program té
shpejté shtesé.

Opsioni éshté i disponueshém vetém me
programet né tabelé.

s
o ke o
=

(S]

s & 9

[} e 2

Kohézgiati o > o

ohezgja_xtja e (7) €

programit =

Mé i gjaté - L] u

Mé e shkurtra u1) L] «1)

1) Ky nivel i opsionit Kursim kohe nuk &shté i
disponueshém né 90°C.

7.6 Vonesé né nisje ©

Me kété opsion mund ta shtyni fillimin e
programit deri né njé kohé mé té té volitshme.

Prekni né ményré té pérseéritur butonin pér té
vendosur shtyrjen e kérkuar. Koha rritet me
hapa prej 1 ore deri né 20 orésh.

Pas prekjes sé butonit Fillo/Pusho |>||
treguesi pérkatés ndiizet dhe koha e vonesés
dhe pajisja fillon numérimin mbrapsht.
Kapaku éshté i bllokuar.

7.7 Fillo/Pusho Dl

Shtypni butonin Fillo/Pusho Dl pér té filluar,
vendosur né pauzé ose ndérpreré njé
program g€ éshté né puné.

7.8 Ndezur/Fikur ©

Shtypni kété buton pér pak sekonda pér té
aktivizuar ose caktivizuar pajisjen. Dégjohen
dy tinguj té ndryshém gjaté ndezjes ose fikjes
sé pajisjes.

Ndérsa funksion i Pritjes aktive e ¢aktivizon
automatikisht pajisjen pas disa minutash pér
té ulur konsumin e energjisé, mund t'ju
nevojitet ta aktivizoni sérish pajisjen.



Pér mé shumé detaje, referojuni paragrafit
"Pritja aktive" né kapitullin "P&rdorimi i
pérditshém".

8. PROGRAMET

8.1 Skica e programeve

Programet Shpejtésia Ngarkes Pérshkrimi i programit
Temperaturae referencée a (Lloji i ngarkesés dhe niveli i ndotjes)
parazgjedhur centrifugimi maksim
Temperature t ale
range Intervali i
shpejtésisé
sé
centrifugimi
t (rpm)
FullWash 45' 1300 rpm 6 kg Pélhura té pérziera, ideale pér pambuk me ngjyra dhe
30°C (1300 - 400) sintetike dhe pér pérdorim té pérditshém me njé nivel té ulét

30°C - Ftohté

ndotjeje. Ky program do té pastrojé né 30°C pér vetém 45
minuta.

Cottons 1300 rpm 6 kg Pélhura pambuku té bardha dhe me ngjyra. Ideale pér ndotje

40°C (1300 - 400) normale dhe té réndé.

90°C - Ftohté

Synthetics 1200 rpm 3 kg Artikuj sintetiké ose artikuj prej pélhurash té pérziera. Ndotje

30°C (1200 - 400) normale.

60°C - Ftohté

Delicates 800 rpm 2 kg Pélhura delikate si akrilikét, viskoza dhe pélhura té pérziera

30°C (1200 - 400) qé kérkojné larje mé té buté. Ndotje normale.

40°C - Ftohté

. 0 1200 rpm 1,5kg Lesh qé lahet né makiné larése, lesh qé lahet me doré dhe

woolssik @ &

40°C (1200 - 400) pélhura té tjera me simbolin e kujdesit «larje me doré» 1).

40°C - Ftohté

Rinse 1300 rpm 6 kg Té gjitha tekstilet, pérveg té leshtave dhe tekstileve shumé

(1300 - 400) delikate. Program pér té shpélaré dhe pér té centrifuguar

rrobat. Shpejtésia e parazgjedhur e centrifugimit €shté ajo qé
pérdoret pér programet e pambukut. Reduktoni shpejtésiné e
centrifugimit sipas llojit t& rrobave. Nése éshté e nevojshme,
caktoni opsionin Shpélarje shtesé pér té shtuar shpélarje. Me
njé shpejtési té ulét centrifugimi, pajisja kryen shpélarje
delikate dhe centrifugim té shkurtér.

Spin/Drain 1300 rpm 6 kg Pér té centrifuguar rrobat dhe pér té shkarkuar ujin e kazanit.

(1300 - 400) Té gjitha tekstilet, pérveg té leshtave dhe tekstileve delikate.
Intense Clean 1300 rpm 6 kg Veshje té pérgjithshme, kominoshet dhe rrobat e punés. Cikél

60°C (1300 - 400)
90°C - Ftohté

intensiv me njé fazé paralarjeje pér té hequr papastértité dhe
ndotjet e ngurta.
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Programet Shpejtésia Ngarkes Pérshkrimi i programit
Temperaturae referencée a (Lloji i ngarkesés dhe niveli i ndotjes)
parazgjedhur centrifugimi maksim
Temperature t ale
range Intervali i
shpejtésisé
sé
centrifugimi
t (rpm)
Jeans 800 rpm 2 kg Program special pér xhinse me fazé delikate larjeje pér té
30°C (1200 - 400) minimizuar zbehjen e ngjyrave dhe shenjat. Pér kujdes mé té
40°C - Ftohts miré, rekomandohet njé ngarkesé e reduktuar.
Sport 1200 rpm 3 kg Artikuj sportivé sintetiké. Ky program éshté projektuar pér té
30°C (1200 - 400) laré butésisht rrobat moderne sportive gé pérdoren jashté dhe
40°C - Ftohts éshté gjithashtu i pérshtatshém pér rrobat e palestrés,
¢iklizmit apo vrapimit ose artikuj té€ ngjashém.
Duvet 800 rpm Program i vecanté pér batanije sintetike ose me pendé té
30°C (800 - 400) 2 kg mbushura poshté, duvet, mbulesé shtrati etj. Pérdorni
60°C - Ftohts detergjent delikat t& Iéngshém, si detergjent leshi.
Outdoor (:Q_{ 1200 rpm 2 k92) Mos pérgomi Z“bl..ltéS" rrobgsh dh? §igurohuni gé tlé mos keté
30°C (1200 - 400) 3) mbetJ'e te__zb.utesn__ne shqerndares!n e dete'rgjentlt. )
10°C - Flohts 1kg Veshje pér jashté, teknike, veshje sportive, xhaketa té
papérshkueshme nga uji dhe qé marrin frymé, xhaketa
me shtresé leshi té largueshme ose izolim té brendshém.
Ngarkesa e rekomanduar pér rrobat éshté 2 kg. Ky program
mund té pérdoret gjithashtu si cikél pér rikthimin e
papérshkueshmérisé sé ujit, projektuar vecanérisht pér
trajtimin e rrobave me shtresé hidrofobike. Pér té kryer ciklin
e rikthimit t& papérshkueshmérisé sé ujit, veproni si vijon:
« Derdhni detergjentin e larjes né ndarjen ILI
« Derdhni né folené e zbutésit té rrobave, njé restaurues
special papérshkueshmérie pér rroba %
« Pakésoni ngarkesén e rrobave né 1 kg.
Pér té pérmirésuar mé tej veprimin e restaurimit té
papérshkueshmeérisé sé ujit, thajini rrobat né njé tharése
rrobash duke vendosur programin e tharjes Outdoor (nése
disponohet dhe nése etiketa e rrobave lejon tharjen né
tharése rrobash).
Hvai EDJ(‘) 1300 rpm 6 kg Artikuj té bardhé té pambukté. Ky program i larjes me
63’9&‘9”9 Wi (1300 - 400) performancé té larté i kombinuar me avuj té avullit, heq mé

shumé se 99,99% té baktereve dhe viruseve4) mbajtja e
temperaturés mbi 60 °C gjaté gjithé fazés sé larjes; me njé
veprim shtesé mbi fibrat falé njé faze avulli, njé fazé
shpélarjeje e pérmirésuar siguron hegjen e duhur t&€ mbetjeve
té detergjentit dhe mikroorganizmave. Ky program siguron
gjithashtu zvogélimin e duhur té poleneve/artikujve alergjenté.
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Programet Shpejtésia Ngarkes Pérshkrimi i programit

Temperaturae referencée a (Lloji i ngarkesés dhe niveli i ndotjes)
parazgjedhur centrifugimi maksim
Temperature t ale
range Intervali i
shpejtésisé
sé
centrifugimi
t (rpm)
Eco 40-60 5) 1300 rpm 6 kg Pambuk i bardhé dhe pambuk me ngjyra. Artikuj t& ndotur
(1300 - 400) normalisht. Konsumi i energjis€ ulet dhe koha e programit té

larjes zgjatet, duke siguruar rezultate té& mira né larje.

1) Gjaté kétij cikli, kazani rrotullohet ngadalé pér té siguruar njé larje té buté. Mund té duket sikur kazani nuk
rrotullohet ose nuk rrotullohet si¢ duhet, por kjo €shté normale pér kété program.

2) Programi i larjes.

3) Programi i larjes dhe faza e papérshkueshmérisé nga uiji.

4) | testuar pér Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa dhe

MS2 Bacteriophage né testin e jashtém té kryer nga Swissatest Testmaterialien AG né vitin 2021 (Raporti i Testit
Nr. 202120117).

5) Sipas Rregullores s& Komisionit t& BE-sé 2019/2023 dhe dekretit ukrainas 834/2023, ky program né 40 °C
éshté né gjendje té pastrojé rroba pambuku té ndotura normalisht t€ deklaruara g€ mund té lahen né 40 °C ose 60
°C, sé bashku né té njéjtin cikél. Temperatura nuk shfaget dhe nuk duket, vendoset automatikisht.

®

« Pér temperaturén e arritur né rroba, kohézgjatjen e programit dhe té dhénat e tjera, ju lutemi shikoni
kapitullin “Vlerat e konsumit”.

* Programet mé efikase né lidhje me konsumin e energjisé jané né pérgjithési ato qé performojné né
temperatura mé té uléta dhe kohézgjatje mé té gjata.

Pérshtatshméria e opsioneve té programit

Programet

Q) |

9 = o @

0 0 o

° - s, € S

g --- O 5 o L

= ® 0 £

< = ] [

8 g 2 5

o X

>

FullWash 45' [ [ ] n n

COttOnS | | | | | ] | | | | ] | ]

Synthetics " " - - " - - -
Delicates " " - - " -
Woolsilk @ 12) - - " "
Rinse | | | | | | | | | |
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Programet

@ O
[ u
9 3 3 9
3 s t
— + e .
g2 --- O =] E 0 <
= © 0 §
< = ] »
8 c 2 5
o X
>
Spin/Drain 1) - - =
Intense Clean " " - - " - -
JeanS n n L} |} n L}
Sport n n n n L} n
Duvet . " "
Outdoor 9‘2 . " " . "
Hygiene e I - - - - -
Eco 40-60 u ] u

1) Vendosni shpejtésiné e centrifugimit. Sigurohuni qé éshté e pérshtatshme pér llojin e pélhurés qé do té lahet.
Nése vendosni opsionin No Spin, atéheré ofrohet vetém faza e kullimit.

Detergjentet e pérshtatshme pér programet e larjes

Programet Pluhur universal Léng Léng pér rroba Delikate té Special
1) universal me ngjyra leshta

FullWash 45' A A -- -- -
Cottons 4 4 . - -
Synthetics . 4 . - -
Delicates - - - . .
Wool/Silk

Intense Clean R R R N N
Jeans - - . . .
Sport - . 4 - 4
Duvet - - - 4 4
Outdoor @i - - - 4 4
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Programet Pluhur universal Léng Léng pér rroba Delikate té Special
1) universal me ngjyra leshta

Hygiene EDJ (Q) B B - - 4

Eco 40-60 A A A - -

1) Né temperaturé mé té larté se 60°C rekomandohet pérdorimi i detergjentit pluhur.

-- = Nuk rekomandohet 4 = Rekomandohet

8.2 Woolmark Premium Wool Care - Blu

WOOLMARK
WOOL CARE

WOOL HAND WASH SAFE

Cikli i larjes pér té leshtat né kété makiné éshté analizuar
dhe miratuar nga The Woolmark Company pér larjen e
rrobave té leshta qé mbajné etiketén pér «larje me doré»
nése produktet lahen sipas udhézimeve né etiketén e
rrobés dhe ato té dhéna nga prodhuesi i késaj makine
larése. M1145

9. CILESIMET
9.1 Sinjalet akustike

Kjo pajisje ka sinjale t& ndryshme akustike,
qé& veprojné kur:

» Aktivizoni pajisjen (sinjal i shkurtér i
vecanté).

» Caktivizoni pajisjen (sinjal i shkurtér i
vecanté).

* Prekni butonat (tingull klikimi).

» Béni pérzgjedhjen e gabuar (3 tinguj té
shkurtér).

» Programi pérfundon (sekuencé tingujsh
pér rreth 1 minuté).

* Programi ka kegfunksionim (sekuencé
tingujsh té shkurtér pér rreth 5 minuta).

Pér té aktivizuar/gaktivizuar sinjalet

akustike kur pérfundon programi, prekni

njékohésisht butonat E'} dhe @ pér rreth 2
sekonda.

®

Nése caktivizoni sinjalet akustike, ato
vazhdojné té punojné kur pajisja ka
kegfunksionim.

9.2 Bllokimi pér fémijét

Me kété opsion mund té parandaloni qé
fémijét té luajné me panelin e kontrollit.

Pér té aktivizuar/gaktivizuar kété opsion,

mbani té shtypur butonin @derisa E te
ndizet/fiket né ekran.

Pajisja do té kalojé si parazgjedhje te ky
opsion pasi e fikni. Funksioni i bllokimit pér
fémijét mund té mos jeté i disponueshém pér
pak sekonda pas ndezjes sé pajisjes.

9.3 | pérhershém Shpélarje shtesé

Me kété funksion mund té keni né ményré té
pérhershme njé shpélarje shtesé kur
vendosni njé program té ri.

* Pér té aktivizuar/caktivizuar kété opsion,
mbani té shtypur butonin L derisa
+
treguesi pérkatés [=] té ndizet/fiket.
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9.4 Matési i oréve té punés

Mund té shikoni kohén totale té& punés sé
pajisjes né oré, duke filluar g€ nga ndezja e
paré. Kjo vleré do t& maté kohén e punés sé
cikleve (nuk pérfshin kohén e pushimeve,
kohén e shtyrjes sé programit). Pér té paré
kété vleré, veproni si vijon:

1. Ndizeni pajisjen duke shtypur

butonin:Ndezur/Fikur ®
2. Rrotullojeni ¢elésin e programeve né
cilindo program.

3. Shtypni e mbani butonat § dhe © pér
disa sekonda (brenda 10 sekondave pas
ndezjes. Pas 10 sekondave, aktivizohet
kombinimi i gelésit dhe gaktivizohen
sinjalet akustike).

4. Pas 3 sekondash, orét totale t& punés sé
pajisjes tregohen né ekran: p.sh. 1276
oré, ekrani tregon tekstin Hr pér 2
sekonda, 12 (mijéra dhe gindra) pér 2
sekonda dhe 76 (dhjetéra dhe njési).

®

Nése procedura nuk funksionon (pér
shkak té ndérprerjes, pozicionit té& gabuar
té fushés sé programit ose kombinimit té
gabuar té gelésit), fikeni pajisjen dhe
pérsériteni sekuencén nga fillimi.

10. PERDORIMI | PERDITSHEM

/\ PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

10.1 Aktivizimi i pajisjes
1. Futeni spinén né prizé.

2. Hapni rubinetin e ujit.
3. Pér té aktivizuar pajisjen shtypni pér disa

sekonda butoninNdezur/Fikur @
Tingéllon njé melodi e shkurtér.

10.2 Mbushja e ngarkesés
1. Hapni kapakun e pajisjes.
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9.5 Rivendosja né gjendje fabrike

Ky funksion lejon té rikthehen opsionet e
paracaktuara té fabrikés. Pér té aktivizuar
kété opsion ndigni hapat mé poshté:

1. Ndizeni pajisjen duke shtypur butonin @.
2. Rrotullojeni gelésin e programeve né
cilindo program.

3. Shtypni dhe mbani butonat @ dhe w
pér disa sekonda (brenda 10 sekondave
pas ndezjes). Pas 10 sekondave,
aktivizohet kombinimi i gelésit dhe
caktivizohen sinjalet akustike).

4. Ekrani do té shfagé — — — pér rreth 5
sekonda.

@

Nése procedura nuk funksionon (pér
shkak té& ndérprerjes, pozicionit t& gabuar
té fushés sé programit ose kombinimit t&
gabuar té gelésit), fikeni pajisjen dhe
pérsériteni sekuencén nga fillimi.

2. Shtypni butonin A.

Kazani hapet automatikisht.

3. Vendosni rrobat né kazan, njé nga njé.

4. Shkundini artikujt pérpara se t'i vendosni
né pajisje.

5. Mbylini kazanin dhe kapakun.



/\ KUJDES!

- Sigurohuni t& mos fusni shumé rroba né
kazan.

- Sigurohuni qé asnjé rrobé té mos
géndrojé midis guarnicionit dhe pajisjes
dhe ta mbylini kazanin si¢ duhet.

- Larja e njollave tepér té ndotura me vaj
dhe graso ose pérdorimi i parfumeve
mund té shkaktojé démtim té pjeséve
prej gome té pajisjes.

10.3 Ndarjet e detergjentit.
Pérdorimi i detergjenteve dhe i
solucioneve

1. Matni sasiné e specifikuar té

detergjenteve dhe té zbutésit té rrobave.

2. Vendosni detergjentin dhe zbutésin e
rrobave te ndarjet e duhura.

@

Zbatoni gjithmoné udhézimet gé gjeni tek
ambalazhi i produkteve detergjente.

Ndarja e detergjentit pér fazén e paralarjes.
| I | Shenjat MAX jané nivelet maksimale té sasisé
sé detergjentit (pluhur ose léng).

Ndarja e detergjentit pér fazén e larjes.
| Il | Shenjat MAX jané nivelet maksimale té sasisé
sé detergjentit (pluhur ose Ié€ng).

Kutia pér aditivét e Iéngét (zbutés rrobash,
% niseshte).

Shenja @ éshté niveli maksimal pér sasiné e
aditivéve té Iéngét.

6'& Kapaku pér detergjentin pluhur ose té
+léngshém.
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10.4 Detergjent i Iéngét ose pluhur

+ Pozicioni A pér detergjent pluhur (cilésimi i
fabrikés).
» Pozicioni B pér detergjentin e Iéngét.

®

Kur pérdorni detergjentin e Iéngét:

* Mos pérdorni detergjenté xhelatinozé
ose detergjenté prej [Eéngu té trashé.

* Mos hidhni mé shumé Iéng se niveli
maksimal.

* Mos e vendosni funksionin e shtyrjes
sé programit.

10.5 Vendosja e njé programi

1. Rrotulloni gelésin e programeve pér té
zgjedhur programin e déshiruar té larjes.

Treguesi i butonit Fillo/Pusho Ol pulson.
Ekrani tregon kohézgjatjen e pérafért té
programit.

2. Prekni butonat pérkatés pér té€ ndryshuar
temperaturén dhe/ose shpejtésiné e
centrifugimit.

3. Nése déshironi, vendosni njé ose mé
shumé opsione duke prekur butonat
pérkatés.

®

Nése nuk éshté e mundur pérzgjedhja,
bie njé sinjal akustik.
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10.6 Informacion shtesé pér
pérdorimin e pérditshém.

Dallimi i ngarkesés me SensiCare System
SensiCare rregullon automatikisht
kohézgjatjen e programit pér rrobat né kazan
pér té arritur rezultatet mé té& mira né larje
brenda kohés mé té shkurtér t¢€ mundshme.
Pas rreth 30 sekondash, fillon mbushja me
ujé. Dallimi me SensiCare kryhet vetém me
programet e plota té larjes dhe nése
kohézgjatja e programit nuk &shté reduktuar.

Nisja e njé programi
Prekni butonin FiIIo/Pusho[>|| pér té nisur
programin. Treguesi pérkatés ndalon sé

pulsuari dhe géndron i ndezur. Programi
fillon, kapaku mbyllet. Ekrani shfaq treguesin

0.

Nisja e njé programi me ané té ndezjes té
vonuar

1.Prekni butonin Vonesé né nisje né ményré
té pérséritur derisa ekrani tregon kohén e
déshiruar té vonesés.

2. Prekni butonin Fillo/Pusho PIl. Kapaku i
pajisjes kyget dhe fillon numérimin mbrapsht
té shtyrjes sé programit. Kur pérfundon
numérimi mbrapsht, programi fillon
automatikisht.



Ndérprerja e njé programi dhe ndryshimi i
opsioneve.

1.Kur programi éshté né puné, mund té
ndryshoni vetém disa opsione. Prekni butonin

Fillo/Pushol> .

2. Ndryshoni opsionet. Informacioni i dhéné
né ekran ndryshon pérkatésisht

3. Prekni Fillo/Pusho Dl pérséri. Programi i
larjes vazhdon.

Anulimi i njé programi né puné

+ Shtypni butonin Ndezur/Fikur butonin pér
té anuluar programin dhe pér té
caktivizuar pajisjen Shtypni butonin sérish
pér té aktivizuar pajisjen.

* Rrotulloni dorezén e pérzgjedhjes né
pozicionin "riciléso" pér té aktivizuar
pajisjen ® . Prisni 2 sekonda. Tani mund
té cilésoni njé program té ri té larjes.

Shkarkimi i ujit jashté pas mbarimit té

ciklit

Nése keni zgjedhur njé program ose njé

opsion gé nuk e zbraz ujin e shpélarjes sé

11. KUJDESI DHE PASTRIMI

/\ PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

®

Lexoni me kujdes kapitullin pér
mirémbaijtjen dhe kujdesin mé té miré.

fundit, duhet t& mbani mend ta zbrazni ujin
pér té hapur kapakun.

e Prekni butonin Centrifugé pér té ulur
shpejtésiné e centrifugimit t&€ sugjeruar
nga pajisja

« Shtypni Fillo/Pusho DI

e Kur programi mbaron dhe treguesi ~—;
bllokimit t& kapakut fiket, ju mund ta hapni
kapakun.

» Shtypni butonin Ndezur/Fikur pér té
caktivizuar pajisjen.

Funksioni aktiv né pritje

Funksioni i gatishmérisé gaktivizon

automatikisht pajisjen pér té& pakésuar

konsumimin e energjisé kur.

Larja e mirémbaijtjes Njé heré né muaj

11.1 Programi i pastrimit periodik

Pastrimi periodik ndihmon né zgjatjen e
jetégjatésisé sé pajisjes.

Pas ¢do cikli, mbajeni kapakun dhe derén e
kazanit t& hapur qé t& merrni garkullim té ajrit
dhe qé té thani lagéshtirén brenda pajisjes:
kjo do té parandalojé mykun dhe erérat.

Nése pajisja nuk do té pérdoret pér njé kohé
té gjaté: mbylini rubinetin e ujit dhe shképutni
pajisjen nga rrjeti elektrik.

Programi tregues i pastrimit periodik:

Pastrimi i guarnicionitt¢ =~ Cdo dy muaj
kapakut

Pastrimi i kazanit Cdo dy muaj
Pastrimi i folesé sé Cdo dy muaj

detergjentit

Pastrimi i filtrit t& pompés
sé shkarkimit

Dy heré né vit

Pastrimi i tubit té hyrjes
sé ujit dhe filtrit té
valvulés

Dy heré né vit

Paragrafét e méposhtém shpjegojné se si
duhet ta pastroni secilén pjesé.

11.2 Heqja e objekteve té huaja

Hegja e gmérsit Dy heré né vit

@

Sigurohuni qé xhepat té jené bosh dhe té
gjitha elementet e lira té jené lidhur

pérpara se té vini né puné ciklin.
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Higni ¢do objekt té& huaj (si p.sh. kapése
metalike, kopsa, monedha etj.) gé¢ mund té
gjeni né filtra dhe kazan. Referohuni tek
paragrafét "Pastrimi i kazanit", "Pastrimi i
pompés sé shkarkimit" dhe "Pastrimi i tubit té
hyrjes sé uijit dhe filtrit té valvulés". Béni
kujdes me perdet. Higni kapéset dhe
vendosni perdet né njé gese larjeje ose kélléf
jastéku. Nése éshté e nevojshme, kontaktoni
me Qendrén e Autorizuar t& Shérbimit.

11.3 Pastrimi i jashtém

Pastrojeni pajisjen vetém me ujé té ngrohté
dhe sapun té buté. Thajini plotésisht té gjitha
sipérfaget. Mos pérdorni shtupa kruajtése ose
materiale té tjera gérvishtése.

/\ KUJDES!

Mos pérdorni alkool, tretés boje ose
produkte kimike.

/\ KUJDES!

Mos pastroni sipérfaget metalike me
detergjent me bazé Klori.

11.4 Heqja e ¢mérsit

®

Nése fortésia e ujit né zonén tuaj éshté e
larté ose mesatare, rekomandojmé qé té
pérdorni produkte pér hegjen e ¢cmérsit
pér makinat e larjes.

Kontrollojeni kazanin rregullisht pér té
kontrolluar pér gmérs.

Detergjentet standarde pérmbajné agjenté
pér zbutjen e ujit, por rekomandojmé gé té
vini né puné njé cikél me kazan bosh dhe njé
produkt kundér gmérsit.

mbetje pushi, rritje té€ baktereve brenda
kazanit. Kjo mund té krijojé aroma té kéqija
dhe myk. Pér té eliminuar depozitimet dhe
pér té pastruar pjesén e brendshme té
pajisjes, aplikoni njé larje mirémbajtjeje
rregullisht (t&€ paktén njé heré né muaj).

@

Referojuni paragrafit "Pastrimi i kazanit".

11.6 Pastrimi i kazanit

Kontrollojeni kazanin rregullisht pér té
parandaluar formimin e ndryshkut.

Pastroni kazanin me produkte té posagme
pér inoks.

@

Zbatoni gjithmoné udhézimet gé gjeni tek
ambalazhi i produktit.

Pér pastrim té ploté:

= Nxirrni té gjitha rrobat nga kazani.

* Vini né puné njé program Cottons me
temperaturén mé té larté. Shtoni njé
sasi té vogél detergjenti pluhur né
kazanin bosh pér té shpélaré mbetjet
e mundshme.

11.7 1zolimi i kapakut

Kontrolloni rregullisht guarnicionin dhe higni
té gjitha objektet nga pjesa e brendshme.
Pastrojeni kur nevojitet, duke pérdorur agjent
pastrues me krem amoniaku pa gérvishtur
sipérfagen e izolimit.

@

Zbatoni gjithmoné udhézimet gé gjeni tek
ambalazhi i produktit.

®

Zbatoni gjithmoné udhézimet gé gjeni tek
ambalazhi i produktit.

11.5 Larja e mirémbajtjes

Pérdorimi i pérséritur dhe i zgjatur i
programeve me temperaturé té ulét mund té
shkaktojé depozitime té€ detergjenteve,
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11.8 Pastrimi i folesé sé detergjentit

Pér té parandaluar depozitimet e mundshme
té detergjentit té tharé apo zbutésit té rrobave
dhe/ose formimin e mykut né sirtarin e
detergjentit, cdo dy muaj kryeni procedurén e
meéposhtme té pastrimit si¢ shpjegohet né
skemat e méposhtme:




11.9 Pastrimi i filtrit t&¢ pompés sé shkarkimit

Kontrolloni rregullisht filtrin e pompés sé shkarkimit dhe sigurohuni gé té jeté i pastér.
Higni spinén e pajisjes nga rrjeti elektrik. Pastrojeni pompén e shkarkimit nése:

1

Mos e pastroni pompén nése uji né pajisje éshté i
nxehté. Prisni derisa uji té ftohet. .
Mos e higni filtrin gjaté kohés gé pajisja éshté né
puné.

Zhvidhosni filtrit me ngadalé dhe butésisht derisa
uji t& pushojé sé rriedhuri jashté. Pasi uji té jeté
hequr, filtri mund té zhvidhoset plotésisht.

Veproni si¢ pérshkruhet né skemat e méposhtme pér té pastruar filtrin e pompés:

Pajisja nuk e shkarkon ujin.

Kazani nuk rrotullohet.

Pajisja bén njé zhurmé té pazakonté pér
shkak té bllokimit t&€ pompés sé
shkarkimit.

Né ekran shfaget kodi i alarmit E EB

2

3

Mbani gjithmoné prané njé lecké pér té tharé ¢do rrjedhje uji gjaté hegjes sé filtrit.

11.10 Pastrimi i zorrés sé futjes sé ujit dhe filtrit té valvulés

Rekomandohet t'i pastroni té dy filtrat e zorrés sé hyrjes sé ujit dhe té€ valvulés dy heré né vit pér té€ hequr
depozitimet gé grumbullohen me kalimin e kohés. Veproni si¢ pérshkruhet né skemat e méposhtme pér té

pastruar filtrat:
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11.11 Shkarkimi i emergjencés

Nése pajisja nuk mund ta shkarkojé ujin,
kryeni té njéjtén proceduré gé pérshkruhet né
paragrafin ' Pastrimi i filtrit t& shkarkimit'.
Nése éshté e nevojshme, pastroni pompén.

Kur e shkarkoni ujin me procedurén e
shkarkimit t&€ emergjencés, ju duhet ta
aktivizoni pérséri sistemin e shkarkimit:

1. Hidhni 2 litra ujé né ndarjen e larjes
kryesore té shpérndarésit té detergjentit.
2. Nisni programin pér té derdhur ujin.

11.12 Masat paraprake té
parandalimit té brymés

Nése pajisja éshté e instaluar né njé zoné ku
temperatura mund té arrijé vlera rreth 0° C
ose té bjeré mé poshté, higni ujin e mbetur
nga tubi i hyrjes sé ujit dhe pompa e
shkarkimit.
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Higni spinén nga priza elektrike.

Mbylini rubinetin e ujit.

Vendosni dy skajet e tubit té hyrjes sé uijit

né njé ené dhe léreni ujin té rriedhé nga

tubi.

4. Zbrazni pompén e shkarkimit. Referojuni
procedurés sé shkarkimit t& emergjencés.

5. Kur pompa e shkarkimit té jeté e zbrazur,

vendosni pérséri tubin e hyrjes sé ujit.

wh=

/N PARALAJMERIM!

Sigurohuni gé temperatura té jeté mé e
larté se 0 °C pérpara se ta pérdorni
sérish pajisjen.

Prodhuesi nuk mban pérgjegjési pér
déme té shkaktuara nga temperaturat e
uléta.




12. VLERAT E KONSUMIT
12.1 Koment

®

Kodi QR né etiketén e energjisé t& dhéné me pajisjen jep njé lidhje interneti tek
informacioni gé lidhet me performancén e pajisjes né databazén e EU EPREL. Ruajeni
etiketén e energjisé pér referencé sé€ bashku me manualin e pérdorimit dhe té gjitha
dokumentet e tjera qé ofrohen me kété pajisje.

Té njéjtin informacion mund ta gjeni gjithashtu né EPREL duke pérdorur lidhjen https://
eprel.ec.europa.eu, emrin e modelit dhe numrin e produktit g& gjeni né pllakézén e
specifikimeve té pajisjes.

®

Vlerat dhe kohézgjatja e programit mund té variojné né varési té kushteve t& ndryshme
(p.sh. temperatura e dhomés, temperatura e ujit dhe presioni, madhésia e ngarkesés dhe
lloji i rrobave, tensioni i furnizimit) dhe gjithashtu nése ndryshoni cilésimin e parazgjedhur
té njé programi.

12.2 Sipas rregullores sé Komisionit t&€ BE-sé 2019/2023 dhe té gjitha
standardeve té reja shoqgéruese né tregjet bashképunuese (*)

Programi Eco kg kWh Litra hh:mm % °C rpm?2)
40-60 1)

Ngarkesé e ploté 6 0.690 51 3:15 53.00 41 1251
Gjysmé ngarkese 3 0.235 40 2:35 53.00 25 1251
Cerek ngarkese 1,5 0.145 33 2:35 54.00 23 1251

1) Lagéshtira e mbetur né fund té fazés sé centrifugimit. Sa mé e larté té jeté shpejtésia e centrifugimit, ag mé e
larté éshté zhurma dhe aq mé e ulét éshté lagéshtia e mbetur.

2) Shpejtésia maksimale e centrifugimit.

12.3 Programet e zakonshme

@

Kéto vlera jané vetém pér géllim informativ.

Programet %

g kg kWh  Lita  hhomm g °C Eo2]
Cottons3) 6 2.500 90 4:10 53.00 85 1300
90°C
Cottons .
60°C 6 1.600 85 3:50 53.00 55 1300
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Programet %

E kg kWh  Litra  hhonm g °C )
Cottons 20°4) 6 0.300 70 3:10 53.00 20 1300
20°C
fg’?éhe“cs 3 0.550 50 2:10 35.00 40 1200
Delicates®) 2 0.350 50 1:00 35.00 30 1200
30°C
g\(/)?‘é" Silk 1,5 0.200 45 1:10 30.00 30 1200

(*) Rregulloret Ecodesign té& MB-sé pér produktet e lidhura me energjiné dhe pér informacionin pér energjing;
dekreti ukrainas 834/2023; AS/NZS2040 dhe AS/NZS6400
Temperaturat dhe ngarkesat vendosen automatikisht dhe mund t€ mos jené té& dukshme pér té gjitha modelet.

1) Lagéshtira e mbetur né fund té fazés sé centrifugimit. Sa mé e larté té jeté shpejtésia e centrifugimit, ag mé e

larté éshté zhurma dhe aq mé e ulét éshté lagéshtia e mbetur.

2) Treguesi i referencés sé shpejtésisé sé centrifugimit.

3)E pérshtatshme vetém pér larjen e tekstileve me ndotje t€ madhe.
4) | pérshtatshém pér té laré rroba té pambukta, sintetike dhe té pérziera me pak ndotje.

5) Gjithashtu vepron si cikél i larjes sé shpejté pér rrobat e ndotura pak.

. .. . . Shtyrja e
Fikur (W) Né gatishméri (W) programit (W)
0,50 0,50 4,00

Koha deri né fikje/Regjimi né pritje &shté maksimumi 15 minuta.

13. UDHEZUES | SHPEJTE

13.1 Pérdorimi i pérditshém

2

—p

ny

—p

v

Futeni né prizé spinén e pajisjes.
Hapeni rubinetin e uijit.
Futni rrobat né pajisje.

Derdhni detergjentin dhe ¢do trajtim tjetér né
ndarjen pérkatése té folesé€ sé detergjentit.
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Shtypni butonin NdezurIFikurCD pér té
aktivizuar pajisjen. Rrotulloni ¢celésin e
programeve pér té vendosur programin e
déshiruar.

Vendosni opsionet e déshiruara (1)
pérmes butonave korrespondues me



prekje. Pér té nisur programin, prekni

butonin Fillo/Pusho> |l (2).
3. Pajisja fillon punén.
Né pérfundim té programit, higni rrobat.

Shtypni butonin Ndezur/Fikur (D pér té fikur
pajisjen.

13.2 Kujdesi dhe pastrimi

Plani i pastrimit periodik do té ndihmojé
né zgjatjen e jetégjatésisé sé pajisjes.
Pas ¢do cikli, mbajeni kapakun pak té hapur
qé té merrni garkullim té ajrit dhe gé té thani
lagéshtirén brenda pajisjes: kjo do té
parandalojé mykun dhe erérat.

Nése pajisja nuk do té pérdoret pér njé kohé
té gjaté: mbylini rubinetin e ujit dhe shképutni
pajisjen nga rrjeti elektrik.

Hegja e gmérsit Dy heré né vit

Larja e mirémbaijtjes Njé heré né muaj

Pastrimi i guarnicionitt¢ =~ Cdo dy muaj
kapakut

Pastrimi i kazanit Cdo dy muaj
Pastrimi i folesé sé Cdo dy muaj

detergjentit

Pastrimi i filtrit t& pompés
sé shkarkimit

Dy heré né vit

Pastrimi i tubit té hyrjes
sé ujit dhe filtrit t&
valvulés

Dy heré né vit

Mbaijini larg pjeséve plastike, veganérisht
prané zonés sé sirtarit té detergjentit, higni
derdhjet e tepérta.

Paragrafét e méposhtém shpjegojné se si
duhet ta pastroni disa pjesé.

Hegja e objekteve té huaja

@

Sigurohuni gé xhepat té jené bosh dhe té
gjitha elementet e lira té jené lidhur
pérpara se té vini né puné ciklin.

Higni ¢do objekt té huaj (si p.sh. kapése
metalike, kopsa, monedha etj.) g&¢ mund té
gjeni né filtra dhe kazan. Nése éshté e
nevojshme, kontaktoni me Qendrén e
Autorizuar t& Shérbimit.

Pastrimi i filtrit t&é pompés sé shkarkimit
Pastrojeni filtrin rregullisht dhe, veganérisht,

nése shfaget kodi £co né ekran.

13.3 Programet

Programi Ngarkesa Pérshkrimi i produktit
Pélhura té pérziera, ideale pér pambuk me ngjyra dhe sintetike dhe pér
FullWash 45’ 6 kg pérdorim té pérditshém me njé nivel té ulét ndotjeje. Ky program do té
pastrojé né 30°C pér vetém 45 minuta.
Té pambukta té bardha dhe me ngjyra. Ideale pér ndotje normale dhe té
Cottons 6 kg rénda.
Synthetics 3 kg Artikuj sintetiké ose tekstile té pérziera.
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Programi Ngarkesa Pérshkrimi i produktit

Delicates 2 kg Tekstile delikate té tilla si akrilike, viskoze, poliestér.
4 Té leshta gé lahen me lavatrige, té leshta qé lahen me doré dhe tekstile
woousilk @ 12 1.5kg delikate. d d
. 6 k Té gjitha tekstilet, pérveg té leshtave dhe tekstileve shumé delikate.
Rinse 9 Program pér té shpélaré dhe pér té centrifuguar.
i . 6 k Té gjitha tekstilet, pérveg té leshtave dhe tekstileve shumé delikate.
Spin/Drain 9 Program pér té centrifuguar dhe pér t& shkarkuar ujin.
6 k Veshje té pérgjithshme, kominoshet dhe rrobat e punés. Cikél intensiv me
Intense Clean 9 njé fazé paralarjeje pér té hequr papastértité dhe ndotjet e ngurta.
Jeans 2kg Rroba prej xhinsi dhe artikuj té trikotuar.
Sport 3 kg Veshje sportive.
Duvet 2 kg Njé batanije e vetme sintetike, mbulesé krevati, jorgan.
» 2 kg1) ) L . “
Outdoor X 2) Rroba sportive moderne gé vishen jashté.
1 kg
{:J(n) 6k Artikuj té bardhé té pambukté. Ky program heq mé shumé se 99,99% té
Hygiene ur 9 baktereve dhe t& viruseve3)
Eco 40-60 4) 6 kg Té pambuktat e bardha dhe ato me ngjyra. Rrobat me ndotje normale.

1) Programi i larjes.
2) Programi i larjes dhe faza e papérshkueshmérisé nga uji.
3) | testuar pér Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa dhe

MS2 Bacteriophage né testin e jashtém té kryer nga Swissatest Testmaterialien AG né vitin 2021 (Raporti i Testit
Nr. 202120117).

4) Sipas Rregullores s& Komisionit t& BE-sé 2019/2023 dhe dekretit ukrainas 834/2023, ky program né 40 °C
éshté né gjendje té pastrojé rroba pambuku té ndotura normalisht té€ deklaruara g€ mund té lahen né 40 °C ose 60
°C, sé bashku né té njéjtin cikél. Temperatura nuk shfaget dhe nuk duket, vendoset automatikisht.

®

* Pértemperaturén e arritur né rroba, kohézgjatjen e programit dhe té dhénat e tjera, ju lutemi shikoni
kapitullin “Vlerat e konsumit”.

* Programet mé efikase né lidhje me konsumin e energjisé jané né pérgjithési ato qé performojné né
temperatura mé té uléta dhe kohézgjatje mé té gjata.

Mbushja e pajisjes deri né kapacitetin programeve ndihmon né reduktimin e
maksimal gé tregohet pér secilin prej konsumit té energjisé dhe ujit.

Detergjentet e pérshtatshme pér programet e larjes

Programet Pluhur universal Léng Léng pér rroba Delikate té Special
1) universal me ngjyra leshta

FullWash 45' A A - - —
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Programet Pluhur universal Léng Léng pér rroba Delikate té Special
1) universal me ngjyra leshta

Cottons 4 4 4 - -
Synthetics . 4 . - -
Delicates - - - 4 4
Woolsik@ (&) - - - . :
Intense Clean

A A A - -
Jeans - - 4 4 4
Sport - . . - .
Duvet - - - . .
Outdoor & - - - 4 .
Hygiene o C\?) B 4 - - 4
Eco 40-60 4 A A - -

1) Né temperaturé mé té larté se 60°C rekomandohet pérdorimi i detergjentit pluhur.

-- = Nuk rekomandohet 4 = Rekomandohet

13.4 Lloji dhe sasia e detergjentit.

» Pérdorni vetém detergjente dhe trajtime té
tjera té prodhuara posacérisht pér
lavatrice. Sé pari, ndigni kéto rregulla té
pérgjithshme:

— detergjenté pluhur (gjithashtu tableta
dhe detergjenté me doza té vetme)
pér té gjitha llojet e pélhurés, me
pérjashtim té delikateve. Preferohen
detergjente pluhur gé pérmbajné
zbardhues pér higjienizimin e té
bardhave dhe rrobave té palara,

— detergjentet Iéngje (gjithashtu
detergjenté me dozé té vetme),
mundésisht pér programe me
temperatura té uléta té larjes (60°C
maksimumi) pér té gjitha llojet e
pélhurave ose té posagme vetém pér
té leshtat.

Mos pérzjeni lloje té ndryshme
detergjentésh.

Pérdorni mé pak detergjent, nése:

— po lani njé sasi té vogél rrobash,

— rrobat nuk jané shumé té ndotura,

— formohet shumé shkumé gjaté larjes.
Kur pérdorni tableta ose pods té
detergjentit, gjithmoné futini brenda né
kazan, jo né sirtarin e detergjentit dhe
ndigni rekomandimet e prodhuesit.

Detergjenti i pamjaftueshém mund té
shkaktojé:

rezultate té pakénagshme larjeje,
ngarkesa e larjes béhet gri,

rroba me yndyré,

myk né pajisje.

Detergjenti i tepért mund té shkaktojé:

prodhim té tepért shkume,
efekt larjeje té reduktuar,
shpélarje t& pamjaftueshme,
ndikim mé t& madh né mjedis.
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14. KODET E ALARMEVE DHE DEFEKTET E MUNDSHME

Pajisja nuk fillon ose ndalon gjaté punés. Sé pari, pérpiquni té€ gjeni njé zgjidhje pér problemin

(shikoni tabelat).

/\ PARALAJMERIM!

Caktivizojeni pajisjen pérpara se té kryeni ndonjé kontroll.

Problemi

Zgjidhja e mundshme

E o

(N
Pajisja nuk mbushet si¢
duhet me ujé.

Sigurohuni gé rubineti i ujit té jeté i hapur.

Sigurohuni gé presioni i furnizimit me ujé t& mos jeté shumé i ulét. Pér kété
informacion, kontaktoni autoritetin tuaj lokal té ujit.

Sigurohuni gé rubineti i ujit t& mos jeté bllokuar.

Sigurohuni gé tubi i furnizimit t& mos keté pérdredhje, démtime apo
pérthyerje.

Sigurohuni gé lidhja e tubit té furnizimit me ujé éshté e sakté.

Sigurohuni gé filtri i tubit t€ furnizimit dhe filtri i valvulés té€ mos jené té
bllokuar.

EcU

Pajisja nuk e shkarkon ujin.

Sigurohuni gé tapa e lavamanit t&€ mos jeté e bllokuar.

Sigurohuni gé tubi i shkarkimit t& mos keté pérdredhje ose pérthyerje.
Sigurohuni qé filtri i shkarkimit t& mos jeté i bllokuar. Pastroni filtrin, nése
éshté e nevojshme.

Sigurohuni gé lidhja e tubit t& shkarkimit té ujit té jeté e sakté.

Cilésoni programin e shkarkimit nése cilésoni njé program pa fazén e
shkarkimit.

Cilésoni programin e shkarkimit nése cilésoni njé opsion qé pérfundon me ujé
né kazan.

E9

Avari e brendshme. Nuk ka
komunikim ndérmjet
elementeve elektronike té
pajisjes.

Programi nuk ka pérfunduar si¢ duhet ose pajisja ka ndaluar shumé herét.
Fikeni dhe rindizeni pajisjen.

Nése shfaqet sérish kodi i alarmit, kontaktoni Qendrén e Autorizuar té
Shérbimit.

EHD

Furnizimi me energji éshté i
pagéndrueshém.

Prisni derisa furnizimi me energji té jeté i g¢ndrueshém.

EFD

Eshté aktivizuar pajisja
kundér pérmbytjes.

Shképusni pajisjen dhe mbylini rubinetin e ujit. Kontaktoni gendrén e
shérbimit té autorizuar.

Nése problemi vazhdon, lidhuni me gendrén e autorizuar té shérbimit. T€ dhénat e nevojshme pér qendrén e
shérbimit ndodhen né pllakén e specifikimeve

*Disa kode té alarmeve mund té mos ndodhin. Mund té ndryshohet pa paralajmérim.
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15. SHQETESIME MJEDISORE

Ricikloni materialet me simbolin C_) elektronike. Mos i hidhni pajisjet e shénuara

Vendoseni paketimin né kutité pérkatése pér me simbolin & me mbeturinat shtépiake.

ta ricikluar. Ndihmoni né mbrojtjen e mjedisit Kthejeni produktin né gendrén tuaj lokale té
dhe té shéndetit t& njeriut duke ricikluar riciklimit ose kontaktoni zyrén tuaj komunale..
mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe
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Dobro dosli u Electrolux! Hvala vam sto ste odabrali na$ ureda;.

Nastojimo biti odrzivi te smanjujemo uporabu papira te su svi korisnicki priru¢nici
dostupni na internetu. Pristupite svom potpunom korisni¢kom priruéniku na

electrolux.com/manuals

Savijeti o koristenju, rjieSavanju problema, broSure i informacije o servisu i popravcima
@ dostupni su na electrolux.com/support

Kupite dodatnu opremu, potro$ni materijal i originalne rezervne dijelove za svoj uredaj
na electrolux.com/shop

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. A SIGURNOSNE INFORMACIJE

H n Prije poCetka postavljanja i koriStenja ovog uredaja
pazljivo proCitajte isporucene upute. Proizvodac nije
odgovoran za ozljede ili oSteCenje koji su rezultat neispravne
ugradnije ili uporabe. Upute uvijek drzite na sigurnom i
pristupacnom mjestu za buducu uporabu.

1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
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znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju uklju¢ene opasnosti.

Djeca dobi izmedu 3 i 8 godina i osobe s vrlo teSkim i
sloZzenim invaliditetom moraju se drzati podalje od uredaja,
osim ako su pod stalnim nadzorom.

Djecu mladu od 3 godine treba drzati podalje od uredaja,
osim ako su pod stalnim nadzorom.

Djeca bi trebala biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem.

Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

Drzite deterdzente izvan dohvata djece.

Drzite djecu i ku¢ne ljubimce podalje od uredaja kad su
vrata otvorena.

Ako uredaj ima funkciju roditeljske zastite, mora se
aktivirati.

Bez nadzora djeca ne smiju obavljati ¢iSc¢enje uredaja i
korisni¢ko odrzavanje.

1.2 Op¢éa sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je isklju€ivo pranju rublja koje se
moze prati u domacinstvu.

Ovaj je uredaj namijenjen za uporabu u ku¢anstvu i ostalim
smijestajnim jedinicama u zatvorenom prostoru.

Ovaj uredaj moze se koristiti u uredima, hotelskim sobama,
sobama za goste s doruckom, seoskim ku¢ama za goste i
drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne
prelazi (prosjecnu) razinu uporabe u domacinstvu.

Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.

Maksimalna napunjenost uredaja je 6 kg. Ne prekoracuijte
maksimalnu napunjenost za svaki program (pogledajte
poglavlje "Programi").

Radni tlak vode na mjestu ulaska vode s izlaznog prikljucka
mora biti izmedu 0,5 bara (0,05 MPa) i 10 bara (1.0 MPa).
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Ventilacijski otvor u podnozju ne smije biti prekriven

tepihom, prostirkom ili bilo kojom podnom oblogom.

Uredaj mora biti priklju€en na vodovod pomoc¢u novih

isporuc¢enih kompleta crijeva ili drugih novih kompleta
crijeva isporucenih od strane ovlastenog servisnog centra.

Stari kompleti crijeva ne smiju se ponovno koristiti.
Ako je mrezni kabel za napajanje oste¢en, mora ga

zamijeniti proizvodac, ovlasteni servisni centar ili
kvalificirane osobe kako bi se izbjegao strujni udar.

iskopcCajte utikac iz uticnice.

Prije svakog postupka odrzavanja, iskljuCite ureda;j i

Za Cis¢enje uredaja nemoijte koristiti rasprsivace s vodom
pod visokim tlakom i/ili paru.
Ocistite uredaj vlaznom krpom. Koristite samo neutralne

deterdzente. Nikada ne koristite abrazivna sredstva,
abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili metalne predmete.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Postavljanje

®

Ugradnja mora biti u skladu s
odgovaraju¢im nacionalnim propisima.

Uklonite sve ambalaze i transportne vijke,
uklju€ujuc¢i gumeni umetak s plasti¢nim
odstojnikom.

Transportne vijke Cuvajte na sigurnom
mjestu. Ako éete uredaj u buduénosti
premjestati, morat ¢ete ih ponovno
pri¢vrstiti kako biste blokirali bubanj i
sprijecili unutarnje ostecivanje.

Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.
Slijedite upute za postavljanje isporu¢ene
s uredajem.

Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
ureda;.

Uredaj ne postavljajte ili ne upotrebljavajte
na mjestima gdje temperatura moze biti
niza od 0 °C ili gdje je izlozen vremenskim
utjecajima.
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Povrsina na podu na koju ¢e se postaviti
uredaj mora biti ravna, stabilna, otporna
na toplinu i Cista.

Provijerite cirkulira li zrak izmedu uredaja i
poda.

Nakon $to se uredaj postavi u konac¢an
polozaj, libelom provjerite je li uredaj
ispravno niveliran. Ako nije, podesite
nozice.

Uredaj ne postavljajte izravno iznad
podnog odvoda.

Ne prskajte vodom po uredaju i ne izlazite
ga pretjeranoj vlazi.

Uredaj ne postavljajte na mjesta gdje se
poklopac uredaja ne moze potpuno
otvoriti.

Ispod uredaja ne stavljajte zatvoreni
spremnik za prikupljanje vode koja mozda
curi. Kontaktirajte ovlasteni servisni centar
kako biste provjerili koji se pribor moze
upotrijebiti.



2.2 Elektriéni prikljuc¢ak

/\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

Zatvorite slavinu za vodu nakon svake
uporabe uredaja.

2.4 Primjena

UPOZORENJE: Ovaj je uredaj dizajniran
za ugradnju / spajanje na priklju¢ak za
uzemljenje u zgradi.

Uvijek upotrebljavajte ispravno postavljenu
izoliranu uti¢nicu.

Provijerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.
Nemojte upotrebljavati adaptere s viSe
utikaCa i produzne kabele.

Pripazite da ne ostetite utikaC i naponski
kabel. Ako je potrebno zamijeniti mrezni
kabel, to mora izvrsiti ovlasteni servisni
centar.

Prikljucite mrezni utika¢ u mreznu uti¢nicu
samo na kraju postavljanja. Provjerite
postoji li pristup mreznom utikacu nakon
postavljanja.

Mrezni kabel i mrezni utika¢ ne dirajte
mokrim rukama.

Ne iskljuCujte uredaj povlacenjem za
mrezni kabel. Uvijek povucite za mrezni
utikag.

2.3 Priklju¢ak vode

Ulazna voda ne smije prelaziti 25 °C.

Ne ostecujte crijeva za vodu.

Prije spajanja na nove cijevi, cijevi koje se
nisu koristile dulje vrijeme, gdje su
izvedeni popravci ili su ugradeni novi
uredaji (vodomijeri itd.), pustite da voda
teCe dok ne postane Cista i bistra.

Uvjerite se da nema vidljivih curenje vode
tijekom i nakon prve uporabe uredaja.
Nemojte Koristiti produzno crijevo ako je
ulazno crijevo prekratko. Kontaktirajte
ovlasteni servisni centar za zamjenu
crijeva za dovod.

Kad raspakirate uredaj, moguce je da
voda potece iz crijeva za odvod. To je zato
jer se uredaj u tvornici testira uz uporabu
vode.

Crijevo za odvod mozete produziti na
najvise 400 cm. Kontaktirajte ovlasteni
servisni centar za drugo crijevo za odvod i
produzetak.

Provijerite postoji li pristup slavini nakon
postavljanja.

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, elektricnog udara,
pozara, opeklina ili ostecenja uredaja.

Slijedite sigurnosne upute na pakiranju
deterdzenta.

Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na ureda;.

Ne perite tkanine koje su jako zaprljane
uljem, mascu ili drugim masnim tvarima.
To moze ostetiti gumene dijelove uredaja.
Prethodno ru€no ocistite takve tkanine
prije nego $to ih stavite u uredaj.

Ne upotrebljavajte mirise za rublje kako
biste izbjegli opasnost od ostecenja
plasti¢nih i gumenih dijelova uredaja.
Obavezno uklonite sve metalne predmete
iz rublja.

2.5 Servis

Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak moze imati
sigurnosne posljedice i moze ponistiti
jamstvo.

Sljedeci rezervni dijelovi bit ¢e dostupni 10
godina nakon ukidanja modela: motor i
Cetkice motora, prijenos izmedu motora i
bubnja, crpke, amortizeri i opruge, bubanj,
remenica bubnja i povezani kugli¢ni
lezajevi, grijaci i grijaci elementi,
ukljucujuéi toplinske pumpe, cijevi i slicna
oprema, ukljucujuéi crijeva, ventile, filtre i
aquastop sustav, tiskane plocice,
elektroni¢ke zaslone, tlacne sklopke,
termostate i senzore, softver i firmware,
ukljucujuéi softver za resetiranje, vrata,
Sarke i brtve, ostale brtve, sklop za
zakljuavanje vrata, plasti¢ne periferne
jedinice kao $to su spremnici
deterdzenata. Trajanje u vasoj zemlji
moze biti dulje. Za viSe informacija
posjetite nasu internetsku stranicu.
Imajte na umu da su neki od tih rezervnih
dijelova dostupni samo profesionalnim
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serviserima i da nisu svi rezervni dijelovi
relevantni za sve modele.

» Sto se tiCe zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih Zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fiziCke uvjete u
kucanskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili su namijenjene
signaliziranju informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u
kuéanstvu.

2.6 Odlaganje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili gusenja.

3. OPIS PROIZVODA
3.1 Pregled uredaja

=

I,

B

f?

=

/

Upravljacka plo¢a

Poklopac

Rucka poklopca

Filtar odvodne pumpe
Nozica za niveliranje uredaja
Dovodno crijevo

REODENE
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« IskopCajte uredaj iz elektricne iz
vodovodne mreze.

« Odrezite elektricni kabel za napajanje u
blizini uredaja i bacite ga.

» Uklonite bravu na vratima kako biste
sprijecCili zatvaranje djece ili ku¢nih
ljubimaca u bubnju.

« Uredaj odlozite u otpad u skladu s
lokalnim propisima za odlaganje elektricne
i elektronicke opreme (WEEE).

il

i,

Odvodno crijevo
Bl Kabel napajanja
El Transportni vijci
Nosac¢ crijeva

Natpisna plocica



Podaci za registraciju proizvoda.

Plo¢a s ocjenama sadrzi naziv modela (A) , Naljepnica s podacima sadrzi naziv modela
broj proizvoda (B), nazivne elektri¢ne podatke (A), broj proizvoda (B ) i serijski broj (C).
(C) i serijski broj (D).
AT
B 71 Mod. Xxxxxxxxx
Prod\No.
c —— 000V ~ 00Hz 0000 W == 00A A
D Ser.No. B \\
p SS_
)Y,
\
=
Dimenzije Sirina / Visina / Ukupna dubina 39,7 cm /90,8 cm /59,9 cm
Elektriéni prikljucak Napon 230V
Ukupna snaga 2100 W
Osigurac 10A
Frekvencija 50 Hz
Razina zastite od prodora krutih Cestica i vlage osigurana je zastitnim poklop- IPX4
cem, osim ako niskonaponska oprema nema zastitu od vlage
Tlak dovoda vode Najnize 0,5 bara (0,05 MPa)
Maksimalno 10 bara (1,0 MPa)
Dovod vode 1) Hladna voda
Maksimalno punjenje Pamuk 6 kg

1) Crijevo za dovod vode spojite na slavinu s 3/4" navojem.

5. INSTALACIJA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.
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5.1 Raspakiranje i postavljanje
1. 2.

Uredaj podesite na ispravan nacin kako biste sprijec€ili vibracije, buku i pomicanje uredaja tijekom rada.

/\ UPOZORENJE!

Ne stavljajte karton, drvo ili ekvivalentne materijale ispod nozica uredaja kako
biste podesili razinu.

@

Provjerite da tepisi ne zaustavljaju cirkulaciju zraka ispod uredaja. Pazite da uredaj ne
dodiruje zid ili druge jedinice.

Preporu¢ujemo da ambalazu i vijke za osiguranje tijekom prijevoza sacuvate za potrebe prijevoza
uredaja.

40 HRVATSKI



5.2 Ulazno crijevo

Pribor isporu¢en s uredajem moze
razlikovati ovisno o modelu.

se

@

Provjerite da crijeva nisu oStecena i da
nema curenja na spojevima. Nemojte
koristiti produzno crijevo ako je ulazno
crijevo prekratko. Kontaktirajte servisni
centar za informacije o zamjeni
dovodnog crijeva.

/\ UPOZORENJE!

Za smanjenje bocne sile, odrzavajte
najmanje 200 mm ravnog dijela crijeva

ispod prikljucka slavine.

Neki modeli mogu imati dovodno crijevo s
uredajem za zaustavljanje vode. To sprjeCava
bilo kakva curenje vode iz crijeva zbog

prirodnog starenja.

Sektor u prozor¢iéu pokazuje ovu greSku. Ako

se to dogodi, zatvorite slavinu i obratite

se

ovlastenom servisnom centru za informacije o

zamjeni crijeva.

Rezervni dijelovi podlozni su promjeni bez prethodne obavijesti. Dodatnu opremu kupujte kod

ovlastenog dobavljaca.

5.3 Odvodnja vode

min.600 mm
max.1000 mm
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®

Podlozno promjenama bez prethodne obavijesti.

Odvodno crijevo treba biti na visini ne manjoj od 600 mm i ne vecoj od 1000 mm.
Odvodno crijevo mozete produziti na najvise 4000 mm. Kontaktirajte ovlasteni servisni centar za

drugo crijevo za odvod i produzetak.

5.4 Spajanje na elektriénu mrezu

Na kraju postavljanja mozete prikljuciti mrezni
utikac u uti¢nicu.

Na natpisnoj plocici i u poglavlju "Tehnicki
podaci" navedene su potrebne elektricne
vrijednosti. Provijerite jesu li kompatibilne s
mreznim napajanjem.

Provjerite da vasa kuéna elektri¢na instalacija
moze podnijeti maksimalno potrebno
opterecenje, vodeci racuna i o ostalim
uredajima u uporabi.

Spojite uredaj na uzemljenu uti¢nicu.
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Kabel elektricnog napajanja nakon
postavljanja uredaja mora biti lako dostupan.

Za bilo kakve elektricne radove potrebne za
postavljanje ovog uredaja, obratite se naSem
ovlastenom servisnom centru.

Proizvodac€ ne prihvaca nikakvu odgovornost
za Stetu ili povredu osoba nastalu uslijed
nepostivanja gore navedenih sigurnosnih
mjera opreza.




6. UPRAVLJACKA PLOCA

6.1 Opis upravljacke ploce

'F

Programator

Opis

Dodirna tipka upravljanja vr.emenom &
Tipka za odgodu pocetka na dodir @
Dodirna tipka Start/Pauza Ol

6 Dodirna tipka predpranja ILI

Dodirna tipka smanjenja centrifuge @

8] Dodirna tipka temperature '
Bl Tioka uki/iskij. ©
Indikatori:
.
+ Extra ispiranjel=
« Nocni ciklus Q¢
» Zadrzavanje ispiranja =
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6.2 Zaslon

B
|

o
{1
L

o

L
&

— Pokazatelj zaklju¢anog poklopca.

5 Indikator roditeljske zastite.

E:ED° Digitalni indikator moze prikazati:
. 2o

Trajanje programa (npr. S=—().

Vrijeme odgode (npr. fh)

Kraj ciklusa (B:ED).

m
Kod upozorenja (npr. E E‘ L),
|— —0
Temperatura (2111 ).

OZ0Z0Z
Brzina centrifuge (112111 I_I indikator
rada bez centrifugiranja = = =).

Prikaz ukupnih sati rada uredaja. Po-
gledajte odjeljak "Brojac sati rada" u
odlomku "Postavke" za viSe pojedino-
sti.

7. BIRAC | TIPKE
7.1 Uvod

®

Opcije/funkcije ne mogu se odabrati sa
svim programima pranja U "Tablici
programa" provjerite kompatibilnost
izmedu opcija/funkcija i programa pranja.
Opcija/funkcija mogu jedna drugu
iskljucivati, u kojem slucaju uredaj vam
ne dozvoljava postaviti nekompatibilne
opcije/funkcije.

7.2 Temperatura §

Kad odaberete program pranja, uredaj

automatski predlaze osnovnu temperaturu.

Dodirujte ovu tipku dok s ena zaslonu ne
pojavi Zeljena temperatura.

Kad se na zaslonu prikazu indikatori _ _o,
uredaj ne zagrijava vodu.

7.3 Centrifuga ©

Kad podesite program, uredaj automatski
podeSava zadanu dopustenu brzinu
centrifuge.

44 HRVATSKI

Pritisnite gumb za postavljanje dodatnih

opcija centrifuge:

* Smanjite brzinu centrifuge. Zaslon
prikazuje samo brzine centrifuge dostupne
za odabrani program.

* Na zaslonu se pojavljuje Bez centrifuge
Ovu opciju postavite za iskljuenje svih
faza centrifuge. Uredaj izvodi jedinu fazu
ispustanja odabranog programa pranja.
Postavite ovu opciju za jako osjetljive
tkanine. Za neke programe pranja faza
ispiranja trosi viSe vode.

* Zadrzavanje ispiranjau. UkljuCuje se
odgovarajuci indikator.
Zadnja centrifuga se ne obavlja. Voda od
posljednjeg ispiranja ne ispusta se kako bi
se sprijecilo guzvanje tkanina. Program
pranja zavr§ava s vodom u bubnju.
Poklopac ostaje blokiran, a bubanj se
neprestano okrece kako bi se smanijilo
guzvanije rublja. Morate ispustiti vodu kako
biste otkljucali poklopac.

Ako dodirnete gumb Start/Pauza D”
uredaj izvrSava fazu centrifugiranja i
ispusta vodu.



« Mirno QU . Ukljuduje se odgovarajuci
indikator.
Srednja i zavrSna faza centrifuge su
potisnute i program zavr§ava s vodom u
bubnju. Time se smanjuje guzvanje.
Poklopac ostaje zaklju¢an. Bubanj se
redovito okrece kako bi se sprijecila
pojava nabora. Morate ispustiti vodu kako
biste otkljucali poklopac.
Buduci da je program vrlo tih, pogodan je
za koristenje u no¢nim satima kada su
dostupne jeftinije tarife elektricne energije.
U nekim programima ispiranja se izvode s
viSe vode.
Ako dodirnete gumb Start/Pauza |>||

uredaj izvrSava samo fazu ispustanja
vode.

S
o 8 2
s

o

s 2 9

o € =

Traiani o > @

rajanje pro- () €

grama -

Najduzi . . .

Najkrace a1) ] 1)

®

Uredaj automatski isprazni vodu nakon
otprilike 18 sati.

7.4 Pretpranje L

Pomocu ove opcije mozete programu pranja
dodati fazu pretpranja.

Ukljuciti ¢e se odgovarajuci indikator.

» Ovu opciju koristite kako biste dodali fazu
pretpranja na 30 °C prije faze pranja.
Ta opcija preporuCuje se za jako zaprljano
rublje, narocito ono zaprljano pijeskom,
prasinom, blatom i drugim krutim
Cesticama.

®

Ova opcija moze produziti trajanje
programa.

7.5 Usteda vremena &

Ova opcija moze se preporuciti za
skracivanje programa pranja. Postavite ovu
funkciju za normalno ili lagano zaprljano
rublje ili predmete koje treba osvjeziti.
Dodirnite ovu tipku jednom da biste skratili
trajanje. U slu€¢aju manjeg punjenja, dodirnite
ovu tipku dvaput da biste postavili izuzetno
brzi program.

Opcija je dostupna samo s programima u
tablici.

1) Ova razina opcije Usteda vremena nije dostupna na
90 °C.

7.6 Odgodeni pocetak &

S ovom opcijom mozete odgoditi poCetak
programa za prikladnije vrijeme.

Pritisnite tipku viSe puta za podeSavanje
zeljene odgode. Vrijeme se produzava u
koracima od 1 sata do 20 sati.

Nakon dodirivanja tipke Start/Pauza D” na
zaslonu svijetli odgovarajuéi indikator i
odabrano vrijeme odgode i uredaj zapocinje
odbrojavanje. Poklopac je zaklju¢an.

7.7 Start/Pauza Dl

Dotaknite tipku Start/Pauza D” za pokretanje
ili pauziranje uredaja ili prekid programa u
tijeku.

7.8 Ukljuéenol/iskljuéeno O

Kako biste omogucili ukljucivanje ili
iskljucivanje uredaja, pritisnite ovu tipku na
nekoliko sekundi. Prilikom ukljucivanja i
iskljuCivanja uredaja oglasavaju se dva
razliCita zvuka.

Buduéi da funkcija stanja pripravnosti
automatski iskljuCuje uredaj nakon nekoliko
minuta kako bi u nekim slu¢ajevima smanijila
potrosnju energije, mozda cete trebati
ponovno ukljuciti uredaj.

Vise pojedinosti potrazite u odjeljku ,Stanje
pripravnosti“ poglavlja ,Svakodnevna
upotreba“.
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8. PROGRAMI

8.1 Grafikon programa

Program Referentna Maksi- Opis programa
Zadana tempe- brzinacen- malno (Vrsta punjenja i stupanj zaprljanosti)
ratura trifuge punje-
Temperature Raspon br- nje
range zina centri-
fuge (o/min)
FullWash 45' 1300 o/min 6 kg MijeSane tkanine, idealno za obojeni pamuk i sintetiku te malo
30°C (1300 - 400) zaprljanu odjecu koja se svakodnevno nosi. Ovaj program Ci-
30 °C - hladno sti na 30 °C za samo 45 minuta.
Cottons 1300 o/min 6 kg Bijele i obojene pamuéne tkanine. Idealno za normalno i te-
40°C (1300 - 400) $ko zaprljanje.
90 °C - hladno
Synthetics 1200 o/min 3 kg Sinteti¢ki predmeti ili predmeti od mijeSane tkanine. Normalno
30 °C (1200 - 400) zaprljano.
60 °C - hladno
Delicates 800 o/min 2 kg Osjetljive tkanine poput akrila, viskoze i mije$anih tkanina ko-
30 °C (1200 - 400) je zahtijevaju njeznije pranje. Normalno zaprljano.
40 °C - hladno
Wool/Silk @ @ 1200 o/min 1,5kg Vuneni predmeti perivi u perilici, vuneni predmeti koji se peru
40°C (1200 - 400) ruéno i ostale tkanine sa simbolom ,ruéno pranje” 1),
40 °C - hladno
Rinse 1300 o/min 6 kg Sve tkanine, osim vunenih i vrlo osjetljivih tkanina. Program
(1300 - 400) za ispiranje i centrifugiranje rublja. Zadana brzina centrifuge
ista je kao i ona koja se koristi za programe za pamuk. Sma-
njite brzinu centrifuge prema vrsti rublja. Po potrebi postavite
opciju Extra Rinse (Dodatno ispiranje) kako biste dodali ispi-
ranja. S malom brzinom centrifuge uredaj provodi njezna ispi-
ranja i kratko centrifugiranje.
Spin/Drain 1300 o/min 6 kg Za centrifugiranje rublja i izbacivanje vode iz bubnja. Sve tka-
(1300 - 400) nine, osim vunenih i osjetljivih tkanina.
Intense Clean 1300 o/min 6 kg Kombinezoni, traperice i radna odjeca. Intenzivni ciklus s fa-
60 °C (1300 - 400) zom pretpranja za uklanjanje prljavstine i tvrdokornih mrlja.
90 °C - hladno
Jeans 800 o/min 2 kg Specijalni program za odjecu od trapera s osjetljivom fazom
30 °C (1200 - 400) pranja kako bi se smanijilo blijedenje boje i tragovi. Za bolju
40 °C - hladno njegu preporucuje se smanjena koli¢ina punjenja.
Sport 1200 o/min 3 kg Sinteticki sportski odjevni predmeti. Ovaj je program osmis-
30 °C (1200 - 400) lien za njezno pranje moderne vanjske sportske odjece, a po-
40 °C - hladno godan je i za odjecéu za teretanu, biciklizam ili odjecu za tréa-
nje ili sli¢no.
Duvet 800 o/min Posebni program za pokrivace s ispunom od sintetike ili perja
30 °C (800 - 400) 2 kg i paperja, poplun, prekrivac za krevet i sli¢no. Koristite tekuci
60 °C - hladno deterdzent za osjetljive tkanine, poput deterdZenta za vunu.
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Program Referentna
Zadana tempe-  brzina cen-
ratura trifuge
Temperature Raspon br-
range zina centri-
fuge (o/min)

Maksi-
malno
punje-
nje

Opis programa
(Vrsta punjenja i stupanj zaprljanosti)

1200 o/min

&
Outdoor = (1200 - 400)

30°C
40 °C - hladno

2kg2)

1kg

Ne koristite omeksiva¢ rublja i pazite na to da u spremniku za
deterdZzent nema ostataka omeksivaca.

Odjeca za boravak na otvorenom, tehnicke, sportske tka-
nine, vodootporne i prozraéne jakne, nepropusne jakne s
odvojivim flisom ili unutarnjom izolacijom. Preporu¢eno
punjenje rublja je 2 kg. Ovaj program moze se koristiti i kao
ciklus za obnavljanje vodootpornosti, posebno prilagoden za
tretiranje odjeée s impregnacijom. Da biste izvrsili ciklus vra-
¢anja vodootpornosti, postupite na sljedeéi nacin:

« Deterdzent za pranje uspite u odjeljak ||_Il
» Ulijte posebno sredstvo za obnavljanje vodootpornosti

tkanine u pretinac ladice za omeksivac rublja %
* Smanijite koli¢inu rublja na 1 kg.
Kako biste dodatno poboljsali obnavljanje funkcije odbijanja
vode, osusite rublje u susilici postavljanjem programa susenja
Outdoor (ako je dostupno i ako etiketa na odje¢i dopusta su-
$enje u susilici).

. 1300 o/min
gg%‘g”e 6> (1300 - 400)

6 kg

Bijelo pamuéno rublje. Ovaj program pranja visokih perfor-
mansi u kombinaciji s parom, uklanja vise od 99,99% bakteri-
jai virusa4) odrzavanje temperature iznad 60 ° C tijekom fa-
ze pranja; s dodatnim djelovanjem na vlakna zahvaljujuéi fazi
s parnom, pobolj$ana faza ispiranja osigurava pravilno ukla-
njanje ostataka deterdzenta i mikroorganizama. Ovaj program
osigurava i pravilno smanjenje peludi/alergenih.

.60 5) 1300 o/min
Eco 40-60 (1300 - 400)

6 kg

Bijeli i $areni pamuk postojanih boja. Uobic¢ajeno zaprljani
predmeti. Smanjuje se potroSnja energije i produljuje se vrije-
me pranja, osiguravajuci dobre rezultate pranja.

1) Tijekom ovog ciklusa bubanj se polako okreée kako bi se osiguralo njezno pranje. Moze se €initi da se bubanj
ne okrece ili se ne okrece pravilno, ali to je normalno za ovaj program.

2) Program pranja.

3) Program pranja i faza postizanja vodootpornosti.

4) Ispitan na Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa i MS2
Bacteriophage u vanjskom ispitivanju provedenom od strane Swissatest Testmaterialien AG 2021. godine (izvjeSc¢e

o ispitivanju br. 202120117).

5) U skladu s Uredbom Komisije EU 2019/2023 i ukrajinskom Uredbom 834/2023, ovaj program na 40 °C moze
oprati uobicajeno prljavo pamucno rublje, za koje je deklarirano da se moze prati na 40 °C ili 60 °C, u istom ciklusu.
Temperatura se ne prikazuje i nije vidljiva, postavlja se automatski.

®

« Za postignutu temperaturu u rublju, trajanje programa i ostale podatke, pogledajte poglavlje "Vrijednosti

potro$nje".

» Najefikasniji programi u pogledu potroSnje energije su opcenito oni koji se izvode pri nizim temperaturama

i dulje traju.
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Kompatibilnost programskih opcija

Program
z 1
0 W
© =] s o
- c
- s % :
p— + =
S o N L & 2 g
= s c >
= - o ©
Q < © °
o o 2 2
g 5
o
FullWash 45' [ [ ] ] n u
Cottons n n n n n L} n n
Synthetics u u = = u u = =
Delicates " " - - " -
Woolsik & 2] " " " -
Rinse n n L} n L}
Spin/Drain 1) " " -
Intense Clean . " " " . " "
Jeans | | | | | ] ] | | | ]
Sport | | |} | ] | | - n
Duvet " " -
Outdoor & . " " " "
Hygiene EEJ ((Ib . . " = .
Eco 40-60 u L] L]

1) Postavite brzinu centrifuge. Provijerite je li prikladna za vrstu tkanine koja se pere. Ako postavite opciju Bez cen-
trifuge, tada je dostupna samo faza izbacivanja vode.

Prikladni deterdzenti za programe pranja

Program Univerzalni de- Univerzalni Tekuci deter- Osjetljivo rub- Posebni
terdzent u prahu tekuci deter- dzent za oboje- lje i vuna
1) dzent no rublje
FullWash 45' a a - - -
Cottons 4 4 . - -
Synthetics 4 4 . - -
Delicates - - - 4 4
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Program Univerzalni de-  Univerzalni

Tekuci deter- Osjetljivo rub- Posebni

terdzent u prahu tekucéi deter- dzent za oboje- lje i vuna

1) dzent no rublje

Wool/Silk
Intense Clean

A A A - -
Jeans - - . . 4
Sport - 4 . - 4
Duvet - - - 4 .
Outdoor Qi - - - 4 4
Hygiene EEJ (ﬂb : b - - B
Eco 40-60 A A A - -

1) Pri temperaturi viSoj od 60 °C preporucuje se uporaba sredstva za ¢iSéenje u prahu.

-- = nije preporu¢eno 4 = preporu¢eno

8.2 Woolmark Premium Wool Care - Plava

WOOLMARK
WOOL CARE

WOOL HAND WASH SAFE

Ciklus pranja vune na ovom uredaju je testirala i odobrila
tvrtka Woolmark za pranje odje¢e od vune s oznakom
,hand wash” (ru¢no pranje) uz uvjet da je rublje oprano u
skladu s uputama na etiketi odjeée i onima koje je izdao
proizvodac ove perilice rublja. M1145

9. POSTAVKE

9.1 Akusticni signali

Uredaj posjeduje razliCite zvucne signale, koji
rade kada:

» UkljuCite uredaj (posebni kratki zvuk).

 Iskljucite uredaj (posebni kratki zvuk).

» Dotaknete neki gumb (zvuk Klik).

» Kod krivog odabira (3 kratka zvuka).

* Program zavrsi s radom (niz zvukova u
trajanju od priblizno 1 minute).

» Uredaj je u kvaru (niz kratkih zvukova u
trajanju od priblizno 5 minuta).

Za aktiviranje/deaktiviranje zvucnih signala

podesenih za odredeni program, istovremeno

dodirnite gumbe i@ na priblizno

2 sekunde.

@

Ako deaktivirate zvu€ne signale oni ¢e se
i dalje Cuti ako je uredaj u kvaru.
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9.2 Roditeljska zastita

Pomocu ove opcije mozete sprijeciti igranje
djece s upravljackom plo¢om.

Za ukljucivanjelisklju€ivanje ove opcije

drzite pritisnutim gumb © sve dok se B ne
ukljuci/isklju¢i na zaslonu.

Uredaj ¢e zadrzati odabir ove opcije nakon
Sto ga iskljucite. Funkcija roditeljske zastite
mozda nece biti dostupna nekoliko sekundi
nakon uklju¢ivanja uredaja.

9.3 Trajno Dodatno ispiranje S

S ovom opcijom mozete trajno imati dodatno
ispiranje kad podesite novi program.

+ Za ukljucivanje/isklju¢ivanje ove opcije,
drzite pritisnutim gumb L dok se
+
relevantni indikator =) ne ukljuéi/iskljuéi.

9.4 Brojac sati rada

Ukupno vrijeme rada uredaja moguce je
prikazati u satima, pocevsi od prvog
ukljucivanja. Ova ¢e vrijednost racunati
vrijeme ciklusa (ne uklju¢uje pauze, vrijeme
odgodenog pokretanja). Za prikazivanje ove
vrijednost, postupite na sljedeci nacin:

1. Ukljucite uredaj pritiskom gumba:

Uklju€eno/Iskljuceno
2. Okrenite programator na bilo koji
program.

3. Pritisnite i drite gumbe & i © nekoliko
sekundi (u roku od 10 sekundi nakon
ukljuc¢ivanja. Nakon tih 10 sekundi,
kombinacija gumba ukljucuje i iskljuuje
zvucéne signale.).

10. SVAKODNEVNA UPORABA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

10.1 Aktiviranje uredaja

1. Utikag prikljucite u uti€nicu elektrine
mreze.
2. Otvorite slavinu za vodu.
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4. Nakon 3 sekunde na zaslonu se prikazuju
ukupni sati rada uredaja: npr. 1276 sati,
zaslon prikazuje tekst Hr tijekom 2
sekunde, 12 (tisuce i stotice) tijekom 2
sekunde i 76 (desetice i jedinice).

@

Ako postupak ne uspije (zbog
vremenskog ograni¢enja, pogresnog
polozZaja programatora ili pogresne
kombinacije gumba), iskljucite uredaj i
ponovite postupak od pocetka.

9.5 Vraéanje na tvornic¢ke postavke

Ova funkcija omogucuje vracanje tvornicki
zadanih opcija. Za aktiviranje ove opcije,
slijedite korake u nastavku:

1. Ukljucite uredaj pritiskom gumba @
2. Okrenite programator na bilo koji
program.

3. Pritisnite i drzite gumbe © i L] nekoliko
sekundi (u roku od 10 sekundi nakon
ukljucivanja. Nakon tih 10 sekundi,
kombinacija gumba ukljucuje i iskljuCuje
zvucne signale.).

4. Na zaslonu na prikazuje = = = priblizno
5 sekundi.

@

Ako postupak ne uspije (zbog
vremenskog ograni¢enja, pogresnog
polozaja programatora ili pogreSne
kombinacije gumba), iskljucite uredaj i
ponovite postupak od pocetka.

3. Pritisnite na nekoliko sekundi gumb
UkIjuéeno/IskIjuéeno(D kako biste ukljudili
uredaj.

Oglasava se kratki zvuk.

10.2 Umetanje rublja

1. Otvorite poklopac uredaja.



2. Pritisnite tipku A.

Bubanj se automatski otvara.

3. Stavite rublje u bubanj, jedan po jedan
predmet.

4. Prije nego sto ih stavite u uredaj,
protresite predmete.

5. Zatvorite bubanj i poklopac.

/\ OPREZ!

- Pripazite da bubanj ne pretrpate
rubljem.

- Provjerite da izmedu brtve i uredaja
nema rublja te da ispravno zatvorite
bubanj.

- Pranje jako nauljenih, masnih mrlja ili
uporaba mirisa moze uzrokovati
ostecenja gumenih dijelova uredaja.

10.3 Pretinci za deterdzent.
Upotreba deterdzenata i dodataka

1. lzmijerite koli¢inu odredenog deterdzenta i
omeksivaca.

2. Stavite deterdzent i omekSivac u
odgovarajuce pretince.

@

Uvijek slijedite upute na pakiranju
deterdZenta.

Pretinac za deterdZent za fazu pretpranja.
| I | Oznake MAX oznacavaju najveée dopustene
koli¢ine deterdzenta (prah ili tekucina).

Pretinac za deterdZent za fazu pranja.
| Il | Oznake MAX oznacavaju najveée dopustene
koli¢ine deterdZenta (prah ili tekucina).

Pretinac za teku¢e dodatke (omeksiva¢ za rub-
@ lje, Stirka).

Oznaka @ oznacava najvecu dopustenu koli-

¢inu tekucih dodataka.

3|8\ Zaklopka za prasak ili tekuci deterdzent.
,
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10.4 Tekucéi ili deterdzent u prahu

+ Polozaj A za deterdzent u prahu (tvornicka
postavka).
» Polozaj B za tekuci deterdzent.

®

Kad koristite tekuc¢i deterdzent:

» Ne koristite Zelatinozne ili guste
tekuce deterdzente.

* Nemojte sipati viSe tekucine od
maksimalne razine.

* Ne postavljajte funkciju odgodenog
pokretanja.

10.5 Odabir programa

1. Okrenite programator i odaberite Zeljeni
program pranja.

Indikator tipke Start/Pauza Dl bljeska.

Na zaslonu se prikazuje indikativno trajanje

programa.

2. Za promjenu temperature i/ili brzine
centrifuge, dodirnite odgovarajuce tipke.

3. Ako zelite, postavite jednu ili viSe opcija
dodirom odgovarajucih tipki.

®

Ako odabir nije mogug¢, oglasava se
zvucni signal.
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10.6 Dodatne informacije o
svakodnevnoj uporabi

Detekcija SensiCare System punjenja
SensiCare automatski prilagodava trajanje
programa prema rublju u bubnju kako bi
postigao savrSene rezultate pranja u
minimalnom moguéem vremenu. Nakon
otprilike 30 sekundi, zapoc€inje punjenje vode.
Utvrdivanje SensiCare se provodi samo s
potpunim programima pranja i ako trajanje
programa nije skraéeno.

Pokretanje programa
Za pokretanje programa dodirnite gumb Start/

Pauzal>ll. Povezani indikator prestaje blinkati
i ostaje ukljuc¢en. Program se pokrece,
poklopac je blokiran. Na zaslonu se prikazuje

pokazatelj —.

Pokretanje programa s odgodom
pokretanja

1. Dodirujte tipku Odgodeni pocetak ponovno
dok se na zaslonu ne prikaze Zeljeno vrijeme
odgode.

2. Dodirnite gumb Start/Pauza [>|| Poklopac
uredaja se zakljuca i zapoc€inje odbrojavanje
odgode pocetka. Po dovrSetku odbrojavanja,
program se automatski pokrece.



Prekid programa i promjena opcija.
1. Kada program radi, mozete mijenjati samo

neke opcije. Dodirnite gumb Start/PauzaD”.

2. Promijenite opcije. Informacije prikazane
na zaslonu se mijenjaju u skladu s tim

3. Ponovno dodirnite Start/Pauza Dl
Program pranja se nastavlja.

Otkazivanje pokrenutog programa

» Za ponistavanje programa i iskljucivanje
uredaja pritisnite gumb Ukljuceno/
Isklju€eno. Ponovno pritisnite da biste
ukljuciti uredaj.

» Okrenite podeSiva¢ na polozaj
"resetiranje" i ukljudite uredaj © .
Pricekajte 2 sekunde. Sada mozete
postaviti novi program pranja.

Ispustanje vode nakon zavrsetka ciklusa

Ako ste odabrali program ili opciju koja ne

izbacuju vodu nakon posljednjeg ispiranja,

11. ODRZAVANJE | CISCENJE

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

morate se pobrinuti da se voda isprazini da
biste otvorili poklopac.

» Dodirnite gumb Centrifuga da bi smanijili
brzinu centrifuge koju predlaze uredaj

e Pritisnite Start/Pauza Dl
* Kada se program zavrsi i iskljuci se

indikator zaklju¢anog poklopca 0
mozete otvoriti poklopac.
e Pritisnite tipku Ukljuceno/Isklju¢eno kako
biste iskljucili uredaj.
Stand-by funkcija
Funkcija nacina pripravnosti automatski
isklju€uje uredaj kako bi smanjila potros$nju
energije.

Ciscenje bubnja Svaka dva mjeseca

Ocistite spremnik za de-
terdzent

Svaka dva mjeseca

®

Pazljivo procitajte poglavlje za najbolju
njegu i odrzavanje.

11.1 Periodicni raspored ¢iSéenja
Periodi¢no ¢iS¢enje pomaze produziti
vijek trajanja vaseg uredaja.

Nakon svakog ciklusa, odSkrinite poklopac i
vrata bubnja kako bi zrak cirkulirao i kako bi

se osusila vlaga unutar uredaja: to ¢e
sprijeciti pojavu plijesni i neugodne mirise.

Ako se uredaj ne koristi dulje vrijeme:
zatvorite slavinu za vodu i iskljucite uredaj iz
uticnice.

Okvirni raspored periodi¢énog ¢iS¢enja:

Uklanjanje kamenca Dva puta godisnje

Pranje za odrzavanja Jednom mjese¢no

Ciscéenje brtve poklopca  Svaka dva mjeseca

Ocistite filtar pumpe za
odvod vode

Dva puta godisnje

Ocistite filtar crijeva za
dovod vode i filtar ventila

Dva puta godisnje

U sljede¢im odlomcima objasnjeno je kako
biste trebali oCistiti svaki dio.

11.2 Uklanjanje stranih predmeta

@

Prije pokretanja ciklusa pranja, provjerite
jesu li dzepovi prazni i svi labavi dijelovi
vezani.

Uklonite sve strane predmete (poput metalne
kopc&e, dugmadi, kovanica itd.) koje biste
mogli pronaci u filtrima i bubnju. Pogledajte
odjelike "Ciscenje bubnja", "Cis¢enje pumpe
za izbacivanje vode" i "CiS¢enije filtra crijeva
za dovod vode i filtra ventila". Pazite pri
rukovanju zastorima. Uklonite kukice i stavite
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zastore u vrecicu za pranje ili jastucnicu. Ako
je potrebno, kontaktirajte ovlasteni servisni
centar.

11.3 Vanjsko ¢iséenje
Uredaj Cistite samo blagim sapunom i toplom
vodom. Potpuno osusite sve povrsine.

Nemojte koristiti spuzve za ribanje ili bilo
kakav grubi materijal.

redovito obavljajte pranje za odrzavanje
(najmanje jednom mjesecno).

@

Pogledajte odjeljak "Ciséenje bubnja”.

/\ OPREZ!

Ne koristite alkohol, otapala ili kemijske
proizvode.

11.6 Ciséenje bubnja
Redovito provjeravajte bubanj kako biste
sprijecili stvaranje hrde.

Ocistite bubanj posebnim sredstvom za
¢iS¢enje nehrdajuceg Celika.

/\ OPREZ!

Metalne povrsine nemojte Cistiti
deterdZzentom na bazi klora.

@

Uvijek se pridrzavajte uputa na pakiranju

11.4 Uklanjanje kamenca

®

Ako je tvrdo¢a vode u vasem podrucju
visoka ili umjerena, preporucujemo da za
perilice rublja koristite sredstvo za
uklanjanje kamenca iz vode.

Redovito pregledavajte bubanj kako biste
provijerili ima li kamenca.

Uobicajeni deterdzenti ve¢ sadrze sredstva
za omeks$avanje vode, ali preporucujemo
pokretanje ciklusa s praznim bubnjem i
sredstvom za uklanjanje kamenca.

®

Uvijek se pridrzavajte uputa na pakiranju
proizvoda.

11.5 Pranje za odrzavanja

Ponovljena i duga uporaba programa s
niskom temperaturom moze uzrokovati
naslage deterdzenta, dlacica, rast bakterija
unutar bubnja i kade. To moze dovesti do
neugodnog mirisa i plijesni. Za uklanjanje tih
naslaga i ¢iS¢enje unutarnjeg dijela uredaja,
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proizvoda.

Za detaljno CiSc¢enje:

» lzvadite svo rublje iz bubnja.

» Odaberite program Cottons s najviSom
temperaturom. Dodajte malu koli¢inu
deterdzenta u prahu u prazan bubanj,
kako biste isprali sve preostale
ostatke.

11.7 Brtva poklopca

Redovito provjeravajte brtvu i uklonite sve
predmete iz unutarnjeg dijela. Ocistite je po
potrebi koristec¢i kremu za CiS¢enje na bazi
amonijaka bez grabanja po povrsini brtve.

@

Uvijek se pridrzavajte uputa na pakiranju
proizvoda.

11.8 Ciséenje spremnika za
deterdzent

Kako biste sprije€ili moguce naslage
osusenog deterdzenta ili omeksivaca tkanine
i/ili stvaranja plijesni u spremniku za
deterdzent, svaka dva mjeseca provedite
sliedeci postupak ¢isc¢enja, kako je navedeno
u slijedecim dijagramima:



11.9 Ciséenje odvodnog filtra pumpe

Redovito pregledavaijte filtar pumpe za izbacivanje vode kako biste se uvjerilili da je Cist.

Iskopc€ajte elektrini utikac iz uti¢nice.
Ne Cistite odvodnu pumpu ako je voda u uredaju
vruca. Pricekajte dok se voda ohladi. .
Ne uklanjajte filtar dok uredaj radi. .
Filtar odvijte polako i njezno sve dok voda ne
prestane istjecati. Nakon $to se voda ispusti, filtar
se moze potpuno odvrnuti.

Uredaj ne izbacuje vodu.

Bubanj se ne okrece.
Uredaj proizvodi neobi¢an zvuk zbog

zacepljenja odvodne pumpe.

Na zaslonu se prikazuje Sifra alarma
==
[}

Postupite kao Sto je opisano u dijagramima koji slijede za ¢iS¢éenje filtra pumpe:

1

2

3

Uvijek drzite krpu u blizini kako biste obrisali svu prolivenu vodu dok skidate filtar.

11.10 Ciséenje filtra crijeva za dovod vode i filtra ventila

Ocistite pumpu za izbacivanje vode ako:

Preporucuje se ¢isc¢enje filtara dovodnog crijeva i ventila dvaput godi$nje kako bi se uklonile sve eventualne na-

slage nakupljene tijekom vremena. Postupite kao $to je opisano u dijagramima koji slijede za ¢iS¢enije filtara:
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11.11 Hitni odvod

Ako uredaj ne moze izbaciti vodu, provedite
isti postupak opisan u poglavlju "Cisc¢enje
pumpe za izbacivanje vode". Ako je potrebno,
ocistite pumpu.

Kada ispustate vodu primjenom postupka za
ispustanje vode u nuzdi, morate ponovno
aktivirati sustav za izbacivanje vode:

1. Ulijte 2 litre vode u pretinac glavnog
pranja u spremniku za deterdzent.
2. Pokrenite program za izbacivanje vode.

11.12 Sprje€avanje stvaranja inja

Ako se uredaj postavi u podrucju u kojem
temperatura moze dosegnuti oko 0° C ili pasti
ispod toga, ispraznite preostalu vodu iz
crijeva za dovod vode i pumpe za izbacivanje
vode.
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1. Utika€ izvucite iz uti¢nice elektricne

mreze.

Zatvorite slavinu.

Oba kraja crijeva za dovod vode stavite u

posudu i pustite da voda istece iz crijeva.

4. |spraznite odvodnu pumpu. Pogledajte
postupak za izbacivanje vode u nuzdi.

5. Kad se odvodna pumpa isprazni,
ponovno postavite crijevo za dovod vode.

/\ UPOZORENJE!

Prije nego ponovno koristite uredaj,
provijerite je li temperatura u prostoriji
visa od 0 °C.

Proizvodac nije odgovoran za o$tecenja
uzrokovana niskim temperaturama.




12. VRIJEDNOSTI POTROSNJE

12.1 Komentar

®

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse uredaja u EU EPREL bazi podataka. Energetsku
naljepnicu Cuvajte za referencu zajedno s korisniCkim priruénikom i svim ostalim
dokumentima koji se isporucuju s ovim uredajem.

Iste informacije poput naziva modela i broja proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj plocici
uredaja, moguce je pronaci i u EPREL-u pomoc¢u poveznice https://eprel.ec.europa.eu.

®

Vrijednosti i trajanje programa mogu se razlikovati ovisno o razli€itim uvjetima (npr. sobna
temperatura, temperatura vode i tlak, koli¢ina punjenja i vrsta rublja, napon napajanja),

kao i o promjenama zadanih postavki programa.

12.2 Prema Uredbi Komisije EU 2019/2023 i svim novim prate¢im normama

na suradujuéim trzistima (*)

Eco 40-60 program kg kWh litre hh:mm % °C o/min?2)
1)

Puna perilica 6 0.690 51 3:15 53.00 41 1251

Polovica punjenja 3 0.235 40 2:35 53.00 25 1251

Cetvrtina punjenja 1,5 0.145 33 2:35 54.00 23 1251

1) Preostala vlaga na kraju faze centrifuge. Sto je veéa brzina centrifuge, veéa je buka i niza je preostala viaga.

2) Maksimalna brzina centrifuge.

12.3 Uobic€ajeni programi

@

Ove vrijednosti su samo indikativne.

Program g

. kg kWh litre  hh:mm 4 °C  o/min?)
Cottons3) 6 2.500 90 4:10 53.00 85 1300
90 °C
ggtfgns 6 1.600 85 3:50 53.00 55 1300
Suens 204) 6 0.300 70 3:10 53.00 20 1300
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%

Program

. kg kWh litre hh:mm 1) °C o/min2)
fgﬂ‘éheﬂcs 3 0.550 50 2:10 35.00 40 1200
Delicates’) 2 0.350 50 1:00 35.00 30 1200
30°C
g\éof’gsnk 1,5 0.200 45 1:10 30.00 30 1200

(*) Uredba Ujedinjenog Kraljevstva o ekoloskom dizajnu za proizvode povezane s energijom i informacijama o
energiji; Ukrajinska uredba 834/2023; AS/NZS2040 i AS/NZS6400
Temperature i opterecenja postavljaju se automatski i mozda nisu vidljivi za sve modele.

1) Preostala vlaga na kraju faze centrifuge. Sto je veéa brzina centrifuge, veéa je buka i niza je preostala viaga.

2) Referentni pokazatelj brzine centrifuge.
3) Prikiadno za pranje jako zaprljanog tekstila.

4) Pogodno za pranje malo zaprljanog pamuka, sintetike i mjeSane tkanine.
5) Takoder se vrsi kao brzi ciklus pranja za malo zaprljano rublje.

Odgodeno pokre-

Iskljuceno (W) Stanje pripravnosti (W) tanje (W)

0,50

0,50 4,00

Vrijeme do iskljuenja / Stanja pripravnosti je maksimalno 15 minuta.

13. KRATKE UPUTE

13.1 Svakodnevna uporaba

T
O e

v

—p

Utika¢ prikljucite u uti¢nicu elektriéne mreze.
Otvorite slavinu za vodu.
Stavite rublje.

Ulijte deterdzent i ostala sredstva u
odgovarajuce pretince spremnika za
deterdzent.
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1. Pritisnite tipku Uklju¢enol/lsklju¢eno (D

kako biste ukljucili uredaj. Okrenite
programator i odaberite zeljeni program.

2. Postavite Zeljene opcije (1) pomocu

odgovarajucih dodirnih tipki. Za
pokretanje programa, dotaknite tipku (2)
Start/Pauzal>|l.

3. Uredaj zapocinje s radom.

Na kraju programa, izvadite rublje.



Pritisnite tipku UkIjuéeno/IskIjuéeno@ za
isklju€ivanje uredaja.

13.2 Odrzavanje i ¢iS¢enje
Periodi¢no ciS¢enje pomaze produziti
vijek trajanja vaseg uredaja.

Nakon svakog ciklusa, odSkrinite poklopac
kako bi zrak cirkulirao i kako bi se osusila

vlaga unutar uredaja: to ¢e sprijeciti pojavu
plijesni i neugodne mirise.
Ako se uredaj ne Koristi dulje vrijeme:

zatvorite slavinu za vodu i iskljucite uredaj iz
uti¢nice.

Ocistite filtar crijeva za Dva puta godisnje

dovod vode i filtar ventila

Uklanjanje kamenca Dva puta godisnje

Pranje za odrzavanja Jednom mjese¢no

Ciscenje brtve poklopca  Svaka dva mjeseca

Ciscéenje bubnja Svaka dva mjeseca

Ocistite spremnik za de-
terdzent

Svaka dva mjeseca

Ocistite filtar pumpe za
odvod vode

Dva puta godisnje

Plasti¢ne dijelove, posebno u blizini podrucja
spremnika za deterdzent, odistite od
prolijevanja.

U sljede¢im odlomcima objasnjeno je kako
biste trebali oCistiti neke dijelove.

Uklanjanje stranih predmeta

@

Prije pokretanja ciklusa pranja, provjerite
jesu li dzepovi prazni i svi labavi dijelovi
vezani.

Uklonite sve strane predmete (poput metalne
kop€e, dugmadi, kovanica itd.) koje biste
mogli pronadi u filtrima i bubnju. Ako je
potrebno, kontaktirajte ovlasteni servisni
centar.

Ciséenje odvodnog filtra pumpe
Redovito Cistite filtar, a posebno ako se na

o ]
zaslonu pojavi Sifra alarma EEL’.

13.3 Programi

Program Koli¢ina pu- Opis proizvoda
njenja

MijeSane tkanine, idealno za obojeni pamuk i sintetiku te malo zaprljanu
FullWash 45’ 6 kg odjecu koja se svakodnevno nosi. Ovaj program ¢isti na 30 °C za samo

45 minuta.
Cottons 6 kg Bijele i obojene pamu¢ne tkanine. Idealno za normalno i tesko zaprljanje.
Synthetics 3 kg Sinteticki ili predmeti od mijeSane tkanine.
Delicates 2 kg Osjetljive tkanine poput akrila, viskoze, predmeti od poliestera.
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Program Koli¢ina pu- Opis proizvoda

njenja
P 15k Vuneni predmeti perivi u perilici, vuneni predmeti koji se peru ruéno i osjet-
woousilk @ [ 5K9 jivi predmeti
i 6 ki Sve tkanine, osim vunenih i vrlo osjetljivih tkanina. Program za ispiranje i
Rinse 9 centrifugiranje.
i i 6 k Sve tkanine, osim vunenih i vrlo osjetljivih tkanina. Program za centrifugira-
Spin/Drain 9 nje i ispustanje vode.
6 k Kombinezoni, traperice i radna odje¢a. Intenzivni ciklus s fazom pretpranja
Intense Clean 9 za uklanjanje prljavstine i tvrdokornih mrlja.
Jeans 2kg Odjeca od trapera i predmeti od dzerseja.
Sport 3 kg Sportska odjeca.
Duvet 2 kg Sinteti¢ki prekriva¢ za jednu osobu, prekriva¢ za krevet, poplun.
& 2kl ka odjec k
Outdoor <. ] kgz) oderna sportska odjeca za boravak na otvorenom.
Bijelo pamu¢no rublje. Ovaj program pranja uklanja vise od 99,99 % bakte-
Hygiene EDJ(GP 6k rijai virusa3)
Eco 40-60 4) 6 kg Bijeli i $areni pamuk. Uobi¢ajeno prijava odjeca.

1) Program pranja.
2) Program pranja i faza postizanja vodootpornosti.
3) Ispitan na Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa i MS2

Bacteriophage u vanjskom ispitivanju provedenom od strane Swissatest Testmaterialien AG 2021. godine (izvjeS¢e
o ispitivanju br. 202120117).

4) U skladu s Uredbom Komisije EU 2019/2023 i ukrajinskom Uredbom 834/2023, ovaj program na 40 °C moze
oprati uobicajeno prljavo pamuéno rublje, za koje je deklarirano da se moze prati na 40 °C ili 60 °C, u istom ciklusu.
Temperatura se ne prikazuje i nije vidljiva, postavlja se automatski.

®

* Za postignutu temperaturu u rublju, trajanje programa i ostale podatke, pogledajte poglavlje "Vrijednosti
potro$nje".

» Najefikasniji programi u pogledu potroSnje energije su opcenito oni koji se izvode pri nizim temperaturama
i dulje traju.

Punjenje uredaja do maksimalnog
kapaciteta naznacenog za svaki program
pomaze smanyjiti potroSnju energije i vode.

Prikladni deterdzenti za programe pranja

Program Univerzalni de- Univerzalni Tekuci deter- Osjetljivo rub- Posebni
terdzent u prahu tekuci deter- dzent za oboje- lje i vuna
1) dzent no rublje

FullWash 45' A A - - -
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Program Univerzalni de- Univerzalni Tekuci deter- Osjetljivo rub- Posebni

terdzent u prahu tekuci deter- dzent za oboje- lje i vuna

1) dzent no rublje
Cottons 4 . 4 - -
Synthetics 4 . . - -
Delicates - - - 4 4
Woolsik@ &) - - - 4 .
Intense Clean

A A A - -

Jeans - - 4 4 4
Sport - . 4 - .
Duvet - - - 4 4
Outdoor ?ﬁ - - - 4 4
Hygiene eIt : B - - 4
Eco 40-60 A A 4 - --

1) Pri temperaturi viSoj od 60 °C preporucuje se uporaba sredstva za CiS¢enje u prahu.

-- = Nije preporucljivo 4 = Preporuc¢eno

13.4 Vrsta i kvaliteta detredzenta.

Koristite samo sredstva za pranje i druga
sredstva posebno namijenjena uporabi u
perilici rublja. Prvo, slijedite ova opcenita
pravila:

— deterdzenti u prahu (takoder tablete i
deterdzenti za jednu dozu) za sve
vrste tkanina, osim osjetljivih.
Preferirajte deterdzente u prahu koji
sadrze izbjeljivac za izbjeljivanje i
dezinfekciju rublja,

— tekuéi deterdzenti (deterdzenti za
jednu dozu), po moguénosti za
programe pranja na nizim
temperaturama (maks. 60 °C) za sve
vrste tkanina ili posebne samo za
vunene tkanine.

Ne mijeSajte razliite vrste deterdzenata.

Upotrijebite manje deterdzenta ako:

— perete malu koli€inu rublja,

— rublje je neznatno zaprljano,

— se stvara prevelika koli¢ina pjene
tijekom pranja.

Kada koristite tablete ili kapsule za pranje

rublja, umetnite ih u bubanj, a ne u

spremnik za deterdzent i slijedite

preporuke proizvodaca .

Nedovoljno deterdzenta moze uzrokovati:

nezadovoljavajuci rezultate pranja,
rublje u pranju postaje sivo,
masna odjeca,

stvaranje plijesni u uredaju.

Previse deterdzenta moze uzrokovati:

stvaranje pjene,
smanjen ucinak pranja,
neadekvatno ispiranje,
vecdi utjecaj na okolis.

HRVATSKI 61



14. SIFRE ALARMA | MOGUCI KVAROVI

Uredaj se ne pokrece ili se zaustavlja tijekom rada. Najprije poku$ajte pronaci rjeSenje problema

(pogledaijte tablice).

/\ UPOZORENJE!

Prije bilo kakve provjere, iskljucite uredaj.

Problem

Moguca rjeSenja

E o

(N
Uredaj se ne puni pravilno
vodom.

Provjerite je li slavina za vodu otvorena.

Provjerite da tlak u dovodu vode nije prenizak. Za ove informacije obratite se
lokalnoj vodnoj upravi.

Provijerite nije li slavina za vodu zacgepljena.

Provjerite da dovodno crijevo nije prignjeCeno, osteceno ili savijeno.
Provijerite jesu li priklju¢ci crijeva za dovod vode ispravni.

Provjerite da filtar dovodnog crijeva i filtar ventila nisu zacepljeni.

-3
EcC
Uredaj ne izbacuje vodu.

Pazite da otvor umivaonika nije zacepljen.

Provijerite da odvodno crijevo nije nagnjec¢eno ili savijeno.

Provjerite da odvodni filtar nije zacepljen. O¢istite filter, ako je potrebno.
Provijerite je li priklju¢ak odvodnog crijeva ispravan.

Postavite program sa izbacivanjem vode ako ste postavili program bez faze
izbacivanja vode.

Postavite program sa izbacivanjem vode ako ste postavili opciju koja zavr$a-
va vodom u kadi.

ES |

Unutarnji kvar. Nema komu-
nikacije izmedu elektronickih
elemenata uredaja.

Program nije ispravno dovrsen ili je uredaj prerano zaustavljen. Iskljucite i po-
novno ukljucite uredaj.
Ako se Sifra alarma i dalje pojavljuje, kontaktirajte ovlasteni servisni centar.

EHD

Napajanje je nestabilno.

Pricekajte dok se napajanje ne stabilizira.

E (]

(¥

Uredaj protiv poplave je uk-
ljucen.

Iskljucite uredaj i zatvorite slavinu za vodu. Kontaktirajte ovlasteni servisni
centar.

Ako se problem ne otkloni, obratite se ovlastenom servisnom centru. Podaci potrebni za servisni centar nalaze se

na natpisnoj plocici

*Neke Sifre alarma se mozda neée pojaviti. Podlozno promjenama bez prethodne obavijesti.

15. BRIGA O OKOLISU

Reciklirajte materijale sa simbolom C)
Ambalazu za recikliranje odlozite u
odgovarajuce spremnike. Pomozite u zastiti
okoli$a i ljudskog zdravlja recikliranjem

Ne odlazite uredaje oznaCene simbolom E S
ku¢anskim otpadom. Vratite proizvod u
lokalni pogon za reciklazu ili kontaktirajte
nadlezni ured za otpad i recikliranje.

otpada od elektricnih i elektronickih uredaja.
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Ho6pe pnojooBTte BO Electrolux! Bu bnarogapume wTo ro nsbpaeste
HawWwuoT anapar.

Bo HawwuTte Hanopu ga buaeme oapXInBK, M HaManyBamMe XxapTUeHUTe CpeacTsa 1
' faBame LieNOCHUTE KOPUCHUYKM MpUpaYHMLIM Ha MHTepHET. MNpucTtaneTte My Ha
BaLLMOT LieJIOCEH KOPUCHWYKM NpupaYvHuk Ha electrolux.com/manuals
[obujTe coBeTn 3a KOpUCTEHE, BGpoLLYpU, BOAMY 3a peLlaBarbe npobnemu,
@ MHopMaLun 3a cepBucHparse 1 nonpaeka Ha electrolux.com/support

KynysajTe gogatouu, NOTPOLLHW MaTepujani n OpuriHariv pesepeH1 4enoBU 3a
BalLMOT anapart Ha electrolux.com/shop
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1. A BE3BEAHOCHU UH®OPMALIMK
i

u Mpen moHTaxarta n ynotpebaTta Ha OBOj anapar,
BHMMAaTENHO NPoYUTajTE ' AOCTaBeHUTe ynaTcTaa.
Mpon3BoanTeENOT HE CHOCKM OArOBOPHOCT 3a NoBpeaa Unu
LUTETA KOW Cce peadynTaT Ha HENpaBUIIHa MOHTaxa unum
ynotpeba. Cekorall YyBajTe rm ynatcTeaTa Ha CUTYpPHO U
0e36eHO MECTO 3a NoAoUHEXHa ynoTpeba.

1.1 be3begHoOCT Ha Aeua U paHNUMBU NMua

« OBOj anapaT MoXe [a ro Kopuctar aeua Haa 8 roavHu v
nvua co HamaneHn OU3nYKKn, CETUMHU UM MEHTAIHN
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cnocobHocTM nnu nuua 6e3 NCKYCTBO M 3HaeH-e OOKOSKY
TOa ro npaeat nog HaA30p UNKn SOKOMKY UM bune gageHu
ynatcTBa kako 6e3beaHo fa ro ynotpebysaat anapatorT, n
AOKOIKY M pasbupaaTt onacHOCTUTE NOBP3aHM CO HErO.
AnapaTtoT He cmee ga 6uae Bo godat Ha geua mefy 3 n 8
roguLLHa BO3pacT M nimua CoO MHOry 0BEMHU U CITOXKEHU
NnpeyYykn BO pa3BOjoT OCBEH ako He ce Nnof NocTojaH Haa3op.
AnapaToT He cmee ga 6uae Bo godart Ha geua nomanu oA
3 roAnHM OCBEH aKo He ce NoA NocTojaH Haa3op.

Heuarta Tpeba ga buaaT noag Hag30p Aa He urpaar co
anaparor.

[pxeTe ja ambanaxarta noganeky oa geua n dpnere ja
CO0BETHO.

UyBajTe rm cute AeTepreHTn HacTpaHa o godat Ha ageua.
[pxeTe rv geuata n MMNeHNYMHaTa Nnoganeky og
anapartoT Kora BpaTtaTta € OTBOpeHa.

AKO anapaTtoT uma ypea 3a 3aliTviTta Ha geua, Tpeba ga ce
BKITYYMW.

[euata He Tpeba ga ro uictat unu ga ro ogapxyeaar
anapartot 6e3 Hag3op.

1.2 OnwTa 6e36egHoOCT

OBoOj anapaTt e HaMeHeT camo 3a Nepere anuiTa og
AOMalleH TUn, Kou ce nepart caMmo CO MaLluHa.

YpenoT € HaMeHeT aa ro KOpUcT egHO AOMaKUHCTBO BO
AOMAaLLHKN YCNOBW BO 3aTBOPEH MPOCTOP.

YpenoT Moxe Aa ce KOpUCTU BO KaHLenapum, XoTencku
cobu, rocTunHuym, dbapmm Co roCTUMHULKN U APYTN CAINYHN
CMecTyBaha kafle HEroBOTO KOPUCTEHE HE HAAMUHYBA
(MpOCEYHO) HMBO Ha KOPUCTEHE BO JOMAKUHCTBO.

He meHyBajTe ja cneundmkayujata Ha 0BOj anapar.
MakcumarnHaTa KonumymHa Ha nofiHEHE Ha anapaTtoT € 6 Kr..
He ja HagMnHyBajTe MakCcuMarnHaTa KofmynHa Ha MnosiHeHe
Ha cekoja nporpama (nornegHeTe BO nornaesjeTo ,Tabena
CO nporpamn®).
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 [MpuTnCoKoT Ha BoaaTa npu paboTa Kaj ToukaTa Ha Brie3 Ha
BoAaTa of AoBoAoT mopa fa éuge mefy 0,5 bar (0,05 MPa)

n 10 bar (1,0 MPa).

« OTBOpPUTE 3a BEHTUNAUNja BO OCHOBATa He cmeart Aa buaaTt
nonpeYvyeHn o4 TanncoH, KUIMM nnmn 6uno Kakos NOKpMBaY

3a nog.

» AnapartoT mopa ga 6uge noBp3aH co BOOOBOAHATa Mpexa
CO NoMoLL Ha 4OBMEHMOT KOMNMET Ha UpeBa, Ui HOB
KoMnneT o upeBa kou ke rnm gobuete og OBnacteHnoT

CEPBWUCEH LieHTap.

« CTapuTe KOMMNNETU LpeBa He cmeaT NOBTOPHO Aa ce

KOopucTart.

 [lokonky ce owTeTn KabenoT 3a HanojyBawe, Toj Tpeba aa
6uae sameHeT o cTpaHa Ha NPOU3BOAUTENOT, HErOB
OBIIACTEH CEPBUCEH LlEHTap WUn CIIMYHO KBaNUgUKyBaHu
nvua 3a ga ce nsberHe enekTpuyHa onacHocT.

* [lpen cexkoe ogpxyBare, UCKITy4YeTe ro anapaToT U
n3BageTe ro WTeKepoT 3a CTpyja o4 NPUKIyYHULaTa.

* He kopucTteTe Boga BO cnpej co BUCOK NPUTUCOK U/UNn Ha

napea 3a YnucTere Ha ypeaoT.

« YucTeTe ro anapatoT co BnaxHa kpna. Kopucrete camo
HeyTpanHu aetepreHTn. He kopucTtete abpasneHu
Npoun3Boaun, abpasnBHN CyHIEpU 3a YNCTEHE,
pacTBOpYyBa4u UMK MeTanHu NpeamMmeTy.

2. BESBEHOCHW/ YTTATCTBA

2.1 MoHTaxa

®

MoHTaxara Mopa fa ouae HanpaBeHa BO
COrnacHOCT CO BaXXe4knuTte apxaBHU
3aKOHMU.

+ WsBageTe ja uenata ambanaxa u
TPaHCNOPTHUTE 3apTKN BKIy4yBajku ja 1
nnacTuyHaTa 4yeTka Co nnacTuyeH
pasgenysau.

YyBajTe rv TpaHcnopTHUTE LWTpadoBm Ha
CUrypHO MecTo. AKO anaparoT Ke ce
npemecTu BO naHWHa Tre mopa ga bugat

3awTpadeHn 3a Aa ce 3akny4m
H6apabaHoT 1 fa ce cnpeyr BHaATPELLHO
owTeTyBame.

Cekorall BH/MaBjTe Kora ro npeHecysare
anaparoT 3aToa LTo e Texok. Cekoralu
HOCeTe 3alUTUTHU pakaBuLm U
NpUNoXeHnTe 00YBKN.

Cnepete v MHCTPYKUMUTE 32 MOHTVpak-e
AafeHv co anaparor.

HemojTe oa MoHTUpaTe HUTY aa
KOPUCTUTE OLUTETEH anapar.

He MOHTUMpajTe ro 1 He KopucTeTe ro
anapartoT Ha MecTa Kage LTo
TemnepaTypaTta e noHucka og 0°C unm
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Kaje LUTO € U3MOoXeH Ha aTMmocdepckm
BnnjaHuja.

» Bkny4ete ja pepHara.

» [lpoBepeTe ganu uma uympkynauuja Ha
BO34yX Mefy anapaTtoT 1 nogorT.

» Kora anapatoT e noctaBeH BO HeroBaTa
nocTojaHa nosuuuja, NpoBepeTe ganu e
npaBUIIHO MOPaMHET CO MOMOLU Ha
nubena. Ako He e, npucnocobeTte rn
HorapkuTe gogeka He ce nopamMHu.

* HewmojTte ga ro moHTupaTe anapaToT
OVPEKTHO Hagd OABOAOT Ha NOAoT.

* He npckajTe Boga Ha anapartoT 1 He ro
N3noxXyBajTe Ha NpeTepaHa BNaxHOCT.

* He mMoHTMpajTe ro anapaToT Ha MecTa
Kae LUTO KanakoT Ha anapaToT HE MOXe
LilenlocHO Aa ce OTBOPM.

* He craBajTe 3aTBOpeH cag nof anapatoT
3a cobupatrbe Boga BO cryyaj Ha
npoTekyBawe. KoHTakTupajte co
OBnacTeHnoT CepBUCEH LieHTap 3a Aa
nposepuTe KoW AoAaToum MoxaT aa ce
KopwucTar.

2.2 NoBp3yBare Ha cTpyjaTa

/N\ MPEOQYNPEOYBAHE!
Pu3suk o noxap u cTpyeH yaap.

« TPEOYMNPEOYBAHE: OBoj anapar e
OusajHypaH aa 6uae MoHTVpaH / noBp3aH
CO MPUKIYYOK 3a 3a3eMjyBare BO
3rpagara.

+ Cekorawl KopucteTe COOABETHO MOHTUPaH
N30NMpaH LUTeKep.

» [lpoBepeTe ganv napameTpuTe Ha
nnoykara co cneuundukayum ce
KOMNaTUOUITHM CO eNneKkTpnuyHaTa MOKHOCT
Ha mMpexaTa 3a eneKkTpuyHa eHepruja.

* He kopucTteTe agantepu co noseke
NPUKYYHULM 1 NPOAOIMKUTENHM Kabnw.

+ BHumaBajTe Aaa He ro owTetTute
MPUKIY4OKOT 3a CTpyja unu kabenor.
[okonky enekTpu4HnoT kaben Tpeba ga
ce 3ameHu, Toa Mopa Aa ro U3spLuu
HaLLUMOT OBNaCTEH CepPBUCEH LieHTap.

+ [loBp3eTe ro NpMKIYy4OKOT 3a CTpyja co
LUTEKEePOT CaMO Ha KpajoT Ha MOHTaxaTa.
MorpwxeTe ce ga Hema npuctan A0
MPUKYYOKOT 3a CTpyja MO MOHTaxara.

* He ponupajte ro kabenoT 3a HanojyBare
U NPUKNYYOKOT CO BaXHW paLe.
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* He ncknyyyBajTe ro ypegoT Brievejku ro
kabenoT 3a HanojyBare. Cekorall
BreyeTe ro NpukIy4yokoT 3a cTpyja.

2.3 NoBp3yBawe 3a AoBOA Ha BoAa

» [oBogHaTa Boaga He Tpeba aa buae
notonna of 25 °C.

* He rn owrTeTyBajTe upeBaTa 3a BoAa.

» [pepn fa rv noBp3eTe HOBUTE LpeBa,
LpeBaTa Kou He Gune KopuUCTeHW Nogonr
nepuog, kage ce HanpaBuna Hekakaa
nonpaeka unu 6une ctaBeHn HOBU ypeau
(Mepaun 3a Boga WTH.), OCTaBeTe ja
BoJaTa Aa Teuye ce Aodeka He cTaHe
yucTa u buctpa.

» lMposepeTte panv nma BUANMBM
npoTekyBaka Ha BoAa 3a Bpeme unm
nocne npsarta paboTta Ha anaparor.

* He kopucTeTe NpoaomKeHo LpeBo ako
[OBOAHOTO LPEBO € KpaTKo. JaBeTe ce BO
OBMACTEHNOT CEPBUCEH LiEHTap 3a 3amMmeHa
Ha JOBOOHOTO LiPEeBO.

» Kora ro oTnakyBaTte anapartoT, MOXHO e
o[ LpeBOTO 3a Lefene Aa cTeye Boaa.
Oga e 3apagu TecTMpaHeTo Ha
anapaTtuTe co Bofa Bo camara abpuka.

* MoxeTe fa ro npoAomkuTe 0OABOAHOTO
upeso 3a makcumym 400 cm. JaBeTe ce BO
OBNaCTEHNOT CEPBUCEH LieHTap 3a Aa
pobueTe Apyro o4BOAHO LPEBO 1
NPOLOIHKETOK.

« [lpoBepeTe ganu nma npucrtan go
YelmaTa no MOHTUPAHETO.

« 3artBopeTe ja cnaBuHaTa 3a Boa no
cekoja ynoTpeba Ha anapartor.

2.4 YnoTtpeba

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

OnacHocT of noepepaa, CTpyeH yaap,
noxxap, U3ropeHnLM Unu oLTeTyBakke Ha
anaparor.

* Cnepete rn 6e36egHOCHUTE ynaTcTBa Ha
nakyBa-€TO Ha AETEPreHTOoT.

* He cTaBajTe 3ananveu Npov3BOAM U
NpeAMeTN KON ce MOKpY 3aeHO Co
3ananveu NPOV3BOAM BO anapaTtoT, Unu
BO Herosa GnmaunHa.

* HemojTe ga nepete MHOry BarnkaHu
TaKeHWHW, MAaCHW Unn Opyrn 3amacTeHmn
mMaTepujanu. Moxe ga rv owteTn
ryMeHuTe fenoBun Ha anapaTtoT. Micnepete



T NPETXOAHO payHo Mpea Aa rv cTaBuTe
BO anaparor.

» He kopucTeTe Mypucy 3a anuwiTa 3a
nepewe 3a Aa usberHete pusuk og
oLITETYBakE Ha NNACTUYHUTE U TYMEHUTe
[eroBu Ha anaparor.

* [lpoBepeTe ganu cute meTanHu NnpegmMmeTu
ce 13BafeHu of anviuTara.

2.5 CepBuc

* 3a pgaro nonpasuTe anaparor,
KOHTaKTUpajTe Co OBMaCTEHNOT CEPBUCEH
ueHTap. Kopucrtete camo opurmHanyu
pe3epBHU AeNOoBU.

+ Tpeba pa 3HaeTe feka camo-nonpaBkaTa
Unu HenpodecroHanHaTa nonpaska Moxe
Aa vmaat nocneauum Bp3 6e3beaHocTa u
MOXe [a ja HanpaBu rapaHuvjarta
HeBaxkeuka.

+ CnegHuBe pe3epBHU 4eNOoBY ce AocTanHu
Hajmanky 10 rogmHun oTkako ke buge
NpeKknHaTo NPOM3BOACTBOTO HA MOAENOT:
MOTOP M MOTOPHW YETKM, NpefaBaTten
nomefy moTop n 6apabaHn, nymnu,
npuryLlyBayn n amoptusepu, 6apabaH,
nonatku 3a 6apabaH 1 cooaBETHM Narepwu,
rpejayuv v rpejHn enemMeHTH, BKIy4YMTesHoO
1 TONSMHCKM MYMMK, LEBKU U CINYHA
onpema, BKMy4yBajku LpeBa, BEHTUN,
VnNTPU 1 aKBaCTOMK, NeYaTeHW No4un,
€1eKTPOHCKM AMCNIEeMN, NPeKMHyBaYm 3a
NPUTUCOK, TEPMOCTATUN U CEH30PMU,
copTBEp 1 UPMBEP, BKITYYUTENHO U
cobTBEP 3a peceTupame, BpaTta, Luapku
3a BpaTu 1 3anTVBKW, APYrv 3anTUBKM,
CKIOMKM 3a 3akIlyyyBake Ha Bpatute,
NnacTuyHW nepudepHN ypeam Kako LUTo
ce AUCMeH3epu 3a AeTepreHT.

BpemeTpaereTo Moxe Aa 6uae nogonro
BO BaluaTa 3emja. 3a noseke
MHopmaLmm, noceTeTe ja Hawlata Beb-
cTpaHuua.

» Tpeba oa 3HaeTe Aeka HEKOU Of] OBUE

pes3epBHY LENOBU Ce JOCTarHN camo Kaj
npodecroHanHu cepeucepy, 1 aeka He
CUTe pe3epBHU OeNOBM Ce peneBaHTHU 3a
cuTe Moaenu.

* Bo ogHoc Ha cBeTnoTo (cBeTnara) Bo

BHATPEeLUHOCTa Ha OBOj NPOW3BOA U
pe3epBHUTE CBETUMKM KOW Ce npodasaat
noce6Ho: OBMe CBETUIIKM Ce NPeaABUAEHU
Aa n3gpxaT eKCTPeMHU (hU3NYKK YCII0BU
BO anapaTuTe 3a JOMakUHCTBO, KaKo LUTO
ce Temneparypa, Bubpauum, BnaxxHoCT
UK ce NpeaBuaEHN 3a AaBake CUrHanm
3a paboTHaTa cocTojba Ha anapaTtoT. Tue
He ce NpeABMAeHN Aa ce KopucTar 3a
ZAPYr1 HAMEHU U He Ce MOToAHM 3a
OCBETIyBaHe NPOCTOPUU BO OMOT.

2.6 PacxoayBam-e

/\ NPEQYNPEQYBAHE!
Pu3vik on noBpega unuv 3agyLlyBare.

* Vckny4yeTe ro anapaToT o4 cTpyja 1 Boaa.

* VI3BapeTe ro enekTpnyHMOT Kaben Gnuncky
[0 anapaToT U ¢preTe ro.

* VI3BapgeTe ja kBakaTa Ha BpaTaTa 3a ga
crpeynTe 3aTBapame Ha gela unm
MuneHuum Bo 6apabaHor.

* ®dpneTe ro anapartoT BO COrMacHOCT CO
ycroBuTe 3a pname Ha VickopucTteHa
eneKkTpuYHa 1 eneKkTpoHcka onpema
(MEEO).
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3. ONMNC HA NMPOMN3BOAOT

3.1 Npernep Ha anapaToT
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KoHTponHa nnova OpBOAHO UpeBo

Kanak Bl KaGen 3a ctpyja

Pauka Ha kanakoT El 3aspTku npu TpaHcnopT
dunTtep Ha ogBogHaTa nymna Motnopa Ha upeso
Horapku 3a nueenupare Ha anaparoT Mnouka co cneyudurKaumm
A LosoaHo upeso
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NHdbopmauum 3a pernctpmpaH nponssomq,.

MnoukaTa co cneyndmrKaLmm ro Kaxysa MnoukaTa co cneunduKaLmnm ro Kaxxysa
nmeTo Ha mogenoT (A) , 6pojoT Ha umeTo Ha mogenoT (A), 6pojoT Ha npou3BoaoT
nponssoAoT (B), enekTpnyHn cneundmkaummn (B ), n cepucku 6poj (C).

(C) un cepuckm 6poj D).

Mod. 3xxxxxx

Prod.No. 910000000 [00]

—~— 000V ~ 00Hz 0000 W == 00A

Ser.No.

o0 w>»

4. TEXHUYKU NHOOPMALINU

HumeHsvja WupwuHa/ BucuHal/ BkynHa anabounHa 39,7 cm /90,8 c™m /59,9 cm
MoBp3yBate Ha cTpyja HanoH 230V

BkynHa MokHocT 2100 W

Ocurypysay 10 A

PpekBeHUmja 50 Hz

HwBO Ha 3awTuTa oA HaBneryBakwe LBPCTU YeCTUYKN 1 Bara gasa 3awTtutHuot  IPX4
Kanak OCBEH KOra HUCKOHanoHckaTta onpemMa Hema 3alTuTa oj Brnara

Mputucok Ha 4OBOAOT Ha Boaa MuHumManHo 0,5 bar (0,05 MPa)

Makcumym 10 bar (1.0 MPa)
CHabyBatse co Bofa 1) Napna Bopa
MakcumanHo nonHewe Mamyk 6 kr.

1) lMoBp3eTe ro 4OBOAHOTO LIPEBO CO CraBvHa 3a Boga co 3/4" HaBoj.

5. MOHTAXA

/N NMPEOYNPEOYBAHE!

Buaete Bo nornasjaTa 3a 3awtura u
CUTYPHOCT.
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5.1 OTnakyBare 1 NocTaByBake

1. 2.

MpunarogeTe ro TOYHO anapaToT 3a Aa cnpeveTe BuGpaumu, Gyka 1 ABWXKEHE Ha anapaToT Kora paboTu.

/\ NPEAYNPEQYBAHSE!

He cTaBajTe kapTOH, APBO UMM CAIMYHU MaTepujanu Nog HorapKuTe Ha anapaToT 3a
Aa ro HABenupare.

@

[MorpuxeTte ce TenucuTe Aa He ja 3anvpaat uupkyrnauujata Ha BO34yxOT noj anapaTor.
[MpoBepeTe Aanu anapaTtoT ro gonupa SMAOT W Apyru ypeau.

Bu npenopayyBame ga ru 3avyBaTte M NakyBaHheTO U 3aBPTKWUTe 3a TpaHcNopT 6uaejku ke Bu TpebaaTt BO
cnyu4aj ga ro npeMmecTtyBaTe anapartorT.

70 MAKEOOHCKU



5.2 loBoagHO UpeBO

!

,uO,D,aTOLU/ITe OOCTaBeHU CO anapaTtoT MOoXe

Oa Cce pasniukyBaatr BO 3aBUCHOCT
MoLenor.

OA

®

MpoBepete  panu upeBaTa ce
OLITETEHN UMK Aanu uMma NpoTeKyBaHe
Kaj crojkuTe. He Kopucrete
NPOOOIMKEHO LPEBO ako [OBOAHOTO
LupeBO € KpaTko. JaBeTe ce BO
CEPBUCHMOT LeHTap 3a MHdopmalun
3a 3amMeHa Ha JOBOAHOTO LPEBO.

/\ NPEOYNPEOYBAHE!

3a fJa ce Hamanu cTpaHuW4HaTa cuna,
oapxysajte MuHUMyM 200 mm npas
Aen of UpeBoTO Noj MPUKIYYOKOT Ha
crnaBuHaTa.

Hekou mopenu moxe ga coapkart LOBOAHO
LipeBo Co ypeq 3a 3anuparbe Ha Bogata. Osa
cripeyyBa WCTEKyBake Ha BOAa BO LPEBOTO

nopagu HerosaTa npupogHa UCTPOLLEHOCT.

CeKkTopoT BO NPO3OPELOT ja Mokaxysa oBaa
rpewka. Ako ce nojaBu OBa, 3aTBOpeTe ja
CnaBuHaTa M KOHTaKTUpajTe CO OBMaCTEHWOT
CEepBUCEH LigHTap 3a MHdopMaLun 3a 3ameHa

Ha LpeBoTo.

Mpeamet Ha NpomeHa Ha pe3epBHM Aernosu Ges Hajasa. KynysajTe gogatoum of OBacTeH

nobaByBau.
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5.3 OpgBop 3a Boga

min.600 mm
max.1000 mm
C

@

MpeameT Ha NpomMeHa 6e3 NpeTxoAHa Hajasa.

OpBogHoTO LpeBo Tpeba aa buae nocTaBeHO Ha BUCMHA He nomana og 600 MM 1 He noronema og

1000 mm.

MoxeTe fAa ro NPoAOIHKMTE OABOAHOTO LipeBo A0 Makcumym 4000 MM. JaBeTe ce BO OBMacTeHUOT
CepBUCEH LieHTap 3a Aa gobueTte Apyro 0ABOAHO LPEBO U MPOAOIHKETOK.

5.4 NMoBp3yBakwe Ha cTpyjaTa

Ha KkpajoT Ha MoHTaxaTa, MoXeTe Aa ro
noBp3eTe MPUKIYYHUKOT Ha Mpexara co
LUTEeKepoT.

Ha nnoykaTa co cneundukauum 1 Bo
norna,jeTo , TeXHN4KM nogartoum” ce
HaBeAeHN HEONXOOHUTE eNeKTPUYHU
cneumndukaumm. OcurypeTe ce geka Tue ce
KOMMaTUOUIMHN CO HanojyBaH-ETO.

[MpoBepeTe ganu Bawara goMallHa
enekTpuYHa MHcTanayuja Moxe aa ro
nogHece nNoTpebHOTO MakCUMarnHo
OonTOoBapyBake, NpUToa 3eMajkn rn npeasua,
1 oCTaHaTUTE KOPUCTEHW ypeau.
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MoBp3eTe ro anapaToT co 3a3eMjeHa
NpUKNyYHULa.

Mo MoHTaxaTa Ha ypefoT, kabesnorT 3a
Hanojysatse Mopa aa 6uae necHo gocraneH.

3a kakBa 6uno enektpmnyHa paborta notpebHa
3a MOHTaXka Ha OBOj anapaT, KOHTaKTpajTe
co HawwmoT OBRacTeH CEepBUCEH LieHTap.

[Mpoun3BoguTenoT He npudaka HMKakea
0OroBOPHOCT 3a OLITETYBaka Unv nospeamn




HacTaHaTu nopagu HENoYUTyBarE Ha
ropeHaBegeHuTe 6€36e4HOCHN MEPKM.

6. KOHTPOJTHA IMJIO4YA

6.1 Onuc Ha KOHTponHa Tabna

@ B 8o

|

Bupay Ha nporpamu
Mpuka3
Konye Ha gonvp 3a ynpaButen Ha Bpeme
G:_
Konye Ha gonup 3a ognoxeHo
&
NoYyHyBaHe

ﬂ Konye Ha ponvp 3a Temnepartypa R
El Konue Ha npuTuckatse 3a BkyvyBare/

BNE

UCKIyuyBatbe
Mokasatenu:

X

+ [lononHuTenHo nnakHere 5]

>

 HokeH yuknyc i}

Konye Ha gonup 3a Ctapt/lay3a |>|| + 3agpxaHo nnakHehe |:|
Konuye Ha gonup 3a npegnepemwe L
Kon4ye Ha gonup 3a onyuu 3a
HamanyBawe Ha LeHTpudyraTa ©

~ g o]
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6.2 EkpaH

MokasHo ceTno 3a 3aKry4eH Kanak.

21 p

MokazaTen 3a 6e3beaHocHa GpaBa 3a
neua.

[vrnTanHnoT nokasaTten Moxe Aa
npvikaxe:
* BpemeTpaemne Ha nporpama (Ha np.

D).
+ Opnoxysare Ha nporpama (Ha np.

chy.

. e
*  Kpaj Ha umknycoT (l-lt).
+ Kop 3a npeaynpeaysatbe (Ha np.

EcD

0
»  Temnepartypa (211

x|
x|
@

o
20202

*  BpauHa Ha BpTewe (IZHTNZ
nokasaren 3a 6e3 LeHTpudyra

« T[lokasaTen 3a BKynHu paboTHU
YacoBw Ha anapaToT. [ornegHeTte Bo
nenort ,bpojay Ha paboTHu
yacosu“ BO nornasjeTo ,llocTtaBku” 3a
noeeke getanu.

7. BUPAHE N KOMYNHA

7.1 BoBen

®

Onuuute/dyHKUMUTE HE MOXe Aa ce
n3brpaat co cuTe Nporpamu 3a nepekrse.
[MpoBepeTe ja KOMnaTuOMnNHocTa mery
onuunTe/yHKLMMTE U NporpaMuTe 3a
nepewe BO ,TabenaTta co nporpamun®.
EpHa onuwmja/dyHkumja moxe ga ucknyum
Apyra, BO OBOj Cny4aj, anapaToT He BU
[o3BonyBa Aa nocraesunte
HeKoMNaTUOUNHW onumn/PyHKLNN.

7.2 TemnepaTtypa '

Kora usbupate nporpama 3a nepetse,
anapatoT aBToMaTcKv npeanara craHaapaHa
Temneparypa.

JonpeTe ro oBa konye noseke naTu gogeka
Ha eKpaHOT He ce Mojasn BpeaHoCTa Ha
cakaHarta Temneparypa.
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Kora €eKpaHoT Ke rv nokaxke nokasHuTe
CBeTNa - _o, anapartoT He ja 3arpesa sogarta.

7.3 UenTpudpyra ©

Kora ke noctaeuTe nporpama, anapatoTt
aBTOMATCKU ja NocTaByBa cTaHAapaHaTta
[l03BoreHa B6p3uHa Ha LeHTpudyrara.

MpuTucHeTe Ha KOM4eTo 3a Aa rm
nocraBuTe AONONMHUTENHUTE oNuun 3a
ueHTpmbyra
HamanerTe ja 6p3nHaTa Ha
ueHTpudyrnpamwe. EkpaHoT rm
npukaxysa camo 6p3vHMTe Ha
LeHTpudpyrmpare goctanHu 3a
rnocTtaBeHara nporpama.
¢ Ha ekpaHoTt ce nojaByea be3

ueHTpudyra— — —.

[MocTaBeTe ja oBaa onuuja 3a ga rm
oTKaxeTe cuTe dasu Ha
LeHTpudyrnpare. AnaparorT ja nywTa



camo ha3aTa Ha Lefere Ha ogbpaHaTa
nporpama 3a muemne. [loctaseTe ja oBaa
onuuja 3a MHOTY HEXHU TkaeHuHu. Pasata
Ha nnakHeHwe KOpUCTY NnoBeke BoAa Kaj
Hekou nporpamu 3a nepexe

+  3agpxaHo nnaKHerbe|_|. Ce nanu
COOABETHMOT nokasaTten.
KpajHaTta ueHTpudyyra e oTkaxaHa.
BopaTta o nocnegHOTO NnakHeke He ce
Leamn 3a Aa ce crnpeyn TyTkamwe Ha
TkaeHuHuTe. [porpamarta 3a nepewe
3anupa co Boga Bo 6apabaHoT.
BpartaTa octaHyBa 3aknyyeHa u
OapabaHoT NocTojaHO BPTH 3a Aa ro
Hamanu HabupaweTo. Mopa aa ja
UcnyLwTUTE BoAaTa 3a Aa ro oTkiyuute
Kanakor.
Ako ro gonpete konyeto NoyeTok/MNay3a

|>|| anapaTorT ja nywTa cdasarta Ha
ueHTpudyra v ja Lueamn sogaTta.

+ bBecwymHO E]l . Ce nanu cooaBeTHUOT
nokasaren.
LleHTpndyrute mefy casm n 3aBpLuHTe
LeHTpUdyrn ce oTkaxaHu 1 nporpamata
3aBpLlyBa co Boga Bo bapabaHoT. OBa
nomara ga ce Hamanm TyTKakeTo.
KanakoTt octaHyBa 3akny4eH. bapabaHoT
MOCTOjaHO BPTU 3a Aa ro Hamanw
TyTkaweTo. Mopa Aa ja ucnywtute
BoAaTa 3a Aa ro oTkny4mTe Kanakor.
Bupejkn nporpamata e mHory TuBka,
norogHa e 3a ynotpeba HaBeuep Kora nma
eBTUHa Tapuda Ha enekTpuyHaTa cTpyja.
Kaj Hekon nporpamu nnakHexwarta ce
BpLUAT CO noBeke BoAA.
Ako ro gonpete konyeTo NoyeTtok/MNay3a

|>|| anapaTorT ja nywTa camo ¢asaTa Ha
uenere.

OBaa onuuja ce npenopavysa 3a MHOTY
n3BarnkaHu anuiuta, ocobeHo ako
coapat Necok, npalunHa, kan u apyru
TBPAWN YECTUYKN.

@

OBaa onuuja Moxe fa ro Npoaomku

BpeMeTpaer-eTo Ha nporpamara.

®

AnapaToT ja npa3Hu BogaTa aBTOMaTCKu
no okony 18 vaca.

7.4 Npeamuere L

Co oBaa onyuja moxeTe aa gopagete dasa
Ha npeanepere KOH NporpamaTta 3a nepewe.

CoofBEeTHOTO NOKa3HO CBETIO CBETHYyBa.

» OBaa (pyHKLMja KOpUCTeTE ja 3a aa
nopapete hasa Ha npetnepere Ha 30 °C
npeg asata Ha nepeme.

7.5 3awTena Ha Bpeme e

OBaa onuuja moxe ga bvae npuknagHa 3a
CKpaTyBake Ha nporpaMaTta 3a nepem-e.
[MocTaBeTe ja oBaa onuuja 3a HOpManHo unm
NIECHO BarnkaHu anviita unm 3a anuwTa 3a
ocBexyBatbe. [lonpeTe ro oBa konye egHaLu
3a [la ro HamanuTe BpemeTpaereTo. Bo
Cnyyaj Ha nomarnky anvwTa, 4onpeTe ro oBa
Komnye ABanaTtu 3a Aa NocTaBuUTe eKkcTpa
Op3a nporpama.

OnuujaTa e gocTtanHa camo Co nporpamuTe
BO Tabenara.

3
»
o S 2
- (&]
g & 9
BpeMeTpaekre ° = 2
P (8] > )
Ha 0 €
nporpamara =
Hajoonro L] L] u
HajkpaTtko a1) - «1)

1) OBa HMBO Ha 3aluTefa Ha BpeMme onuuja He e
poctanHo Ha 90 °C.

7.6 OonoXxeH NovyeTok &

Co oBaa onuuja MoXeTe [a ro o4noxuTe
MOYETOKOT Ha NporpamaTa BO NOCOOABETHO
Bpeme.

[onpeTe ro kon4yeTo NoBeke naTu 3a Aa ro
nocTtaBuTe NOTPeOHNOT OANOXKEH NOYETOK.
BpewmeTto ce 3ronemysa Bo Yekopwu of 1 4ac
no 20 yaca.

Mo gonupareTo Ha kon4eTo MNoveTok/Maysa

|>||, Ha eKkpaHOT Ce CBETHyBa COOABETHOTO
NOKa3HO CBETI10 U BPEMETO Ha OAJI0XKEHNOT
MOYETOK ¥ anapaTtoT 3arnoyvHyBa co
onbpojyBane. KanakoT e 3akny4eH.
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7.7 NouyeTok/MNay3a >l

Honperte ro kon4eto lMoyeTtok/MNaysa D” 3a
BKIy4yBak€, nay3vpare Ha anapaToT uim

NpekvHyBame Ha nporpamata Bo Tek.

7.8 Bkny4yeHo/Wckny4eHo ®

anTMCKaH:eTO Ha OBa KOMn4ye HEeKOoJKy

CEeKyHOWM B/ OBO3MOXYBa Aa ro BKny4uTe nnm
UCKNy4YnTe anapartoT. [Ba pas3nn4yHKM 3ByKa ce

8. NMPOIrPAMU

8.1 Tabena co nporpamu

ornacysaart Mpu BKIy4YyBaHe Win
UCKMyYyBake Ha anaparor.

Hopeka dyHkymjaTa Bo mupyBare ro
MCKIydyBa anaparoT 3a Aa ja Hamanu
noTpoLLyBaykaTa Ha eHepruja, BO HEKOU
cnyyau moxebu ke Tpeba NOBTOPHO Aa ro
BKIy4MTE anaparor.

3a noseke getanu, nornegHeTe Bo cTaBoT Bo
MwupyBare Bo nornasjeto CekojoHeBHa
ynotpeba.

Mporpama PecepeHtH Makcum Onwuc Ha nporpamara
CtaHpgapaHa a 6p3vMHa Ha arnHo (Bua nonHewe U HUBO Ha BarikaHOCT)
Temnepartypa UeHTpudyr nonHew
Temperature a e
range Oncer Ha

6p3uHaTa

Ha

LeHTpudyr

arta (BpT/

MWH)
FullWash 45' 1300 BpT/MMH 6 kI MeLwaHu TkaeHUHW, naeanHo 3a 060eH Namyk U CUHTETMKA 1
30°C (1300 - 400) 3a cekojaHeBHa obneka LWTo He e MHory u3BankaHa. OBaa
30°C - CtypeHa nporpama ke ncumctu Ha 30°C 3a camo 45 MuHyTH.
Cottons 1300 BpT/MUH 6 K Mporpama 3a 6enn 1 060eHN Namy4Hu TKaeHHW. VigeaneH
40 °C (1300 - 400) 3a HOpPMariHO 1 MHOTY M3BarnkaHu anuwiTa.
90°C - CtyneHa
Synthetics 1200 BpT/MMH 3 kT CUHTETUYKM anuiiTa unv anuwta o MeLaHn TKaeHUHK.
30 °C (1200 - 400) HopmanHo nasankaHu.
60°C - CtyneHa
Delicates 800 BpT/MUH 2kr YyBCTBUTENHNUTE TKAEHWHM KaKo Ha NpUMep akpuil, BUCKO3a 1
30 °C (1200 - 400) MeLLaHUTe TKaeHWH nMaat noTpeba o HeXHO neperse.
40°C - Crynena HopmanHo ussankaHu.

) A 1200 BpT/MMH 1,5 kr. BonHa wTo ce nepe BO MalLuHa, BOMHa 3a pavyHo nepere u

Wool/Silk 6 4 (1200 - 400) 1)
40 °C APYru TKAeHWHK co cumBon 3a «payHo neperbe» /.
40°C - CtyneHa

1300 BpT/MUH 6 K CunTe TKaeHWHU, OCBEH BOMHEHN N MHOTY YyBCTBUTENHU

Rinse

(1300 - 400)

TKaeHuHW. Mporpama 3a nnakHeke 1 LeHTpUdyrmpame Ha
anuwTara. ®abpuukarta 6p3vHa Ha LieHTpudyraTta e oHaa
LUTO Ce KOPUCTM 3a NporpamMi 3a namyyHu anuiiTa.
HamaneTte ja 6p3uHaTta Ha LeHTpudyrata Bo 3aBUCHOCT 0f,
BUAOT Ha anuwwTaTa. Ako e notpe6Ho, nocTaeeTe ja onuujata
[ononHuTenHo nnakHere 3a Aa 40AAAETE MIakHEHE.
AnapaToT 13BeayBa HeXHw nnakHera co mana 6p3uHa Ha
LieHTpurdpyraTa n KpaTko LeHTpudyruparse.
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Mporpama PecdepeHTH Makcum Onuc Ha nporpamara
CtaHgapaHa a 6p3vMHa Ha arnHo (Bua nonHewe U HUBO Ha BarikaHOCT)
TemnepaTtypa LeHTpUdyr mnonHew
Temperature a e
range Oncer Ha
Op3uHaTa
Ha
ueHTpudyr
ata (BpT1/
MWH)
Spin/Drain 1300 BpT/MUH 6 Kr. 3a ueHTpudyrmpare Ha anuwTaTta u 3a ucliegyBame Ha
(1300 - 400) BoaaTta Bo 6apabaHoT. CuTe TKaeHWHW, OCBEH BOSTHEHU U
MHOTY 4yBCTBUTENTHW TKAEHWUHU.
Intense Clean 1300 BpT/MUH 6 Kr. Kom6uHe30HW, naHTanoHn co npepamvku u pabotHa obneka.
60 °C (1300 - 400) VIHTeH3MBEH UMKnyc co cpgaa 3a npeTnepete 3a
90°C - Cryzaeva OTCTpaHyBake HeUnCToTHja U TBpAA U3BasikaHoCT.
Jeans 800 BpT/MUH 2 kr. CneuujanHa nporpama 3a obneka of Tekcac co asa Ha
30 °C (1200 - 400) nepere 3a YyBCTBUTESHU anuiTa 3a MUHUManHo
40°C - Crynena n3bnenysane Ha 6ojaTa n gamku. 3a nogobpa Hera ce
npernopayyBa nonHexweTo Aa 6uae HamaneHo.
Sport 1200 BpT/MUH 3 Kr. CuHTeTMYKM cnopTcku anuwTta. OBaa nporpaMa e HameHeTa
30 °C (1200 - 400) 3a HeXHo nepere Ha MofepHa crnopTtcka obneka, kako Ha
40°C - Crynena npuMep anuiuTa 3a Bexbare, Bo3ewe Benocunes unm
jormpatse v cnmyHa obneka 3a HagBopeLuHa ynoTpeba.
Duvet 800 BpT/MUWH CneuujanHa nporpama 3a nepetwe cUHTeTUYKo kebe nunm
30 °C (800 - 400) 2w kebe nonHeToO CO NepayBw, jopraH, NPEeKpUBKa 3a KPeBET UTH.
60°C - CTypeHa KopucTeTe TeueH AeTepreHT 3a HYyBCTBUTENHU anuiuTa, kako
LUTO € AeTEPreHT 3a BOSIHEHW anuiuTa.
Outdoor C’Q_{ 1200 BpT/MUH 2 Kr_2) He kopucTeTe omekHyBauy v NorpwxeTe ce Aa Hema ocTaToum
30 °C (1200 - 400) e 3) 0f1 OMEKHYBA4OT BO [|03€pOT 3a AETEepreHT.

40°C - CtyneHa

Mapuura obneka 3a HAABOP, TEXHUYKMU, CMIOPTCKMU,
BOAOOTNOPHM M NPONYCTNVBY NanTa, jakHn co BOJTHEHa
nocTtaBa LITO ce BaAu UMM CO BHaTpellHa u3onauuja.
MpenopayaHoTo nonHewe e 2 kr.. OBaa nporpama, UcTo
Taka, MOXe [ia ce KOpUCTU 3a LMKITYCOT 3a Hera Ha
BOZOOTMNOPHW anuLiTa, cneuyjanHo HanpaBeH 3a TpeTupame
anuwTa co obnora koja og6usa Boga. 3a ga ro nssegete
LIMKNYCOT 3a Hera Ha BOAOOTMNOPHM anuiuTa, nocraneTte Ha
CNEeAHNOT HaYmnH:

« CraBeTe ro A€TEPreHToT 3a nepetse BO nperpagara w
*  cTypeTe crneuujanHo cpeacTBo 3a Hera 3a BOLOOTMNOPHU
TKaeHUHM BO NperpagaTa Ha dmokata 3a oMekHyBay 3a

TKaeHUHU %

* Hamanerte ro nonHeweTo co anuwiTa Ha 1 kr..

3a nopgobpyBane Ha paboTaTta Ha cpeacTBOTO 3a Hera Ha
BOJOOTMNOPHW anuLuTa, UcylleTe rm anuwitara BO MaluMHa 3a
Cyllere Ha anuLiTa co noctaekaTa Ha nporpamara 3a
cywetrbe Outdoor (ako e gocTanHa 1 ako Ha eTukeTara 3a
rpwxa 3a anuuiTata ce J03BOJlyBa CylU€HEe BO MalliHa 3a
Cyllewe Ha anuLiTa).

MAKEOOHCKU 77



Mporpama PecdepeHTH Makcum Onuc Ha nporpamara

CtaHgapaHa a 6p3vMHa Ha arnHo (Bua nonHewe U HUBO Ha BarikaHOCT)
Temnepartypa UeHTpUdyr nonHew
Temperature a e
range Oncer Ha

Op3uHaTa

Ha

ueHTpudyr

ata (BpT1/

MWH)
Hygiene [EJ(G;) 1300 BpT/MUH B Kr. Benu namy4Hu anuwrTa. I'Ip(_)rpalvlaTa 3a rnepere CO BUCOKN
60 °C (1300 - 400) nepdgopmaHcn Bo koMbrHaLmja co napea, oTCTpaHyBa Haf,

99,99% op 6akTepunte n Bmpycme4) 3appxKyBareTo Ha
Temnepatypata Hag 60°C Bo TekoT Ha LenaTa dasa Ha
nepetse; Co AOMNOSHUTENHA aKTUBHOCT Ha BnakHaTta
6narogapeHue Ha casarta Ha napea, 3acuneHa dasa Ha
nnakHexe o6esbedyBa COOABETHO OTCTPaHyBaHe Ha
ocTaToLy oA AeTEepreHToT N MUKpoopraHmuamu. Mcto Taka,
nporpamarta obe3beayBa COOABETHO HaManyBaH€e Ha noneH/

anepreHu.
Eco 40-60 9) 1300 BpT/MnH 6 Kr. Benu namyuyHn anuwita n anuwTa o TpajHo o6oeH namyk.
(1300 - 400) HopmanHo n3BankaHu anvwTa. MNoTpolyBaykarta Ha

eHepruja ce HamanyBa, a BpeMeTo Ha nporpamara 3a
nepere ce NPoAOIKyBa, AaBajkv 4oOpu peaynTatu npu
nepemeTo.

1) 34 Bpeme Ha 0BOj Luuknyc, 6apabaHoT noseka ce poTupa 3a Aa ce 06e3beamn HexHo neperse. Moxe ga usrnepa
kako 6apabaHoT [a He ce BPTM UMK Kako Aa He ce BPTU MPaBUIHO, HO Toa e HopMariHo 3a oBaa nporpama

2) Mporpama 3a nepetse.
3) Mporpama 3a nepetse 1 hasa 3a BOAOOTNOPHOCT.

4) TecTupaHo 3a Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa n
MS2 Bacteriophage Bo HaaBopeLuHn TecToBM M3BpLUeHn of Swissatest Testmaterialien AG Bo 2021 roguHa (TecT-
nsBewwTaj 6p. 202120117).

5) Cnopepa nponucoT Ha KomucujaTta Ha EY 2019/2023 roauHa, n ykpavHckaTa ypeaba 834/2023 osaa nporpama
Ha 40 °C e BO MOXHOCT [ja MICYUCTM HOpPMaIIHO U3BankaHu namyyHu anuiiTa kom ce nepat Ha 40°C unm 60°C,
3ae[HO BO UCTUOT Uuknyc. TemnepaTypaTta He e HaBe[leHa HUTY e BUANUBA, Taa € aBTOMaTCKu NMoCTaBeHa.

®

+ 3anocturHataTa Temnepartypa Ha anuiiTata, BPEMETPaeHEeTo Ha Nporpamara v Apyrute noaaToum,
norneAHeTe Bo nornaejeTo ,MoTpoLLyBaYku BpeAHOCT .

» HajedukacHuTe nporpamm BO 0AHOC Ha NOTpOLLyBayKkaTa Ha eHepruja ce reHeparnHo oHue LWTo paboTart
Ha MOHWUCKM TeMNepaTypu 1 UMaaT Nofonro BpeMeTpaekse.
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KomnaTtnbunHocT co onumm 3a nporpamum

Mporpama
Q) Q)
9 ] s 2
© = o
= Q o Q.
2 — S 2 @
= - = Q g c o
Q = I
E o [ ®
I ) % =8
[ o ] 2
= = C 3
= ©
o ]
FullWash 45' u ] ] u
Cottons " - " - - -
Synthetics " - " - - -
Delicates " u L] n
Wool/sik @ @ " u n
Rinse " - " -
Spin/Drain 1) " -
Intense Clean . " . " "
Jeans . " . "
Sport | | - | | n | ]
Duvet " -
Outdoor & . . . .
Hygiene EEJ (G;) . " . .
Eco 40-60 u L] n

1) Nocrasete ja 6panHaTa Ha LeHTpudyrupame. MNpoeepeTe Aanu e cooaBeTHA 3a BUAOT TKAaeHMHa LWTO ce nepe.
Ako ja noctasuTe onuujata bes LeHTpudyrnpame, goctanHa e camo dasara Ha Leaete.

MoroaHu AeTepreHTu 3a nporpamMmuTe 3a nepewe

Mporpama YHuBep3aneH YHuBep3anH TeyHoCT 3a HexHn Cneuujane
npawok 1) a TeyHocT o6o0eHun BOJTHEHU H

FullWash 45' A A - - -

Cottons A A A -- -

Synthetics 4 A A - -

Delicates -- -- - A A
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Mporpama YHuBep3aneH YHuBep3anH Te4HoOCT 3a HexHu Cneuujane
npatok 1) a TeyHocCT o6oeHu BOJIHEHU H

Wool/Silk
@ @ B - - A A
Intense Clean

A A N . B
Jeans - - A N N
Sport - A A . N
Duvet - - - a N
Outdoor gi-{ - - - N R
Hygiene EDJ (Gb . A - - N
Eco 40-60 A A A - -

1) Ha temnepatypu nosucoku og 60 °C, ce npenopadyyBa ynotpe6a Ha AeTepreHT BO NpaLlok.

-- = HenpenopayaHu 4 = [MpenopavaHu

8.2 Woolmark Premium Wool Care - CuHO

WOOLMARK
WOOL CARE

WOOL HAND WASH SAFE

MeperweTo BonMHa CO OBaa MallMHa € TecTUpaHo U
opobpeHo of komnaHujata The Woolmark Company 3a
nepere obreka LWTO COApPXM BOMHA O3HAYeHa Co ,pavyHo
nepewe” Mnof ycroB Npou3BOAUTE fa ce nepaTt cropen
MHCTPYKUMMTE Ha eTukeTata Ha obnekata w crnopeq
WHCTPYKUMWUTE M3JadeHu oA MpOou3BOAMTENOT Ha oBaa
MaluvHa 3a nepere. M1145

9. NMOCTABKM

9.1 3By4YHM curHanm

OBoj anapaT e onpeMeH CO pasnuyHU 3BYyYHU
curHanu, ko yHKLMoHUpaar Kora:

+ [0 BknyyyBaTte anapatoT (nocebHa kpaTka
menoawja).

+ [0 uckny4vyBaTe anapaTtoT (nocebHa
KpaTka menoauja).

» ['v gonupaTte Konuukwata (KpaTok 3BYyK).

+ [lpaBuTte norpeLueH n3bop (3 kpaTku
3ByLN).
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» [MporpamaTa e 3aBpLUeHa (HK3a Ha 3ByLM
BO Tpaewe of okony 1 MuHyTa).

*  Wma pgedbekT BO anapaToT (HM3a kpaTku
3BYLM Of, OKOMy 5 MUHYTK).

3a ga rn peakTuBupare/geakTuBupare

3BYYHWUTE CUrHanu Kora nporpamara e

3aBpLUeHa, NPUTUCHETE ' UCTOBPEMEHO

oAy
KonynwaTta C n C/ OoKOMy 2 CeKkyHau.



®

AKO 1 UCKIyYnTE 3BYYHWUTE CUTHAnNN, Tne
npofdormkysaar Aa pabortart kora
anapaToT uma gedekT.

9.2 bpaga 3a geua

Co oBaa onuyja MoXeTe fa crnpeyuTte geuarta
[a cv urpaaT co KOHTponHaTa nnova.

3a ga ja akTuBMparte/geakTuBupare oBaa
onuuja, NPUTUCHETE N APXETe ro KONYeTo ©

cé foaeka He ce anojanlucqe:;He Halog
€eKpaHoT.

AnapaToT npofoKyBa co nsbvpare Ha
OBaa onuuja OTKako Ke ja uckmy4vumTe.
dyHkymjaTa 3a 3abpaHa 3a Aela MoXe aa He
€ JocTrana HeKonKy cekyHau nocne
BKIy4YyBa-€ Ha anaparor.

9.3 TpajHo JJononHnTenHo
+
nnakHewe =
Co oBaa onyuja MoXxeTe NoCTojaHo Aa umarte

[OMOJTHUTESNHO NiakHeke Kora rnoctasysaTe
HOBa nporpama.

+ 3a pa ja BknyuuTte/uckny4yurte oBaa
onuuja, 3agpXxeTe ro KonyeTo L ce

.
[l0Aeka COOABETHOTO NokasHo ceeTno =]
He ce nojaBu/ucuyesHe.

9.4 bpojay Ha paboTHM YacoBUu

MoxHo e fa ce BM3yenusmpa BKyMnHOTO
Bpeme Ha paboTere Ha anapaToT BO YacoBM,
NOYHYBajkn of NPBOTO BKNy4vyBake. OBaa
BpPEAHOCT ke ro 6pon BpemeTo Ha paboTa Ha
LuKnycuTe (He BKIyYyBa naysu, Bpeme Ha
OAJIOXKEHO akTMBMpake). 3a Aa ja
BM3yenuanparte oBaa BPe4HOCT, MPoAoIKeTe
KaKo LUTO crneau:

1. BknyyeTe ro anapartoT co npUTHCKare Ha

Kon4eTo: BKnyquo/I/ICKnyquoCD
2. 3aBpTeTe ro nporpamartopoT Ha buno
Koja nporpama.

3. TpuTucHeTe n ApxeTe I Konunkata !
7 @HeKonKy cekyHau Bo (pok og 10

CcekyHaM no Bkny4vyBaweTo. 1o oBne 10
CeKyHau, KnyyHaTa kombuHauwmja rv
BKITy4yBa U UCKIyYyBa 3BYYHUTE
curHanm).

4. Tlo 3 cekyHaW, eKpaHoT MM Npukaxxysa
BKYMHUTE paboTHM YacoBM Ha anapaTtoT:
Ha np., 1.276 yaca, ekpaHoT ro
npukaxysa TekcToT Hr Bo Tpaewe of 2
ceKkyHau, 12 (unjagu n CTOTKM) BO Tpaewe
Of, 2 ceKyHOmn 1 76 (OeceTKkM U eamHuun).

@

Ako noctankaTa He pyHKLMOHUPa
(nopaau nctekyBare Ha BPeMETO,
norpeLluHa nosuuuja Ha Kon4yeTo Ha
BPTEH-E UMK NnorpeLuHa koMbrnHauwja Ha
KOM4YMKea), UCKINyYeTe ro anapartoT U

noBTopeTe ja CeKkBeHLUaTa o No4YeToK.

9.5 ®abpunuko peceTupame

OBaa (hyHKLMja 0BO3MOXYyBa Bpakahe Ha
cTaHAapAHo 3agageHuTe onumu. 3a Aa ja
aKTUBMpaTe 0Baa onuuja, cneaeTe rm
YekopuTe nogony:

1. BknyyeTe ro anapatoT CO NPUTHUCKatLE Ha

Konyeto (D
2. 3aBpTeTe ro nporpamaTtopoT Ha 6uno
Koja nporpama.

3. anTMCHeTe N apxete rm Kon4mnwarta @

" L HEKOIKy cekyHam Bo (pok og 10
CeKyHAu no BkyvysaneTo. [1o oBue 10
CeKyHaM, KnyyHaTa kombuHauuja rvm
BKIy4YyBa N UCKIy4yBa 3BYYHUTE
curHanm).

4. Ha ekpaHoT ce npukaxysa — — = okony 5

ceKkyHau.

@

Ako nocTtankarta He yHKUMOoHMpa
(nopaam ncTekyBame Ha BpemeTo,
norpeLuHa nosuumja Ha Kon4yeTo Ha
BPTEHE UMK NorpeLlHa kombuHaumja Ha
KOM4nHsa), UCKNyYeTe ro anapatoT 1
MOBTOpETE ja cekBeHuaTa oA NoYeToK.
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10. CEKOJOAHEBHA YTOTPEBA

/\ NMPEOYNPEOYBAHE!

BupeTe Bo nornaejaTta 3a 3awwtuta u
CUTypHOCT.

10.1 Bkny4yyBake Ha anapaTtoT

1. CrtaBeTe ro nNpukny4oKoT 3a CTpyja BO
LUTEKepOT.

2. OtBOpeTe ja crnaBvHaTa 3a Boja.

3. 3a paro aktuBupaTe, anapaToT
npuTuUckajTe ro konyeto BknyveHo/

|/|CKJ'Iyqu0 @ HEKOJIKYy CeKyHaun
Ce ornacyBa KpaToK 3BYYEeH curHan.
10.2 MNonHewe co anuLwiTa

1. OrTBOpeTe ro KanakoT Ha anapaTorT.
2. TlpwuTtucHeTe ro kon4yeto A.

/\ BHAMAHMUE!

- MorpwxeTe ce Aa He cTaBaTe MHOry
anuwTa Bo 6apabaHoT.

- MorpwxeTe ce Aa He ocTaHaT anuwiTa
nomery sawTuTHaTa ryma u anapartoT 1
npaBunHo fa ro 3atsopute 6apabaHoT.
- MNepereTo Ha MHOTY MPCHU U MacHu
OaMKU UM KOPUCTEHE HA MUPUCHM
napdemy Moxe a rm oLTeTU ryMeHuUTe
[ernoBu of anapaTor.

10.3 MNMperpaguv 3a geTepreHT.
KopucTtewe aeTepreHT n aguTuem

1. VamepeTe v 03Ha4YeHUOT AETEepPreHT u
OMEKHYBa4O0T Ha anuiura.

2. CraBeTe ' 4ETEPreHToT I OMEKHYBa4oT
BO COOABETHUTE nperpaau.

@

Cekorall noynTyBajTe rv ynatcrearta
LUTO Ke r'1 HajaeTe Ha nakyBakeTo Ha
[ETEepreHToT.

BapabaHoT ce oTBOpa aBTOMATCKM.

3. CraBeTte rv anuwtata Bo 6apabaHor,
efeH Nno efieH.

4. TpoTpeceTe rv anuwTaTa npeg aa rm
CcTaBuTE BO anaparor.

5. 3atBopeTte rm 6apabaHoT 1 KanakoT.
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Mperpaga 3a geTepreHT 3a asa Ha

w npetnepere.
OsHaknte MAX ce MakcMmanHu HuBoa Ha
KOMUYECTBOTO AETEPreHT (BO NpaB Unu TeYeH).

Mperpaga 3a geTepreHT 3a asara Ha

l 1] I nepeme.
OsHaknTe MAX ce MakcvmanHu H1Boa Ha
KONIMYECTBOTO [eTepreHT (BO NpaB UIN TEYEH).




Mperpaga 3a Te4HW aguTVBK (KOHAULMOHEP 3a
% anuwra, WTupak).

OsHakaTta @ € MakCuMmMarnHoTO HMBO 3a
KOnn4ynHata Te4Hn agntueu.

LN KnanHa 3a feTepreHT Bo Npas uUnu 3a TeyeH
¢ leTEpreHT.

10.4 TeueH geTepreHT Unu
OeTepreHT BO npaB

* [losuuyuja A 3a geTepreHT BO npas
(cbabpuuka nocTaBska).
* [losnuuja B 3a TeyeH getepreHT.

3. Ako cakaTe, nocTaBeTe efgHa Unn noseke
OnuMn Co AonMpare Ha COOABETHUTE
KOM4unHsa.

®

Kora kopuctuTe Te4eH geTepreHT:

* He kopucTeTe )XenaTUHCKN UK ryctu
TEYHU OEeTEepPreHTu.

* He craBajTe noBeke TEYHOCT 0f
MaKCUMarnHoTO HUBO.

* He noctaByBajTe (hyHKLMja co
OANOXEHO aKTUBMpPaHE.

10.5 NocTtaByBakwe nporpama

1. CspTeTe ro nporpamaTtopoT 3a Aa ja
n3bepeTe cakaHaTa nporpamMa 3a
nepeme.

[Moka3HoTO cBeTno Ha konyeTo [oyeTok/

Maysa Dl Tpenka.

EKpaHOT ro npukaxysa BpeMeTpaereTo Ha

Ha3HauyeHaTa nporpama.

2. 3a paja cMeHuTe Temneparypara u/unm
Gp3vHaTa Ha LeHTpudyrata, gonpete i
cooaBeTeHuTe Kon4vnka.

@

AKO 06Upar-ETO HE @ MOXHO, ce
ornacysa 3By4eH curHar.

10.6 JononHuTenHu nHopmaumm
3a ceKkojaHeBHaTa ynotpeba

SensiCare System geTekuuja Ha TexuHa
SensiCare aBToMaTcku ro npunarogysa
BpeMeTpaeHeTO Ha NporpamaTta 3a
anuwraTta Bo 6apabaHoT 3a ga ce gobuvjat
COBpLLEHW pe3ynTaTi Npu NepexeTo 3a
HajkpaTKo MOXHO Bpeme. o AononHUTENHW
30 cekyHaM, 3amnoyvHyBa NoSIHEHETO CO BOAA.
OTtkpuBameTo co SensiCare ce n3BpLuyBa
CaMmo CO LIeNIOCHUTE Nporpamu 3a nepexe u
ako TpaeheTo Ha nporpamara He e
HamarneHo.

Mo4eTok Ha nporpama

[HonpeTe ro konyeto I'queTOK/I'IayaaD” 3a
Aa 3anoyHe nporpamarta. CoofiBETHOTO
NMokasHo CBETO NpecTaHyBa Aa Tpenka u
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ocTaHyBa BkIlyyeHo. MporpamaTa 3anoyHysa,
KanakoT e 3akIyyeH. Ha ekpaHoT ce

NpuKaxkyBa NoKas3HOTO CBETMNO ™ 0 .

Bkny4yBate nporpama co oanoxeH
noYyeTokK

1.0onpeTe ro konyeto OANoXeH NOYETOK
noBekenaTtn JoAeka Ha eKpaHoT He ce
NpuKaxke cCakaHOTO Bpeme 3a 0aNoXKyBake.

2. fonperte ro kon4eto lNMoyveTok/TNaysa Dl
Bparara Ha kanakoT ce 3aTBopa U 3ano4HyBsa
0a6pojyBakeTO Ha OANOXEHNOT NOYETOK.
Kora ke 3aBpLum ogbpojyBaHeTo,
nporpamara 3arno4Hysa aBTOMaTCKU.

MpekuHyBake Ha Nporpamara u
MeHyBaH€e Ha onuuuTe.

1.Kora nporpamata e BO TeK, MOXeTe aa
CMeHUTe caMo Hekow onumu. JonpeTe ro

Kon4yeTto I'queTOK/I'IayaaD”.

2. CmeHeTe 1 onuyuute. ageHuTe
MHPOpMaLIMM Ha eKpaHOT ce MeHyBaaT
COOABETHO

3. JonpeTe ro noeTopHo lNoyeTok/lNay3a D”
[Mporpamarta 3a nepewe NPOAOIIKYBA.

lMpeknHyBake Ha TeKOBHaTa nporpama

* [lpuTtucHeTe ro konyeto BknyyeHo/
McknydyeHo 3a Aa ja oTkaxeTe nporpamaTta
UNn Aa ro UCKyyYnTe anaparor.

11. HETA W YNCTEHE

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

Bugete Bo nornasjaTa 3a 3awtuta 1
CUTypHOCT.

®

YuTajTe ro BHMMATENHO NOrnaBsjeTo 3a
Hajoobpwv pe3yntaTv o 0o4pXKyBake U
Hera.

11.1 Pacnopep 3a nepMoanyHo
Yyuctemwe

lNMepuoanyYHOTO YMCTEH€ NOMara BO
NpoAosKyBake Ha XXUBOTOT Ha BalLMOT
anapar.
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MpuTHCHETe ro Kon4yeTo NOBTOPHO 3a Aa
ro BKNy4mnTe anapartoT.

« 3aBpTeTe ro konyeTo 3a oabvparse BO
nonoxb6aTta ,peceTupare” n akTuBUpajTe

ro anapatot ® . [Mo4ekajTe 2 cekyHOW.
Cera, moXxeTe Aa nocTaBuTe HOBa
nporpama 3a rnepete.
Lleaerwse Ha BogaTa no 3aBpLIyBakeTO Ha
LMKnycoT
Ako cTe n3bpane nporpama unu onuyuja WTo
He ja NpasHu BogaTta oA nocnegHoTo
nnakHewe, Mopa fa 3anoMHuUTe Aa ja
MCNyLITUTE BoAaTa 3a [ia ro otBopute
Kanakor.

« [JonpeTte ro konyeto LleHTpudyra 3a aa ja
HamanuTte 6p3vHaTa Ha LeHTpudyraTta
npeanoxeHa of anapaTtoT

» [lputucHete Ha NoyeTok/lMNay3a Dl
« Kora nporpamara e 3aBpLueHa u

MOKa3HOTO CBETIO 3a 3aKnyyeH Kanak ~—
Ke ce usracHe, MoxeTe Aa ro oTBopute
Kanakor.
» [lputncHeTe ro konyeto BknyyeHo/
Wckny4yeHo 3a aa ro ucknyyuTe anaparor.
®DyHKUMja 3a MMpyBaHte
dyHKUMjaTa Bo MyupyBate aBToMaTcku ro
UCKIyYyBa anaparoT 3a AJa ja Hamanwu
noTpoLlyBaykaTa Ha cTpyja.

Mo cekoj yuknyc, opXeTe ro kanakoT u
BpaTaTa Ha 6apabaHoT NogOTBOPEHM 3a Aa
fobuveTe uupKynauuja Ha Bo3ayxoT 1 3a ga
ce VCyLUW BMakHOCTa BO anapaTtoT: oBa ke
crnpeun nojasa Ha MyBra v MUPKCHK.

AKO anapaToT He ce KOPWUCTY OOMNro Bpeme:
3aTBOpeTE ja craBMHaTa 3a BoJa u
UCKIy4YeTe ro anaparor.

WnpukaTtuBeH pacnopep 3a nepyuoanvHO
YynucTemwe:

OtcTpaHyBate Ha burop  [lBanaTv rogmLIHO

Mepetbe 3a ogpxxyBare  EfHal meceyHo

Yucterbe Ha ANXTYHIOT
Ha KanakoTt

EgHaw Ha aBa meceum




Yucrewe Ha 6apabaHor  EaHaw Ha aBa meceum

YuncTerbe Ha [03epoT 3a
neTepreHt

EpHaw Ha gBa meceum

Yucterse Ha unTepoT
3a Lueaetbe Ha nymnara

[Banatu roamHo

YucTere Ha JOBOAHOTO
LpeBo 1 huntepoT Ha
BEHTUIOT

[Banartv roguiHo

CnepnHuTte nornaeja objacHyBaat kako Tpeba
[a ro YNCTuUTe CeKoj Aen.

11.2 Bagewe Ha HagBoOpeLleHU
npegmMeTu

®

[poBepeTe ganu LIENOBUTE Ce NPa3HU K
cuTe nabaBu enemeHTU ce 3aBp3aHu
npeg oa nywtuTe UuKnyc.

OTcTpaHeTe rv cuTe HagBOPELLHN NpeamMeT
(kako LITO cCe MeTasHU KNUMOBU, KOMYMHa,
MOHETU, UTH.) LUTO MOXe Aa MM HajaeTe BO
dunTtpuTe n 6apabaHoT. MornegHeTe BoO
nornaejata ,Yuctere Ha 6apabaHoT,
LHucterwe Ha nymnaTa 3a oasog* u ,Yncrere
Ha LpeBOTO 3a J0BOA U (hMNTepoT Ha
BeHTUNUTE". Braete BHUMaTENHN CO
nepaumata. OTcTpaHeTe v Kykute u
CTaBeTe ' 3aBecuTe BO Keca 3a Nepete unm
HaBnaka 3a nepHuua. Ako e notpebHo,
KOHTakTupajte co OBnacteH cepBuUCeH
LeHTap.

11.3 HapBopelwHo yncremwe

YucTeTe ro anapartoT camo Co caryH 1 Tonna
Boaa. LlenocHo nsbpuwete rn cute
NoBpLUMHK. He kopucTeTe Kpnu 3a YncTerwe
unun matepwujanu wro rpebart.

/\ BHUMAHMUE!

He kopucTeTte ankoxor, pacTeopysauu
UMW XEMUCKU MPOU3BOAM.

/\ BHUMAHMUE!

Hemojte Aa uicTUTE METanHN NOBPLUMHM
CO AeTepreHT Ha 6a3a Ha xnop.

11.4 OTcTpaHyBaH-e Ha 6urop

@

Ako TBpZIOCTa Ha BoJaTa BO BallaTta
o6nacT e B/COKa Unu ymepeHa, Bu
npenopadysame [a KOpUcTUTe NPou3BoL
3a oTCTpaHyBakse Ha Burop o Bogara 3a
MaLLWHY 33 NepeHse.

PenoBHo npoBepyBajTe ganv uma ourop
HadaTeHo Ha GapabaHorT.

PerynapHute getepreHTu cogpxat areHcu 3a
OMeKHyBah-€e Ha BoaaTa, HO BU
npenopayysame NoBpeMeHO Aa nyLTuTe
uumknyc co npa3eH 6apabaH 1 nponssog 3a
OTCTpaHyBak€e Ha burop.

@

Cekoralu cnegete rv ynatcrearta Kou
MOXe [a ' HajaeTe Ha ambanaxarta Ha
npou3BoaoT.

11.5 Neper-e 3a ogpxKyBawe

[MOBTOPNMBOTO M NPONIOHIMPAHO KOPUCTEHE
nporpamm co HUcka TemnepaTtypa Moxe aa
npeav3BrKa TanoXeke Hacnarv og
OETEepreHT, BNakHeHua, pa3Boj Ha Gaktepumn
BO bapabaHoT 1 kagata. OBa Moxe ga
cosgaje HenpwujaTH1 Mupun3bu 1 Bnara. 3a aa
' envuMUHMpaTe oBMe Hacnarv u ga ro
MNCYUCTMTE BHATPELLUHWOT Aen o4 anapaTor,
PEAOBHO NyLUTajTE NEpere 3a OApXKyBaHe
(6apem efHaLl MeCEYHO).

@

Bugete Bo nornasjeto ,Mnctere Ha
bapabaHoT".

11.6 Ynctewe Ha 6apabaHoT
PepoBHo npoeepyBajTe ro 6apabaHoT 3a aa
ce cnpeunTte hopmuparse Ha 'pra.

WcuuncteTte ro 6apabaHoT co cneuujanHo
CpPeACTBO 3a He'plfocyBaykM Yermnuk.

@

Cekoralll crniefeTe rv ynaTcrsara Kom
MOXe [ia M HajaoeTe Ha ambanaxara Ha
npon3BoaoT.

3a TemMernHo YncTemeE:
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V3BageTe rv cute anuwita og
OapabaHoT.

CrapTtyBajTe ja nporpamara Cottons
CO HajBuCcoKa TemnepaTypa. foaajte
Mana KonuyuHa npaLloK 3a nepexe
BO npasHuoT 6apabaH, 3a ga rm
ncnnakHeTe cuTe npeocTaHaTu
ocTarToum.

11.7 MevaTt Ha Kanak

PenoBHo npoBepyBajTe ja nnombarta un
n3BageTe r cuTe npeameTn og
BHaTPeLHMOT Aen. AKo e NnoTpebHo
MCcUNCTETE rO, CO NMOMOLL Ha CPEACTBO 3a
yncTere Co amoHujak 6e3 ga ja uarpebute
noBpLUMHAaTa Ha neyaTorT.

@

Cekorawl cnegete rv ynatcreaTta LUTO ke
I HajoeTe Ha NakyBakEeTO Ha

npon3BoaoT.

11.8 Yucrtemwe Ha fo3epoT 3a
OeTepreHTt

3a ga cnpeunTte Tanoxekwe Hacnaru og
UCYLLUEH AeTepreHT unm 3aTHyBamwe Co
OMeKHyBay 3a TKaeHUHU n/unu chopmmpar-e
MyBna BO A03epOoT 3a AeTepreHT, Ha cekon
OBa MeceLu cnpoBeayBajTe ja criegHarta
rocTarnka 3a YMCTeHEe Kako LUTO e 06jacHeTo
Ha crnefHuTe gujarpamu:

11.9 Yucterwe Ha punTepoT Ha oaBOAHATA nNymna

PepnosHo nperneaysajTe ro ounTepoT Ha oABOAHATa MyMna v NPoBepPyBajTe Aanu € YMCT.

OpBpTeTe ro UNTEepoT Noneka 1 HeXHO Aoaeka
He npecTtaHe Aa nctekysa Boga. OTkako ke ce

vcuean Boaara, uUnTepoT MOXe LIeNocHo Aa ce
OABPTH.

Vi3BageTe ro Npukny4yoKkoT 3a CcTpyja o wrtekepoT. McuucreTte ja ogBogHaTa nymMmmna ako:
He uncTeTe ja ogBogHaTa nymna ako Bogarta BO
anapaToT e xeluka. lNoyekajTe Aa ce usnaam

* AnapaToT He ja ucnywra Bogara.
* He ce BpTn 6apabaHorT.

Bojara . * AnapatoT ucnywTa HeobryeH 3ByK
He otcTpaHyBajTe ro ountepot godeka anapartoT nopaam bnokvpaxarta nymna 3a
paboTu. MCnyLUTake.

* EkpaHoT ja npukaxysa LwundpaTta 3a
ECC
TpeBora L

MocTaneTe Kako LITO € ONULLIAHO BO crieAHUTe AMjaI’paMM 3a Aa ro ucuuctute chuntepot Ha
nymMmnara:
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Cekoralu apxeTe HeKakBa Kpna Bo 6n13nHa 3a ga ja cobepeTte uctypeHata Boga Kkora ro

BaguTe ounTepor.

11.10 Yucrerwe Ha JLOBOAHOTO LpeBO U PUNTEpPOT HAa BEHTUNOT

Ce npenopayyBa ABanaTtii roAuLLIHO Aa M YUCTUTE PUNTPUTE Ha JOBOAHOTO LIPeBO W BEHTUIIOT 3a fa v
OTCTPaHWUTE HEYNCTOTMUTE LUTO Ce cobupaaT co TeKOT Ha BpemeTo. [ocTaneTe Kako LWTo e OnNuLLIaHO BO
cnegHUTe avjarpamu 3a YucTere Ha puntpure:

1 2
D

11.11 BoHpeaHo uenewe

AKo anapaToT He MoXe Aa ja UCnyLTH
BOAaTa, cnpoBejeTe ja ucrata npotenypa
onuwaHa Bo naparpad ,“Yncrere Ha
duntepoT Ha oaBogHaTta nymna“. [Jokonky e
noTpebHo, ncuncreTe ja nymnara.

Kora ja uegute Bogarta co nomMoLl Ha
rocTankaTa 3a UTHO Liefieh€e, Mopa NOBTOPHO
[a ro akTuBupaTe CUCTEMOT 3a LiefeHe:

1. CraBeTe 2 nuTpu Boga BO nperpagara 3a
rnaBHO Nepere Ha 403epoT 3a
[AeTepreHT.
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2. 3anouHeTe ja nporpamara 3a ucnywrawe | 4. VicnpasHete ja nymnata. [ornegHete ja

Ha BoJarTa. nocrankaTa 3a UTHO LiefeHe.
5. Kora ke ce ncnpasHu ogsogHaTa nymna,
11.12 3awTuTta of 3aMmp3HyBak-€ BpaTeTe ro [JOBOJHOTO LPEeBo Hasag,.
AKo anapaTtoT e MOHTMpaH BO obnacT Kage /N\ NMPEOYNPEOYBAHE!

LITO TeMnepaTypaTa Mmoxe Aa gocturHe 0°C
WK MOHKUCKA, UCTYLITETE ja MpeocTaHaTa
BOJA Of JOBOAHOTO LPeBo 1 of nymnaTa 3a

MpoBepeTe fanu TemnepaTypaTa e
nosucoka og 0°C npen NOBTOPHO Aa ro
KOpuCTUTE anapaToT.

ueaeme.
) MpounssoOnTenNoT He € 0AroBOPEH 3a
1. VisBapete ro npukny4okoT 3a cTpyja o4 LITEeTUTE NPean3BUKaHN Of HUCKa
LUTEKEpPOT. TemnepaTtypa.

2. 3arBopeTe ja cnaBuHaTa 3a Boja.

3. CraBeTe v aBaTta Kpaja Ha 4OBOAHOTO
LipeBO BO CafoT 1 OCTaBeTe ja BogaTta Aa
ncreve of LpeBoTo.

12. MOTPOWYBAYKN BPEOHOCTU

12.1 KomeHTap

®

Ha QR-kogoT Ha eHepreTckaTa eTMKeTa KOja € JOoCTaBeHa CO anapaToT MMa UHTEpHET-
BpCKa Koja BoAM A0 MHGOpMauuuTe MnoBp3aHu co nepdopMaHcuMTe Ha anapaToT BO
6asaTa Ha nogaTtoun Ha EY EPREL (EBponcka 6a3a Ha nogaTtouu 3a perucrpauuja Ha
npou3BOAM CO eHepreTcka eTukeTta). YyBajTe ja eHepreTckaTa eTUKeTa Kako NpupayHuK
3aejHO CO KOPUCHMYKOTO yNaTCTBO U CUTEe APYrn AOKYMEHTU ncnopavaHun co oBoj anapar.
Vctute nHdopmauum Moxe ga ce Hajoat n Bo EPREL (EBponcka 6asa Ha nogartoum 3a
perunctpaumja Ha Npou3BOAM CO eHepreTcka eTuketa) Ha Bpckata https://
eprel.ec.europa.eu 1 METO Ha MOAENOT U BPOjOT Ha NMPOU3BOAOT LUTO Ke I HajaeTe Ha
nnoykara co cneundukalmmn Ha anaparor.

®

BpeaHocTiTe 1 BpeMeTpaeHeTo Ha nporpamaTa MoXe f4a ce pasfvkysaaT BO 3aBWUCHOCT
o4 pasnuuHu ycrioBu (Ha np. cobHa TemnepaTtypa, TemnepaTypata Ha BojaTta U
NPUTMUCOKOT, rofieMmrHaTa Ha MofHeHwe U BUAOT Ha anuiuTaTta, HarnoHOT Ha HarnojyBawe) 1
UCTO Taka ako ja MPOMEHUTE CTaH4apAHaTa NocTaeka Ha nporpamara.

12.2 Cnopep MNMponucot Ha EBponckata Komucuja EY 2019/2023 u cute
HOBM NpUAPYXKHU CTaHAApPAM Ha copaboTyBaykuTe nasapm (*)

Eco 40-60 Kr kWh INutpm hh:mm % °C BpT/
nporpama 1) Mun2)
Lleno nonHere 6 0.690 51 3:15 53.00 41 1251
[MonosvHa nonHewe 3 0.235 40 2:35 53.00 25 1251
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Eco 40-60 Kr kWh Nutpm hh:mm % °C BpT/
nporpama 1) Mun2)

YeTBpTUHA NONHEHE 1,5 0.145 33 2:35 54.00 23 1251

1) MpeocTaHaTa Bnara Ha kpajoT Ha ¢a3aTa Ha ueHTpudyra. Konky e noronema 6p3uHarta Ha LeHTpudyrara,
TonkKy e noronema 6y4aBaTa, a nomana e npeocraHarara Bnara.

2) Makcumanta 6p3unHa Ha LeHTpudyraTa.

12.3 Yectn nporpamu

@

Osue BpeaHOCTn ce caMoO MHOAUKATUBHN.

Mporpama Kr kWh NMutpum hh:mm :A; °C BpTé)
MWH
ggtotgns?’) 6 2.500 90 4:10 53.00 85 1300
ggtfgns 6 1.600 85 3:50 53.00 55 1300
ggt}gns 204) 6 0.300 70 3:10 53.00 20 1300
f(‘)”ltche“'cs 3 0.550 50 2:10 35.00 40 1200
gg'j?‘ess) 2 0.350 50 1:00 35.00 30 1200
\é\éof’gsnk 1,5 0.200 45 1:10 30.00 30 1200

(*) ExoausajH Ha O6eguHeToTo Kpancteo 3a Npon3BOAu NOBP3aHN CO EHEpPruja u perynaTtuBmute 3a eHepreTcku
nHpopmaumu; Jekpet Ha YkpanHa 834/2023; AS/NZS2040 n AS/NZS6400
TemnepaTypuTe v norHeraTa ce HarogeHu aBToMaTcku 1 Moxebun He ce BUASIMBY 3a CUTE MOAENW.

1) MpeocTaHaTa Bnara Ha KpajoT Ha (ha3aTa Ha ueHTpudyra. Konky e noronema 6p3uHarta Ha LeHTpudyrara,
TonKy e noronema byyaBata, a nomana e npeoctaHaTaTa Bnara.

2) PedepeHTeH nokasaten 3a 6p3nHaTa Ha LeHTpudyrara.

MoroaHo e 3a Mueke Ha TELLKO BarkaHu anuTa.
4) Co0/BETHO 3a Neperbe NECHO U3BarkaHu NaMyyHu, CUHTETUYKU U MeLLaHW TKAGHWUHW.
5) Wcro Taka paboTu kako 6p3 LMKIYC Ha Nepere 3a NeCHO U3BankaHu anvuTa.

UcknyueHo (W) Bo cocToj6a Ha MupyBatse (W) aKTag;‘::‘:’:’(w)
0,50% 0,50% 4,00%

BpemeTo oo UcknyyeHo/Pexum Ha myupyBake € Makcumym 15 MUHYTH.
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13. KPATOK BOANY

13.1 CekojgHeBHa ynoTpeba

1 2

= -

v

CraBeTe ro npuKny4oKoT 3a CTpyja BO
LUTEKEPOT.

OTBOpeTE ja cnaBvHaTa 3a Boaa.
HanonHete anuwTa.

CTaBeTe ro AeTEpreHToT 1 ApyruTe cpeacTsa
BO COOABeTHaTa nperpaga Ha 403epoT 3a
[OETEepreHT.

1. TNpwutucHeTe ro konyeTto Bkny4yeHo/

Uckny4yeHo @ 3a [a ro Bkny4uTte
anaparot. CBpTeTe ro nporpamaTtopoT 3a
Aa ja nocTaBuTe cakaHaTa nporpama.

2. T[locrtaBeTe rv nocakyBaHuTe onuun (1) co
NMOMOLL Ha COOABETHUTE KOMYUH-A Ha
ponup. 3a akTuBuparse Ha nporpamarTa,
I'IpVITVICHeTe ro konyeto MoyeTtok/May3a

Dll2

3. AnapaTOT 3anoyvHyBa Aa paboTu.
Ha kpajoT og nporpamara, n3sageTte v
anvwTaTa.

MpuTncHeTe ro konyeto BknyyeHo/
Mcxnyqeuo@ 3a [a ro uckny4mTe anaparor.

13.2 Hera n uncrteme

PacnopefoT co nepuoauyHo YnucTete
nomara BO NpoAosiKyBaH€ Ha XXMBOTOT Ha
BalIMOT anapar.

[Mo cekoj umknyc, ApxeTe ro KanakoT Manky
noaoTBOpEH 3a Aa fobueTe Lypkynauuvja Ha
BO3lyXOT ¥ 3a i@ Ce UCYLUM BNAXHOCTa BO
anaparoT: oBa ke cnpeyv nojasa Ha MyBna u
MUpHCK.
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AKo anapaToT He Ce KOpPUCTU [0Mro Bpeme:
3aTBopeTe ja cnaBuHaTa 3a Boaa u
MCKMyYeTe ro anaparor.

OTcTpaHyBarbe Ha Gurop  [Banati roguiuHo

Mepetbe 3a ogpxyBate  EgHaww meceyvHo

Yucrere Ha AUXTYHIOT
Ha KanakoT

EpHaw Ha gsa meceum

Yucterbe Ha GapabaHoT  EpHaw Ha gBa meceum

Yunctere Ha [03epoT 3a
neTepreHT

EpHaw Ha aBa meceum

Yucrewe Ha punTtepoT
3a ueaerbe Ha nymnaTa

[Banatu roguiuHo

YucTere Ha 4OBOAHOTO
LpeBo 1 hunTepoT Ha
BEHTUNOT

[Banatu roguwHo

[pxeTe rv nnacTU4YHUTE AENOBM NoAaneky,
ocobeHo Bo Onu3nHa Ha dmokaTa 3a
OETEPreHT, OTCTpaHeTe ro BULLIOKOT UCTYPEH
maTepwujan.

CnegHuBe nornasja objacHyBaat kako Tpeba
42 UCYUCTUTE HEKOj Aen.

Baper-e Ha HagBopeLweHu npegmveTu

@

MpoBepeTe Aanu LenosuTe ce npasHu 1
cuTe nabaBu eNeMEHTH ce 3aBp3aHi
npeq 4a nywTuTe LMKIyc.

OTCTpaHeTe rM cuTe HaABOPELUHW NpeaMeTy
(kaKo LITO ce MeTasHU KIUMOoBW, KOMYnHsa,
MOHETU, UTH.) LUTO MOXe Aa MM HajaeTe BO
duntpute 1 6apabaHoT. Ako e NnoTpebHo,



KOHTakTupajTe co OBnacTeH cepBuceH Yuctewse Ha oUNTepoT Ha oABOAHATA

LieHTap.

13.3 Mporpamu

nymMna
YuncTeTe ro ounTepoT pefoBHO, 0COOEHO,

ako anapmot 20 ce nojaBu Ha ekpaHoT.

3

Mporpama MonHewse Onuc Ha Nnpou3BOAOT

MeluaHu TkaeHWHK, naeanHo 3a 06oeH Namyk U CUHTeTUKa 1 3a
FullWash 45’ 6 Kr. cekojagHeBHa obneka WwTo He e MHory n3sankaHa. OBaa nporpama ke

mcumnctun Ha 30°C 3a camo 45 MUHYTH.

6 Kr Mporpama 3a 6enn 1 060eHN Namyy4Hn TkaeHMHW. VigeaneH 3a HopmarnHo u
Cottons ' MHOTY M3BarkaHu anuwiTa.
Synthetics 3kr. CUHTETVYKM anuLiTa Unu anuiiTa of MeLUaHn TKaeHUHU.
Delicates 2 xr. HexXHu TKaeHWHW KakBW LUTO Ce akpur, BUCKO3a, nonnecTep.
. ) 15k BonHa LTO ce nepe BO MaluMHa v BOSIHA LLITO Ce Mepe Ha paka u
Woousilk @ I = UYBCTBUTENHU anuwiTa.
. 6 kr CuTe TKaeHUHW, OCBEH BOMHEHW N MHOTY YYBCTBUTENHW TKAEHUHW.
Rinse ’ Mporpama 3a nnakHerbe 1 LeHTpudyra.
i . 6 CuTe TKaeHWHW, OCBEH BOMHEHW N MHOTY YyBCTBUTENHW TKAGHUHW.
Spin/Drain Kr. n
porpama 3a LeHTpudyra u Luefetre Ha Boaa.

Kom6uHe3oHu, naHTanoHn co npepamku u paboTtHa obneka. VIHTeH3nBeH
Intense Clean 6 Kr. umknyc co dasa 3a npetnepexe 3a oTCTpaHyBake HeYncToTuja u TBpaa

13BarkaHocT.
Jeans 2 xr. Anuiwita o A€HUM 1 TPUKO.
Sport 3 kr. CnopTcku anuwra.
Duvet 2 Kkr. EnHo cuHTeTnyko kebe, npekpmBka, jopraH.

Iy 2« 1)
Outdoor . 12 MopepHu cnopTcku anvwiTa 3a Hagsop.
Kr.

Hygiene {bcﬂb 6 Kr.

Benn namyynu anuwra. OBaa nporpama otcTpaHysa noseke of 99,99%
of BaktepunTe 1 Bmpycme3)
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Mporpama MonHewse Onuc Ha Npou3BOAOT

Eco 40-60 4 6 «Kr. Benu n wapeHn namyyHu anuwita. HopmanHo BankaHu anuiuTa.

1) Mporpama 3a nepetse.
2) Mporpama 3a nepetbe 1 hasa 3a BOAOOTNOPHOCT.
) TecTupaHo 3a Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa n

MS2 Bacteriophage Bo HaaBopeLueH TecT nsBpLueH of Swissatest Testmaterialien AG Bo 2021 roguHa (TecT-
nsBewTaj 6p. 202120117).

4) Cnopepa nponucoT Ha KomucujaTta Ha EY 2019/2023 roauHa, u ykpavHckaTa ypeaba 834/2023 osaa nporpamMa
Ha 40 °C e BO MOXHOCT [ia MCYMCTV HOPMarHO M3BasnkaHu namy4Hun anvwiTa kou ce nepat Ha 40°C unm 60°C,
3aeHO BO UCTUOT Lmknyc. TemnepaTypaTta He e HaBeeHa HATY e BUANUBa, Taa € aBTOMaTCK/ MocTaBeHa.

®

+ 3anocturHartaTa TemnepaTypa Ha anuiiTata, BpemeTpaeHweTo Ha nporpamara v ApyruTte nogartoum,
nornegHeTe BO nornasjeTo ,[oTpoLlyBaykm BpeaHOCTH .

* HajedwukacHuTe nporpamu BO OAHOC Ha NOTpOLLyBaykaTa Ha eHepruja ce reHepanHo oHue WTo paboTtart
Ha MOHWCKWN TeMnepaTypu U UMaaT NoJoNro BpeMeTpaeH-e.

MonHeweTo Ha anapaToT Ao ceKoja nporpamMa nomMmara ga ce Hamanum
MakKCUManHUoOT KanauuTeT HaBeOeH 3a noTpolwyBaykaTta Ha eHepera un Bopa.

MoroaHu AeTepreHTu 3a nporpamMmuTe 3a nepewe

Mporpama YHuBep3aneH YHuBep3anH TeyHoOCT 3a HexHn Cneuujane
npawok 1) aTeyHocT  o6oeHn BOJTHEHM H

FullWash 45' A A - - -
Cottons . A A -- -
Synthetics 4 4 A - -
Delicates - - - A A
Wool/sik@ A - - - N N
Intense Clean

A A A - -_—
Jeans - -- 4 A A
Sport - 4 A - A
Duvet - - - A A
Outdoor é‘i_f -- - - R R
Hygiene ':DJ ({I)) 4 A - - A
Eco 40-60 A A A - -

1) Ha Temnepatypu nosucokmn of 60 °C, ce npenopavysa ynotpeba Ha AeTepreHT Bo NpaLLoK.

-- = HenpenopayaHu 4 = [MpenopavaHu
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13.4 Bug Ha peTepreHT v KOsfiM4uHa. - anuwTaTa ce mMarky BarkaHu,

—  VMa ronemm KonmyuHM Ha neHa 3a
BpPEMe Ha MUEHETO.

» Kora kopuctute Tabnetu 3a getepreHt
WK Karncynu, cekorail cTaBajTe r Bo
H6apabaHoT, a He BO [03€epOT 3a
[EeTepreHT 1 crefeTe v NpenopakuTe Ha
NPOU3BOAUTENOT.

HepoBonHa konvMunHa Ha AeTepreHT Moxe

Aa npeausBUKa:

*  OWM pe3ynTaTu Ha nepeme,

* MOSHEHETO CO anuLuTa CTaHyBa CUBO,

* BaskaHu anuuiTa,

* MyBna BO anaparor.

+ KopwucteTe camo geTepreHTu u apyru
TpPeTMaHM LWTO ce cneuujanHo HanpaBeHn
3a MallnHu 3a nepemnse. NpBo, cnegete rm
OBWE reHepuyKky npaeuna:

— [eTepreHTy Bo npaB (1 Tabnetn n
[AeTepreHTy co eHa [o3a) 3a cuTe
BWOOBMW TKAEHUHW, CO UCKIYYOK Ha
yyBcTBUTENHW. Mogobpo e aa
KOPUCTUTE MpaLLoLy 3a Neperse Kou
coppkaT cpefcTBo 3a 6enere Ha
©env anuwTa n ctepunusauyuja,

— TEYHW OeTEePreHTn (M OeTEpPreHTn co
efHa gosa), nogobpo 3a nporpamu 3a

nepere Ha HUCKM TemnepaTypu (4o lMoronema Konu4uHa Ha aeTepreHT MoXe
60 °C) 3a cuTe BMOOBU TKAEHWHU UK Aa npeausBuka:
cneumjanHu camo 3a BosHa. e canyHuua,
* He mewajte pasnuyHu BUAOBU ° HamaneH pesyntart o4 nepew-eto,
[eTepreHTu. * HepamMHOMEPHO NNakHeHe,
i KolecTeTe nomarky OeTepreHT ako: ¢ noronemo Bnl/ljaHI/Ie Bp3 OKONnMHarta.

— nepeTe nomMmarsno norfiHexwe,

14. KOOOBW 3A ATTAPMU 1 MOXHW OEPEKTA

AnapaToT He 3ano4HyBa unu 3actaHysa npu paboTterweTo. pBo, obuaeTe ce Aa HajaeTe pelueHne
3a npobnemort (nornegHeTe Bo Tabenute).

/N\ MPEOQYNPEOYBAHE!
VcknyyeTe ro anapatoT npea Aa U3BpLUNTe kakBa Guro nposepka.

MpoGnem MoxHo pelueHune

E :D + TpoBepeTe ganv cnaBuHaTa 3a BOAA € OTBOPEHa.

AnapaToT He ce MOMHU » [lpoBepeTe ganu NpUTUCOKOT Ha BOAOBOAHATA MpeXa He € NPEMHOTY HU3OK.
npaBuWIHO CO BoAa. 3a oBwe nHopmMaLu, jaBeTe ce BO NOKANIHOTO NpeTnpujaTe 3a BOAOBOA.

« TpoBepeTe fanu cnasuHaTta 3a BoAa € 3aTHaTa.

« TpoBepeTe fanv 4OBOAHOTO LPEBO € 3acykaHO, OLUTETEHO WM CBUTKAHO.

« TpoBepeTe fanv 4OBOAHOTO LiPEBO 3a BoAa € NpaBUIHO MOBP3aHo.

» [lpoBepeTe ganu hunTepoT Ha AOBOAHOTO LPEBO U (DUNTEPOT Ha BEHTUNOT

ce 3aTHaTW.
E E\ B « TpoBepeTe fanu YenyeTo Ha OABOAHATA LiEBKa € 3aTHaTo.

AnapaToT He ja ncnywTa + [lpoBepeTe Aanu 0ABOAHOTO LPEBO € 3acykaHo Wi CBUTKaHO.

Bopara. + lpoBepeTe Aanu e 3aTHaT OABOAHMOT unTep. Mcuncrete ro untepor, ako

€ HeonxoAHo.

+ [lpoBepeTe fanu oABOAHOTO LPEBO 3a BOAA € NPaBUIIHO NOBP3aHo.

+ [ocTaBeTe ja nporpamara 3a UCMyLUTarke aKo CTe nocTaBune nporpama 6e3
¢hasa 3a ucnyLuTame.

« [locTaBeTe ja nporpamara 3a UCMyLUTarke ako NoCTaBUTe onumja KojaLlTo
3aBpLUyBa co Boaa Bo 6apabaHoT.
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E 9 { « [porpamarta He 3aBpLu1ma NPaBWIIHO UMK anapaTtoT 3anpen MHOry paHo.

BHaneLIJeH ,ClereKT. Hema l/ICKnyque ro, na NOBTOPHO BKNy4yeTe ro anapartor.

KOMyHWVKaLwja mefy * Ao NOBTOPHO ce nojasu Wwudpa 3a anapM, KOHTaKTUpajTe co oBnacTeH
€NeKTPOHCKUTE enemMeHTU Ha CEepBYCEH LieHTap.

anapartor.

E H G » TlovekajTe aa ce ctabunmavpa HamnojyBaweTo CO CTpyja.

HanojysareTo co cTpyja e

HecTabunHo.

EFU *  WcknyyeTe ro anapaToT 1 3aTBOpeTe ja cnaBuHaTa 3a Boaa. KoHTakTupajte

BKknyueH e ypeaoT npoTue CO OBfIACTEH CEPBUCEH LieHTap.

nonnaesyBame.

AKO NOBTOPHO ce MnojaBu NpobnemMoT, KoHTakTupajTe co OBnacTeH cepBuUceH LieHTap. MNoTpebHuTe nogaToum 3a
CEpBVICHWOT LieHTap ce Ha nnoykarta co cneyudukaim

*Hekou wndpu 3a anapm Moxe aa He ce nojasart. lNpegmeT Ha npomeHa 6e3 NnpeTxodHa HajaBa.

15. TPVDKA 3A XKUBOTHATA CPEONHA

Peuvknupajte matepujanu co cumbonot C) anapaTtuTe 03HayeHu co cMMbonoT E co
CrtaBeTe ro nakyBakeTO BO COOABETHU 0TMafdoT o4 AOMaKMHCTBOTO. BpateTe ro
KOHTEjHEepU 3a Aa ro peyuknmpare. NPOM3BOAOT BO BALLMOT floKaneH objekT 3a
MomorHeTe BO 3aliTMTaTa Ha XUBOTHAaTa peumnKnmpare 1m KoHTakTpajTe co
cpedvHa v 3apaBjeTo Ha nyfeTo co onwTHHCKaTa KaHuenapwja.

peuvKnupame Ha OTrnaz of eNneKTPUYHN 1

eneKkTpoHckn anapatu. He dpnajte rm
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[No6po pownu y Electrolux! XBana wto cre nsa6panu Haw ypehaj.

Y TexrbU 4a NOCTUTHEMO EKOJOLLIKY OPXKUBOCT, CMakbyjeMo KONUYMHY nanupa v
@ Npy)xamo KOMMNIeTHa KOPUCHUYKa YNyTCTBa y eNeKTPOHCKOM o6nunky. KomnneTHo

KOPWCHWUYKO ynyTCTBO MOXeTe nornegatu Ha electrolux.com/manuals
Mornepajte caBeTe 3a kopuwhetse, GpoLLype 1 MHpopMaLje 3a pellaBaHe
npobnema, cepucupare 1 nonpasky Ha electrolux.com/support

KynuTte npnbop, NnoTpoLLHW MaTepujan u opurmHanHe pesepeHe AeNoBe 3a CBOj
@ ypehaj Ha electrolux.com/shop

3agpxaHo nNpaBo M3MeHa.

CAOPXAJ
1. BESBEJHOCHE MHO®OPMALINJE. ..o 95
2. BESBEHOCHA YTTYTCTBA. ... 97
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15. EKOJTOLLKA TTUTAHDA. ..o 125

1. A BESBEAHOCHE UH®OPMALIUJE

H n [Npe Hero WwTo 3ano4YHeTe ca MHCTanaunjom u
Kopuwherem oBor ypehaja, naxrb1uBo npoynTajte
NpuNoXeHo ynyTcTeo. Npounssohay Huje ogroBopaH 3a 6uno
KakBe noBpee WUnu LUTeTY Koje Cy pe3ynTaT HeucrnpasHe
nHctanauumje unm ynotpebe. Yyeajte ynyTcTBO 3a ynotpeby
Ha 6e36eHOM M NpUCTynadyHoM MecTy 3a byayhe
Kopuwhemse.
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1.1 Be3begHoCT Aeue n oceTrbUBUX ocoba

OBaj ypehaj mory aa kopucTte geua ctapumja og 8 rognHa m
ocobe ca cMakeHUM PU3UYKUM, YYITHUM NN MEHTaHUM
cnocobHocTMMa, kKao ocobe Kojuma HegocTajy UCKYCTBO U
3HaHe, YKONMKO UM ce 0b6e3bean Hag3op unm v ce aajy
ynyTcTBa y Be3u ca ynotpedbom ypehaja Ha 6e3benaH
Ha4YuH N YKONMKO cxBaTajy Moryhe onacHoOCTM.

Heuy y3pacta namehy 3 n 8 rogmHa ctapocTu, kao n ocobe
ca BeOMa TELLUKNM U CITIOXXEHUM MHBanuauteTom, Tpeba
apxaTtu garbe o ypehaja, ocum ako cy nof CTanHum
Haa30poM.

Heuy mnahy og 3 roguHe Tpeba ygarbuth og ypehaja
YKOMMNKO HUCY NMOA HEMPEKUAHUM HAL430POM.

Heuy Tpeba koHTponMcaTn Kako ce He 61 urpana ca
ypehajem.

Opxunte cey ambanaxy garoe of geue u oanioxnuTe je Ha
oarosapajyhu HauumH.

[eTepueHTe gpXuTe BaH gomMallaja geue.

Heuy n kyhHe rbybumMmue apxute nogarse og ypehaja Aok cy
HeroBa BpaTta OTBOpPEHa.

AKoO oBaj anapat uma ypehaj 3a 6e3beagHocT geue, Tpeba ra
akTuBmpaTtu.

Heua He cmejy aa ob6aBrbajy Ynwherwe n KOPUCHUYKO
oapxaBah-e ypehaja 6e3 Haasopa.

1.2 OnwTe Mepe 6e36eaHOCTHU

OBaj anapar je camo 3a npawe Belwa gomaher Tuna koju ce
MOXe MpaTu MaLLMHCKN.

OgBaj ypehaj je HameneH 3a ynoTpeby y jegHom
AOManNMHCTBY Y 3aTBOPEHUM MPOCTOpPUMA.

Ypehaj ce Moxe KOpUCTUTU Y KaHLenapujama, XoTenckum
cobama, naHCMOHMMA, CEOCKUM TYPUCTUYKNM
AomMahuMHCTBMMA U CNNYHUM 0BjekTMMa 3a cMeLuTaj rae
ynoTpeba He npeBasunasun (npoceyvaH) HUBO NOTPOLUHE NO
AOManhuHCTBY.

HemojTe na mewarte cneyndukaumjy osor ypehaja.
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Ypehaj moxe na npumn Hajsuwe 6 kg Bewa. He
npekopayyjTe MakcumariHy KONMyuHy Bella 3a CBaku
nporpam (norneaajte ogerak ,lporpamn’).

PagHu npuTtucak Boae Ha MecTy rae Boda ynasum u3
n3nasHor npukrby4vka mopa 6utn nameny 0,5 6apa (0,05
MPa) n 10 6apa (1,0 MPa).

OTBOpY 3a BEHTUMNAUM]Y Y NOCTOSbY HE CMejy BnTn
3aKNOHEHN TENUXOM, MPOCTUPKOM MM BUNO KakBOM
nogHom obnorom.

Ypehaj Tpeba ga ce nosexe Ha 4oBoA Boge noMohy HOBOr
KomMmneTa NpuioXXeHnx upesa unm gpyror HOBOr KomnseTa
LpeBa UCNopy4yeHor o4 cTpaHe osnawheHor cepBmMcHoOr
LeHTpa.

CTapo ypeBo ce He CMe NOHOBO KOPUCTUTH.

Ykonuko je kabn 3a Hanajakwe owTeheH, kera Mmopa aa
3ameHun nponssohay, ogrosapajyhu osnawheHn cepBmucHU
LeHTap unu nuua cnuyHe kBanudukaumje, kako 6u ce
nsberna enekTrpnyHa onacHoCT.

[Mpe 6uno KakBor NocTynka ogpxasawa ypehaja,
NCKIbYYUTE Fa U n3BaguTe yTmkad kabna 3a Hanajawe u3
31aHe yTU4HuUe.

He unctute ypehaj pacnpimsadynma Boae HUTU Napom nog,
BUCOKMM MPUTUCKOM.

Ypehaj ounctute BnaxHom Kprom. KopucTuTte UCKIby4nBo
HeyTpanHe geteplieHte. Hemojte KopucTuTn abpasmeHe
npousBoae, abpasnsBHe jacTyunhe 3a unwhemre,
pacTtBapade unu metanHe npeamere.

2. BESBEHOCHA YTYTCTBA

2.1 UHcTanupame rymeHw 3aTBapad ca nnacTuyH1M

O[ICTOjHUKOM.

@ o [pXuTe TpaH3UTHE 3aBPTHE Ha

WMHcTanaumja mopa ga ce obasu y
cknaagy ca Baxehum HaunoHanHMm
nponucuma.

*  YKIOHWUTE KOMMMeTHy amGanaxy u
3aBPTHE 3a TPAHCMOPT YKIby4yjyhu

6e36egHom mecTy. Ako he ypehaj y
OyayhHocT BMTU NpemeLlTaH, 3aBpTHU
Mopajy 6UuTn MOHTMpaHu fa 6u ce
6nokupao 6yban 1 Tako cnpevuna
YHyTpaLHa owTehekrsa.

YBek BoguTe padyHa npuimkom
nomepara ypehaja 3ato WTo je Texak.
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YBeK KopUCTUTE 3alUTUTHE pyKasuLe 1
3aTBOpeHy 0byhy.

» [lpuapxasajTe ce ynyTcrasa 3a
MOHTUpak-€e Koje cTe gobunu y3 ypehaj.

* HewmojTe ga uHcTanupare unm KopuctTute
owTeheH ypeha;.

* HemojTe ga nHctanuparte unu KopucTuTte
ypehaj Tamo rae Temnepartypa Moxe Aa
6yne Hwka op 0 °C vnu rae je nanoxeH
BPEMEHCKMM yCcrioBMMa.

+ O6nacT noga Ha kojoj he ypehaj 6utn
MOHTMpaH Mopa buTu paBHa, cTabunHa,
OTMOPHA Ha TOMMNOTY W YKcTa.

* YBepuTe ce [a MnocToju umpkynaumja
Ba3gyxa uamehy ypehaja n noga.

» Kapa ce ypehaj noctaeu y ctanHu
nonoxaj, y3 nomoh nubene nposepute aa
N je NpaBWIHO HMBeNUcaH. AKo Huje,
nogecuTe Horvue AOK ce He N3HeBenuLle.

* Hewmojte ga nHcranupare ypehaj
OVIPEKTHO M3HaA OABOAA Ha noay.

* He npckajte Bogy no ypehajy u He
N3NaXWTE ra NPEKOMEPHO]j BMAXXHOCTMU.

* Ypehaj HeMojTe nHCTanMpaTu Ha MecTy Ha
KoMe noknonay ypehaja He Moxe [0 kpaja
fa ce oTBOPMU.

* HewmojTe aa ctaerbate 3aTBOpeHy nocyay
3a NpuUKynrbake BoAe Koja Moxaa Lypuv
ncnog ypehaja. ObpaTute ce
OsnawwheHoM CepBUCHOM LIEHTPY Kako
OucTe npoBepunu Koju npnubop Moxe aa
ce KOpUCTW.

2.2 MNpukrbyyerse Ha eNeKTPUUHY
Mpexy

/\ YNO30OPEHE!
Pu3suk o noxapa v cTpyjHor yaapa.

* YINO3OPEHSE: OBaj ypehaj je npeasuheH
3a MOHTaXy/NpuKIby4MBare Ha
NPOBOAHUK y3eMibersa 3rpaje.

* YBeK KOpPUCTUTE NPONUCHO yrpaheHy
YTUYHULLY Ca 3alTUTOM 0f CTPYjHOr
yaapa.

+ [lpoBepute oa nu cy napameTpu Ha

NAOYMLM Ca TEXHUYKUM

KapakTepucTukama KomnaTubunHm ca

oprosapajyhum napameTtpuma

eNleKTpUYHe Mpexe 3a Hanajame.

HewmojTe oa kopuctute agantepe ca BuLle

yTU4HULA 1 NpoayxHe kabnose.

98 CPICKU

Boaute padyHa ga He owTeTUTe rNaBHO
Hanajamwe 1 Kabn 3a Hanajake. AKO
CTpyjHu kKabn Tpeba aa ce 3ameHu, TO
Tpeba aa obaeu Haw oBnawheHu
CEPBUCHM LieHTap.

Mpuvkrby4nTe rnaBHU kabn 3a Hanajake Ha
3UOHY YTUYHMLY TEK Ha Kpajy MOHTaxe.
Boaute padyHa ga nocToju npucTyn
CTPYjHOM YyTuKa4y HaKOH MOHTaxe.

He poaupyjTe yTukay nnm kabn 3a
Hanajake MOKpUM pykama.

He nckmbydyjTe ypehaj noBnaverem 3a
kabn 3a Hanajarwe. Kabn nckmbyumre tako
WwTo hete n3Byhun ytmkay U3 yTuuHuLe.

2.3 MpukrbyunBakw-e Boae

Temnepatypa ynasHe Boge He cme npehu
25°C.

HemojTe owTeTnTn LpeBa 3a Boay.

Mpe npukrby4Yera Ha HOBE LIEBU NN Ha
LieBu Koje HUCy KopuwheHe ayxe Bpeme,
WV TaMo rAe je BpLUeHa nonpaska unm cy
MOHTMPaHW HOBM ypehaju (Bogomepun
WTA.), NyCTUTE BOAY Aa Teye AOK He Byae
yucta n buctpa.

[MpoBepute ga nu NocToju BUASLUBO
Lypere Boe TOKOM 1 HaKOH npBee
ynoTpebe ypehaja.

HewmojTe Aa KopucTUTEe NPOAYXHO LpeBO
YKOIMKO je AOBOAHO LPEBO NPEKPATKO.
O6paTtuTe ce oBnawheHomM CepBUCHOM
LeHTpy Aa 6ucte 3aMeHUnn JOBOAHO
LpeBo.

Mpunukom oTnakmeawa ypehaja, moryhe
je Aa noTekHe BoAa U3 04BOAHOr LipeBa.
OBO MOXe Aa ce Aecu 360r TecTupara
ypehaja Bogom y habpuun.

VcnycHo upeBo MoXeTe NPoAYX1TK 0
Hajsmwe 400 cm. 3a gpyro NcnycHoO LpeBo
1 HacTaBak obpaTuTe ce oBnawwheHom
CEPBUCHOM LIEHTPY.

Bogute padyHa ga nocToju npucTyn
CNaBWHW HaKOH MHCTanauuje.

3aTBopuTe CnaBuHY 3a BOAY HAKOH CBake
ynoTpebe ypehaja.

2.4 YnoTtpeba

/\ YNO3OPEHE!

[MocToju pusmnk of CTpyjHOr yaapa,
noxapa, onekoTuHa unm owTehera

ypehaja.




MowTyjTe ynytcTBa 0 6€36eaHOCTM Cca
nakoBarba AeTepLieHTa.

3anar-vee matepuje nnu npegmeTe
HaTonsbEeHe 3anarbMBUM MaTepujama
HeMojTe cTaBrbaTu yHyTap v nopea
ypehaja nnu Ha wera.

He nepute TkaHuHe Koje cy jako
3anprbaHe yrbem, MacHOhoOM N MacHUM
cynctaHuama. To MoXe OLTETUTU ryMeHe
nenose ypehaja. TakBe TKaHWHE NPBO
onepuTe py4HO na ux Tek oHda ybauute y
MaLUuHy.

Hewmojte kopuctntn napgeme n mmpuce
3a Bell Kako He 6y gowwno Ao owTehenwa
nnacTuyHUX 1 rymeHunx genosa ypehaja.
MpoBepuTe oa nu cTe n3Bagunu cee
mMeTanHe npegmMeTte U3 Belua.

2.5 CepBucupame

Papnu onpagke ypehaja obpaTtute ce
oBrawheHOM CEPBUCHOM LiEHTPY.
Kopuctute camo opuruHanHe pesepsHe
faenose.

VmajTe Ha ymy oa camocTanHa mnm
HEeCTpy4Ha nonpaska MOXe Yrpo3uTu
0e36eAHOCT 1 MOHULITUTU rapaHuujy.
Cnepehu pesepBHY Aen0BM JOCTYMHU Cy
O6apem 10 rogMHa HaKoH ykuaara
mMogena: MoTop M YeTkule MoTopa;
Meray n3mehy motopa n 6y6ma; nymne;
amopTusepu u onpyre; 6yban, Hocau
Oy6H-a 1 HEroBu KyrnMYHWU Nexajesu;
rpejayn n rpejHn enemeHTun, ykibydyjyhu un
TOMMOTHE Nymne; LieBn 1 cpogHa onpema,
Kao LITO cy upeBa, BEHTUNN, hmuntepn n
6nokage; WTamnaHa Kona; enekTpoHCKM
avcnneju; npecoctatu, TepMocTaTtu 1
ceH3opu; cocTeep 1 upmeep,
yKrbyyyjyhu n copteep 3a peceToBamse;
BpaTa, Lapke v 3anTuMBke BpaTa; octanu
3anTusauu; ckrnon 6pase 3a BpaTa;

nnacT1yHM JoJaum, Kao LWTo cy Ao3aTopu
petepieHTa. Tpajake Tor nepnoaa Moxe
OnTn gyxe y Balloj 3emrbu. 3a BuLLE
MHdOopMaLmja noceTuTe Haw Beb-cajT.
VimajTe Ha ymy fa cy Heku of, OBUX
pesepBHUX AeNoBa AOCTYMNMHU caMo
CTPYYHUM CepBuUcepuMa 1 ga He
ofrosapajy CBM pe3epBHW 4efnoBY CBUM
MoZenumva.

LLITo ce Tnye jeaHe unu Buwe cujanuua y
OBOM MpoV3BOAY W Pe3epBHUX AenoBa
Koju ce npopaajy 3acebHo: Te cujanuue cy
HamMmerbeHe a U3[pXKe eKCTpeMHe
dusnyke ycnose y kyhHuM ypehajuma, kao
LITO Cy TemnepaTtypa, Bubpauuje n
BMNaXHOCT Basgyxa, Unu cy HamekeHe 3a
npuvkas nHopmaumja o pagHom ctaTycy
ypehaja. Hucy HameneHe 3a gpyre
npuMeHe 1 HWUCY norogHe 3a
ocBeT/baBake npocTopuja y
AoManuHCTBY.

2.6 Ognaramwe

/\ YNO3OPEHE!

OnacHocT of noBpehuBama nnm
rylera.

Wckrbyunjte ypehaj n3 enekrpmuyHor
Hanajaka 1 ca JoBoda 3a Boay.
Vceuute MpexHU enekTpuyHu kabn Ha
MEeCTY Koje je 6nun3y ypehaja n ognoxure
ra.

YknoHuTe pyuuuy og Bpata ga bucte
cnpeyvnu ga ce geua unu kyhHu
by6uMUm 3arnase y GyOmy.

Opnoxute anapaT y cknagy ca Baxehum
nponuncuMma 3a oanarawe oTnaga og
eneKkTPUYHUX 1 eNeKTPOHCKMX ypehaja
(WEEE).
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3. Ornnc NPON3BOLOA
3.1 Npwuka3s ypehaja

=
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KomaHgHa Tabna B MpexHu kabn
Moknonaty El 3aspTu 3a TpaHcnopT
Pyuuua noknonua Moaynupauu 3a upeso
dunTtep oABOAHE Mymne Mnounya ca TEXHUYKUM

Horuue 3a HuBenvcamn-e ypehaja kapakrepuctukama

@ Lpeso 3a posog Bope
OfnBoAHO LpeBo
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VHdopmaLmje y Be3n ca permctposawemM Nponssoaa.

Ha nnounum ca TexHUYKMM Ha HanenHuuu ca nHdopmaumjama HaBeaeH
KapaKTepucTUKama HaBe[eH je Ha3ne je HasuB mogena (A), 6poj nponssoaa (B ) n
moaena (A) , 6poj npoussoaa (B), napametpu cepuijckum 6poj (C).

enekTpuyHe mpexe (C) u cepujcku 6poj (D).

Mod. 3xxxxxx

Prod.No. 910000000 [00]

—~— 000V ~ 00Hz 0000 W == 00A

o0 w>»

Ser.No.

4. TEXHUYKE MHOPOPMALINJE

HumeHsvje LWnpwuHa/BucuHalykynHa aybuHa 39,7 cm/90,8 cm/59,9 cm
Mpukrbyyere Ha enekTpuyHy mpe-  HanoH 230V
Xy YKynHa cHara 2100 W
Ocurypay 10 A
PpekBeHUmja 50 Hz
3aLUTMTHM OMOTau NpyXa 3aluTUTY Of NPoAVpaHa YBPCTMX YecTula 1 Bnare, IPX4
13y3eB Ha MECTMMA Ha KojMa onpema noj HACKAM HarnoHOM Hema 3allTuUTy of,
Bnare
Mputucak gosoaa Boae MuH1MyMm 0,5 6apa (0,05 MPa)
Makcumym 10 6apa (1,0 MPa)

[oBopg Boge 1) XnagHa Boaa

MakcumanHa konvyvHa BeLua Mamyk 6 kg

1) MoBexwTe UpeBo 3a OBOA BOAE Ca CNaBUHOM 3a BOAY Koja MMa HaBoj AuMeHsuja 3/4" .

5. MOHTAXA

/\ YNO3OPEHE!
[Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTU.
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5.1 PacnakuBame 1 NO3NLUOHUpPaHE

1. 2.

MpaBunHo nogecute ypehaj kako bucte cnpeunnu Bubpauuje, 6yky 1 nomepame anapara TOKOM paja.

/\ YNO3OPEHE!

HemojTe cTtaBrb-atn KapToH, APBO UMM CrIMYHE MaTepujane ucnop Hoxuua ypehaja
Aa bucTte nogecunun HUBO.

@

Boaute payyHa ga Tenucu He 3aycTaerbajy UMpKynauujy Basgyxa ucnog ypehaja.
[MocTapajte ce oa ypehaj He goaupyje 3va unu apyre jeamHuue.

Mpenopy4yjemo BaM fa cavyyBaTte nNakoBak€e U TpaHCMOPTHe 3aBpTHe paau 6yayher nomepatwa ypehaja.
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5.2 loBoagHO UpeBO

Mpubop koju ce mcnopydyyje y3 ypehaj moxe
A ce pas3nuKoBaTh y 3aBMCHOCTY Of MoZena.

.% YBepute ce ga Hema owTehewa Ha

upeBMMa M da Hema LUypewa Ha
cnojHuuama. Hewmojte pa kopuctute
NpOOYXHO LPEBO YKOMMWKO je AOBOAHO
- upeBo npekpatko. O6paTtute ce
oBnawheHoOM CEepBUCHOM LIEHTPY paawu
MHopMaumja O 3amMeHu [OBOLHOT
min. upesa.

!

/\ YNO3OPEHE!

Oa 6wucte cmawunum BouvHy cuny,
oapxasajre MMHUMyM 200 mm npasor
gena upeBa  WCNOA  NPUKIbyYka
cnaBVvHe.

Hekn mogen moxe ga cagpxu LpeBO 3a
noBoa ca ypehajem 3a 3aycTaBibakbe BoAe.
OH cnipeyaBa 6uno Kakeo Lypewe K3 LpeBa
ycnea npMpoaHor cTaperba.

OBa rpeluka je npukasaHa y feny nposopa.
YKOnuKo ce 0BO Aecu, 3aTBOpUTE CriaBuHy 3a
BoAy v 0bpaTnTe ce oBnalwheHoM CepBUCHOM
LueHTpy ga 6ucrte pgobwunu uHdbopmauuje o
3aMeHu Upesa.

Mopnexe 3ameHn pe3epBHUX AenoBa 6e3 HajaBe. Kynute npubop oa oenawheHor go6aBrbaya.
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5.3 OpBoher-e Boae

min.600 mm
max.1000 mm
C

@

MoanoxHo npomMmeHama 6e3 npeTxoaHe HajaBe.

OpBoaHo upeBo Tpeba Aa ocTaHe Ha BUCUHU He Makoj o4 600 mm n He Behoj og 1000 mm.
OaBoAHO LpeBO MOXeTe NPoAyXuTK Ao Hajsuwe 4000 mm. 3a Apyro UcnycHoO LpeBo U HacTaBak

obpaTute ce oBnawheHoM CEPBICHOM LIEHTPY.

5.4 MpuKrby4yere Ha eneKkTpu4Hy
Mpexy

Ha kpajy nictanauuje moxete ga
NPUKIbYYNUTE MPEXHU YTUKAY Y 3ULHY
YTUYHALY.

Ha nnounymn ca TexHU4kMm
KapakTepucTMkama 1 y nornaerby , TEXHUYKM
nogauymn®, 03Ha4YeHn cy HeoNxoaHu
napameTpu enekTpuyHe Mpexe. YBepute ce
4a nn cy KoMNaTUemnHM ca MpeXHUM
Hanajakem.

MpoBepute fa nu Bawwa kyhHa enekTpuyHa
MHCTanauwuja Moxe Aa nogHece MakCMMarHo
notpe6Ho onTepehetse, yaumajyhu y o63vp n
cBe gpyre ypehaje koju ce kopucre.
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Mpukrbyunte ypehaj y yseMmroeHy 3ugHy
YTUYHULY.

Kabn 3a Hanajake mopa 61Tn nako goctynaH
HaKOH MHCTanupawa ypehaja.

3a 6uno kakBe pagoBe Ha enekTPUYHUM
WHCTanauujama koje je noTpebHo o6aBuTh
pagu VHcTanupawa oBor ypehaja, obpatute
ce Halwlem oBnalheHoM CEpPBUCHOM LIEHTPY.

[Mpounssohay He npuxBaTa HUKaKBY
0roBOPHOCT 3a owwTehewa unu nospeae




HacTane ycne HenowToBaka
ropeHaBsegeHnX Mmepa npeaoCTPOXHOCTU.

6. KOMAHOHA TABJA

6.1 Onnc komaHgHe Tabne

F

Bupay nporpama
Oucnnej

CeHsopcka ayrmMag 3a ynpasrbahe
BPEMEHOM S

CeH30opcko AyrMe 3a OAfIoKeHW cTapT &
CeHsopcko ayrme 3a crapt/naysy [>||

a CeH3sopcko gyrme 3a npetnpare L
Oyrme 3a onuujy cmarera b6pavHe

LeHTpudyre

8] CeH3opcko ayrme 3a temnepaTypy §
El Tactep 3a ykrbyuuBare/MckibyunBare

WhaukaTtopw:
+ [JonyHcko ucnmpare S
*+  Hohuu yuknyc i
* 3agpxaBare ucnvpara |:|

CPMNCKL 105



6.2 Oucnnej

A —{ MHaukaTop 3akrbyyaHor noknonua.
B 5 MuavkaTop 6rnokage 3a 6e3begHocT ae-
ue.
R -
Cc IHHE ﬁ:.rmranw MHOMKaTop MOXe Aa npuka:

s
&

» Tpajate nporpama (Hnp. E:"IE).
* Bpewme ognarawa (Hnp. ﬂ h).
. =0T
*  Kpaj umknyca (l-(f).
m
*  Kdpa ynosopema (Hnp. E E‘I.I).

(e

» Temnepatypa (/11 ).
OO0
«  BpauHa ueHTpudyre (ZHZNZ

, 6e3

MHOVKaTopa UeHTpudyre = = =).

* Ha3sHaka ykynHor 6poja pagHux catu
ypehaja. 3a Buwe nHdopmaumja no-
rnefajte ogerbak ,bpojay pagHux ca-
TV y nornaervy ,[ogelwasama”.

7. BUPAYN MPOIPAMA N OYTMAL

7.1 YBop,

®

Onuwuje/dyHKUMje HUCY AOCTYMHe ca
CBWM NporpamumMa npawsa. lMposepute
komnaTnéunHocTt nameny onuwja/
yHKUMja 1 Nnporpama npara y ,, Tabenu
nporpama‘“. JegHa onuuja/dyHkumja
MOXe [ia UCKIbyuyje ApYrY, y TOM cryyajy
ypehaj Bam Hehe omoryhutun aa
nopgecvTe HekomnaTubunHe onuuje/
dyHKUMje.

7.2 Temnepartype $

Kapa nsabepete nporpam npatsa, ypehaj
ayToMaTCku npegnaxe nogpasymeBaHy
Temnepartypy.

Y3acTonHo nput1ckajtTe oBo AyrMe JOK ce Ha
Avcnnejy He nojasu xerbeHa Temneparypa.

Kapga ce Ha gncnnejy nojaBe nHAMKaTOPW _ _o,
ypehaj He rpeje Boay.
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.3 UeHTpudryra ©

Kapa nogecute nporpawm, ypehaj ayTomarcku
Ovpa nogpasymeBaHy Op3unHy LeHTpudyre.

MputucHuTe oBO Ayrme ga 6ucre
nogecunu gogatHe onuuje ueHTpudyre:

CmambuTe 6p3uHy ueHTpudyre. Mpukas
nokasyje camo 6p3uHe LeHTpudyre
[oCTynHe 3a nsabpaHu nporpam.

Be3 ueHTpudyre — — — ce npukasyje Ha
aucnnejy.

3abepute oBy onuujy Aa 6ucte
Aeaktusupanu cee dase LeHTpudyre.
Ypehaj nsspLuaBa camo gasy ncnylutarwa
BOAe 3a n3abpaHu nporpam npata. Osa
onuuja je Hamer-eHa BeoMa OCETIbUBUM
TKaHnHama. ®a3a ucnmpara KopmcTu
BYLLIE BOAE 3a HeKe nporpame npara

3apgpxaBawe ucnupama

Oproeapajyhu nHgmkatop novvwe aa
cBeTNN.

Mocneawa LeHTpudyra ce He U3BpLUIABA.
MalumHa He ncnywiTa Bogy o4 nocneawer
ucnupama Aa 61 ce cnpeymno ryxeare



Bewwa. MNporpam npaka ce 3aBpLuaBsa ca
BOOOM Y OyOmby.

Moknonay octaje 3abpaBrbeH, a Oybamn ce
penoBHo okpehe Aa 61 ce cmarbuno
ryxBatbe. Mopate ga vcnyctute Bogy Aa
6ucTe oTkrby4anu noknonad.

Ako poampHete gyrme Ctapt/laysa [>||
ypehaj usspLuasa gasy LueHTpudyre un
ucnywTa Boay.

* Tuxo ':]l . Ogrosapajyhu nigukaTtop
noymH-e Aa CBeTNu.
[MpenasHa n koHayHa dasa ueHTpudyre
ce NoTUCKyjy 1 Mporpam ce 3aBplLuasa ca
BogoM y 6ybry. OBO nomaxe aa ce
cMatU ryxsarse. [Noknonay octaje
3akrbyyaH. byban ce HopmanHo okpehe
na 6u ce ymamwuno ryxeane. MopaTte ga
ucnyctute Bogdy Aa bucte oTkibyvanm
noknonad.
[MowTo je nporpam Bpfo TUx, NOrogaH je
3a ynotpeby y HOhHUM caTMMa Kaga je Ha
cHa3su jeddTrHMja Tapuda 3a enekTpuy4Hy
eHeprujy. Y Hekum nporpammma
ncnmpara ce obaprbajy ca BuLle BoAe.

Ako pogupHeTte gyrme Ctapt/laysa [>||
ypehaj usspLuiasa camo asy ncnytama
BOAe.

®

Ypehaj aytomaTtcku ncnyLuta BOAy HaKOH
npmbnukHo 18 catu.

7.4 MNMpeTnpake L

OBom onuujom MoxeTe goaaTtu dasy
npeTnpaka HekoM nporpamy nparba.

Oprosapajyhu nHaukaTop cBeTnu.

» Kopuctute oBy onuujy aa bucte goganu
a3y npetnparsa Ha 30 °C npe dase
npama.

Oga onuuja ce npenopyu4yje 3a jako
3anprbaH BELL, HAPOYUTO aKo OH CafpXKu
necak, npaLumHy, 6nato n apyre 4yspcre
yecTuue.

®

Oga onuuja Moxe Aa NpoayXu Tpajare
nporpama.

7.5 Ywtepa BpemeHa &

OBa onuuja Moxe fa ce KOpUCTK 3a
ckpahetnse nporpama npawa. Kopuctute oy
onuwjy 3a BeLU Koju je HopmarHo unm cnabo
3anprbaH Unu 3a BeLU Koju Ce ocBexasa.
[oavipHuTte oBO Ayrme jeaHoMm fa 6ucte
cKpaTunu Tpajarbe. Y cnyvajy Mmammnx
KonuynHa Bella, JOAMPHUTE OBO AyrMme Asa
nyTta ga bucte nogecunu Hekn ekctpabpamn
nporpam.

Onuyuja je gocTynHa camo ca nporpammma
Koju ce Hanase y Tabenu.

g

o 8 o

= (S)

s g 9

<) e 2

. (S} > o

Tpajawe npo- (2} =

rpama -

Hajoyxu u L] u

Hajkpahu ) M a1)

1) OBaj HMBO onuuje YiWwTeaa BpemMeHa Huje focTynaH
Ha 90 °C

7.6 OgnoxeHu cTapTt @

[NMomohy oBe onuuje MoxeTe Aa oanoXuTe
nokpeTare nporpama 3a norogHuje Bpeme.

Y3acTonHo goavpyjte gyrme aa oucrte
NOAECUNN XKerbeHo ognarawe. Bpeme ce
npoay»xaBa y kopauuma of no jeaHor cata 4o
20 catw.

HakoH wto gogupHete ayrme Ctapt/laysa

|>|| ogrosapajyhv uHamkaTop novnke ga
CBETNN 1 Npukasyje nzabpaHo speme
opnarawa, a ypehaj nounke ga ogbpojasa.
[Moknonay je 3akrby4aH.

7.7 Ctapt/Maysa >l

Ooawvpnute gyrme Crapt/aysa |>|| na bucte
NOKPeHynu unu nayaupanu ypehaj nnm
NPeKNHYNu Nporpam Koju ce nsspLuasa.
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7.8 Ykbyun/Uckibyum ®

MpUTUCHUTE Ha OBO AyrMe HEeKOMNWUKO CeKyHaM
aa b1cTe yKbyumnu nnu uckrbyumnu ypehaja.
Ornawagajy ce ABe pasnuuute menoauje 4ok
ce ypehaj ykrbyyyje unm nckrbyuyije.

[MowTo Pexvm npvnpaBHOCTM ayTOMaTCKu
Aeaktnsupa ypehaj HakoH HEKONUKO MUHYyTa

8. NMPOIrPAMU

8.1 N'pachukoH nporpama

Kako 61 ce cmamumna noTpoLlHa eHepruje,
moxaa heTe MopaTi MOHOBO Aa akTuBupare
ypenaj.

Buwwe nHdpopmayuja notpaxmnte y ogersky
Pexum npvnpaBHOCTM y nornaerby
CBakogHeBHa ynoTtpeba.

Mporpam PecdepeHT- Makcu- Onuc nporpama
MNoppasymeBaHa Ha 6p3vHa manHa  (Twun Belua U cTeneH 3anprbaHOCTH)
Temnepartypa ueHTpudy- Ko-
Temperature re NiMYnHa
range Oncer 6p3u- Belua 3a
He UeHTpu- npamwe
cyre (o/
min)
FullWash 45' 1300 o/min 6 kg MeluaHu maTepujanu, ngeanHo 3a 060jeHn namyk 1 cuHTe-
30°C (1300-400) TUYKe MaTepujane HolleHe jeaaH AaH ca 6narvm HUBOOM 3a-
30 °C - XnagHo npreaHoctu. OBaj nporpam he npatu Ha 30 °C 3a camo 45
MUHyTa.
Cottons 1300 o/min 6 kg Benun v wapexn namyyHn matepujanu. NoeanHo 3a Hopman-
40 °C (1300-400) HO 1 BEOMa 3anprbaH BeLl.
90 °C — XnagHo
Synthetics 1200 o/min 3 kg CuWHTEeTMKa UM MaTepujanu MewwosuTor cactasa. HopmanaH
30 °C (1200-400) CTeneH 3anprbaHocTu.
60°C - XnagHo
Delicates 800 o/min 2 kg OceTrbuBK MaTepujanu Kao LWTO Cy akpuIl, BUCKO3a U maTe-
30°C (1200-400) pvjanu oa MeLLOBUTUX MaTepujana Koju 3axTeBajy HexHuje
40 °C — XnagHo npawe. HopmanaH cteneH 3anprbaHocTu.
Wool/Silk @ @ 1200 o/min 1,5 kg ByHeHa ofeha koja ce nepe y mawmHu, ByHeHa ogeha koja ce
40090 ! (1200-400) repe py4yHO 1 OCTanu maTtepujanyu ca cMMGomom ,pyYHo npa-
40 °C - XnagHo we' 1),
Rinse 1300 o/min 6 kg CBe TKaHMHe, 13y3€eB ByHEHMX M BEOMA OCETIbUBMX TKaHUHA.
(1300-400) Mporpam 3a ucnuparse n ueHTpudyrmpame Bela. Pabpuykm
nofelleHa 6p3unHa LeHTpUdyre je oHa Koja ce KopucTu 3a
nporpame 3a namyk. CmarsuTe GpaunHy LeHTpudyre Tako Aa
ofrosapa BpCTH Bella. AKO je HeonxoAHo, nogecuTe onuujy
LdoaaTHo ucnupawe” 3a foaasare ncnvpama. MNpu manoj
6p3nHK LeHTpudyre ypehaj BpLUM NaxIbMBO MCNUparbe 1
ckpahyje ueHTpudyrupare.
Spin/Drain 1300 o/min 6 kg 3a ueHTpudyrmpame Bela n ucnywtamwe Boge n3 oybma.
(1300-400) CBe TKaHMHE U3y3eB BYHEHWX U OCETIbMBUX MaTepujana.
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Mporpam PecdepeHT- Makcu- Onwuc nporpama
MoppasymeBaHa Ha 6p3vHa MmanHa (Tun Bela U cTeneH 3anprbaHOCTH)
Temnepartypa ueHTpudy- Ko-
Temperature re LUETTE!
range Oncer 6p3un- Belua 3a
He UeHTpu- npame
cyre (o/
min)
Intense Clean 1300 o/min 6 kg KomBuHesoHw, hapmepke 1 pagHa oaeha. MHTeH3nBaH um-
60 °C (1300-400) Knyc ca pa3om npeTnpama 3a yknakbare NprbasBLUTUHE U BU-
90 °C - XnaaHo COKOT CTerneHa 3anprbaHoCTU.
Jeans 800 o/min 2 kg CneuujanHu nporpam 3a ogehy of LunHca ca 6narom gasom
30 °C (1200-400) npaka kako v ce Ha Hajmaky Mepy cBeo rybutak 6oja u 03-
40 °C — XnagHo Haka. 3a borby Hery npenopyuyje ce Mara KonmymHa BeLua.
Sport 1200 o/min 3 kg CuHTeTnuka cnoptcka ogeha. OBaj nporpam je HameheH 3a
30 °C (1200-400) HEeXHO npaxe moaepHe cnoptcke ofehe, a Takohe je noro-
40 °C - XnagHo [aH 3a crnopTcky ofehy 3a TepeTaHy, BOXty Guuukna nnm
Ljorupare 1 CriMyHo.
Duvet 800 o/min CneuwujanHu nporpam 3a nNpekpusay of CUHTETUKe, nepja unu
30 °C (800-400) 2k nanepja, jopraH, npekpysady 3a kpeseT u cn. Kopuctute
60°C - XnagHo 9 ;)e/:;m [eTepLIeHT 3a 0CeTIbUBO py6Ibe, HNp. AeTepLEHT 3a
Outdoor (:Q_{ 1200 o/min 2 k92) He Kopuctute omekwwmMBay 1 yBepute ce Aa Hema octataka
30 °C (1200-400) 3) OoMeKLUMBaYa y Jo3aTopy AeTeplieHTa.
10°C X 1 kg Opeha Kojy HOCUMO KaZia M3N1a3nMo Hanorbe, TeXHUYKK,
- AnagHo CNOPTCKU MaTepujanu, BOAOOTNOPHE jaKHe U jakHe Koje
nponywTajy Ba3flyx, Kao U jakHe 3a KUy v BeTap ca no-
cTaBoM op dorivca Koja MoXe Aja ce CKUHe Unu ca yHy-
TpawHoM usonaumjom. lNMpenopyyeHa KoNMUKMHa BeLua je 2
kg. OBaj nporpam Moxe ce KOPUCTUTK Kao LIMKNYC 3a 0bHaB-
Ibake cBojcTBa Bogooa6ojHocTu oaehe 1 noce6bHo je npuna-
rofeH 3a TpeTupane ogehe ca xmapodobHum cnojem. 3a
obaBrbakse Lyknyca 3a obHaBbake CBojcTBa BOA00A60jHO-
ctn ogehe, noctynute Ha cnegehu HauWH:
« CwunajTe geTepLieHT 3a npawe y nperpagy w
* Cunajte nocebHo cpeAcTBO Koje 06HaBMma CBOjCTBO BO-
poopbojHocT ogehe y nperpagy 3a oMeKwmBay TKaHnHa
* CwmammTe KonuuuHy Bela Ha 1 kg.
[a 6ucte gopaTHO noborbLiany AejcTBO cpeacTBa 3a obHaB-
Ibakbe CBOjCTBa BOAOOTNOPHOCTU oaehe, oaehy ocylunte y
MalUWHK 3a CyLLete Bella Tako LWTo heTe noaecuTn nporpam
3a cywetrbe Ha Outdoor (ako je 4OCTynaH v ako 03Haka Ha
ofehv [j03BOrbaBa MaLLMHCKO CYLLEHE).
Hyai EDJ(Q) 1300 o/min 6 kg CTBapwm op 6enor namyka. OBaj flenoTBopaH nporpam npa-
Gg%'g”e (1300-400) Ha y KoMbuHaumju ca napom yknara uwe og 99,99% 6Gak-

Tepuja n Bmpyca4) y3 ogp)KaBare Temnepartype usHag 60°C
TOKOM YnTaBe ase npama; y3 AOAATHO AEjCTBO Ha BnakHa
3axBarbyjyhm dasm nape, npoayxxeHa asa ncnmpama ocury-
paBa NpaBWIIHO YKnakake octataka AeTeplieHTa u MUKpoop-
raHusama. OBaj nporpam y3 To ocurypasa npaBuIHO CMakse-
€ MoJieHa 1 aneprexa.
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Mporpam PecdepeHT- Makcu- Onwuc nporpama
MoppasymeBaHa Ha 6p3vHa MmanHa (Tun Bela U cTeneH 3anprbaHOCTH)
Temnepartypa ueHTpudy- Ko-

Temperature re nUYnHa
range Oncer 6p3un- Belua 3a
He LIeHTpU- npame
cyre (o/
min)
Eco 40-60 9) 1300 o/min 6 kg Benu v wapexun namyk noctojaHux 6oja. HopmanHo 3anprsaH
(1300-400) Bew. MoTpolHa eHepruje ce cMatbyje U BpeMe nporpama
npatba je NPoAyKeHo, WTo ocurypasa Aobpe peaynraTe npa-
Hba.

1) 3a BpemMe oBor Luuknyca 6ybar ce cnopo okpehe aa 6u ocurypao HexHo npame. Moxe usrneaati kao aa ce
6ybatr He okpehe unm aa ce He okpehe NpaBWIHO, anu je ToO HOpMarHa fnojasa Kog OBOr MporpamMa.
2) Mporpam npatsa.
3) Mporpam npata 1 hasza obHaBrbaka BOAOOTNOPHOCTU.
VcnutaH je 3a Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa n

B6akTepuodar MS2 He3aBMCHMM TECTOM Koju je cnpoBena komnaHuja Swissatest Testmaterialien AG Tokom 2021.
rogvHe (M3BeLwuTaj o ncnutusary 6p. 202120117).

5) Mpema Ypen6u 6p. 2019/2023 Komucuje EY un ykpajuHckom aekpety 834/2023, osaj nporpam 40 °C moxe 3ajea-
HO Y UCTOM LMKIyCy Aia Nepe HOpMarHo 3anprbaH namyyHu Bew aeknapucar 3a npawe Ha 40 °C unm 60 °C. Tem-
nepaTtypa Huje HasHayeHa H1 BUATbMBA, OHa Ce ayToMaTCKu nofeluasa.

®

* 3a gocTurHyTe TemnepaTtype yHyTap Bella, Tpajake nporpama u gpyre nogatke, nornefajte ogernak
,BpeaHocTn notpoLure”.

* HajedwmkacHuju nporpamu y norneay nNoTpoLUHe eNekTPUYHe eHepruje YonwTeHO Pe4eHo Cy OHU Koju pa-
[le Ha HWXXUM TemnepaTtypama u Tpajy ayxe.

KomnaTtnbunHocTt nporpamckux onuuja

Mporpam
1
Q) @
) - .
© 8 =
= o E [
5_‘ — + £ o qs)
g - O =] 5 s a
- E g 5
= [ ° =
o o )
=i = g =
=3 3
o >
FullWash 45' n u [ ] n ]
Cottons n n L} |} n n L} L}
Synthetics " " - - " - - -
Delicates . . " - . -
Woolisilk @ @ . - u M
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Mporpam
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Rinse | | n | | | | | |

Spin/Drain 1) " " "

Intense Clean " " - - " - -

Jeans n n n n n n

Sport | | | | | | | | | | |

Duvet " " -

Outdoor (g—{ . . " . "

Hygiene el . " . . .

Eco 40-60 u L] [

1) Mopecute Gp3nHy LeHTpudyre. YBepute ce Aa je norogHa 3a BpCTy MaTepujana Koju ce nepe. Ako nogecute
onuujy bes ueHTpudyre, gocTynHa je camo casa ncnylitarwa Boge.

OproBapajyhu getepLieHTH 3a nporpame npawa

Mporpam YHuBep3anuu TeyHocT 3a Te4yHOCT 3a OceTtm-uBa By- [loce6aH
npatwak 1) cBe TKaHMHe o06ojeHe TKaHU- Ha
He

FullWash 45' A A - - -
Cottons 4 A A -- --
Synthetics . 4 A -- -
Delicates - - - A A
Wool/Silk
Intense Clean

A A A - -
Jeans - - A A A
Sport - . A - A
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Mporpam YHuBep3anHu TeyHocCT 32

Te4yHoCT 3a OcetibuBa By- [oce6aH

npawak 1) cBe TKaHMHe o6ojeHe TKaHM- Ha
He
Duvet - - - 4 .
Outdoor & - - - 4 4
Hygiene eIt . : - - :
Eco 40-60 A A 4 - --

1) Ha temnepatypu Buwoj of 60 °C npenopyu4yje ce ynotpeba geTeplieHTa y npaLuky.

-- = He Mnpernopy4yje ce 4 = npenopyuyje ce

8.2 Woolmark Premium Wool Care —

MnaBa

WOOLMARK
WOOL CARE

WOOL HAND WASH SAFE

Liuknyc nparba ByHe y OBOj MalLUMHW TecTupana je u ofo-
6puna komnaHuja The Woolmark Company 3a npawe
OfeBHMX NpeamMeTa Koju cagpxe ByHy O3HaYeHWX eTuke-
TOM ,pyHHO Mpake” YKONMKO Ce MPOW3BOAW Mepy npema
ynyTCTBMMA Ha eTUKETU OAEBHMX NpeaMeTa v OHUMa Koje
je usgao npoussohay oBe MallvMHe 3a npake pybrba.
M1145

9. NOAELIABAHA

9.1 3By4HM cuUrHanm

OBaj ypehaj uma pasnuuute 3By4He curHane
KOju ce aKTuBUpajy Kaja:

*  YkmbyuuTe ypehaj (nocebaH kpaTak 3BYyK).

*  Vckmbyuute ypehaj (nocebaH kpaTak 3ByK).

* [opoupyjeTe ayrmag (Knuk).

» Hanpasute norpeluaH nsbop (3 kpatka
3ByKa).

» [lo 3aBpLueTKy nporpamMa (3By4He
CeKBEHLIe Y Tpajatby OKO 1 MUHYT).

» [lohe po kBapa ypehaja (kpaTke 3BYy4YHe
CeKBeHLe y Tpajary OKO 5 MuHyTa).

[a bucTte peakTuBUpanu/akTuBmupanu

3BYYHe cUrHane Kaga ce nporpam 3aBpLuu,

Y
MNCTOBPEMEHO JOANPHUTE Ayrmag, G} " GJ
Ha 2 ceKkyHae.
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@

AKO JeakTuBupare 3By4He cUrHane, oHu
he HacTaBuTK fa page ykonvko gohe Ao
kBapa Ha ypehajy.

9.2 Bnokana 3a 6e3begHOCT Oeue

[Momohy oBe onuuje moxeTe cnpeynTn aa ce
Aeua urpajy ca KomaHgHOM Tabrnom.

[a bucte akTuBMpanu/peakTuBmpanu oy
onuujy, APXKUTE NPUTUCHYTUM AyrMe © AOK
ce [ ne ynanwu/yracuv Ha gucnnejy.

Ypehaj 3agpxaBa n3bop oBe onuuje kao
rnogpasymMeBaHe HaKOH LUTO ra UCKIby4YuTe.
dyHkumja ,bnokaga 3a 6e3begHocT geue”
mMoxpaa Hehe 6UTK JOCTynHa HEKOMMUKO
CeKyHOM HaKoH yKrbyunBama ypehaja.



9.3 TpajHo [JogaTtHO ucnupamwe B3

[Momohy oBe onuuje MOXeTe CTanHo nmaTu
OOLAaTHO UCnupakse, Kaj, rof NogecuTe Hekn
HOB nporpam.

+ [la 6bucte akTuBMpanu/geaktuBupanm
OBY Onuujy, APXUTE NPUTUCHYTUM AyrMe

+
CBe [I0K Ce peneBaHTHU nHankartop =
ynanu u yracu.

9.4 bpojay pagHux caTtu

Moryhe je npukasatu y caTuma yKynHo Bpeme
paga ypehaja noyes of NpBOr yKiby4mBatsa.
OBa BpefHOCT nokasyje BpeMe paga uyukryca
(He obyxBaTa nayse 1 Bpeme OAJIoKeHOr
crapTta). [la 61 ce nojaBuna Ha gucnnejy,
npatute cnefehe kopake:

1. YkrbyuuTe ypehaj npuTnckom Ha

nyrme:YKrbqu/I/ICKrbquG)
2. OkpeHuTte gyrme 3a n3bop nporpama Ha
6uno Koju nporpam.

3. TpuTucHute n gpxute gyrmag ﬂ ] @
HeKkonuko cekyHam (y npsux 10 cekyHan
HaKOH yKrbyumBara. HakoH oBmx 10
CeKyHAaW, 3BYYHN CUrHanNmM ce aktueupajy
1 AeakTuBunpajy KombrHaumjom Tactepa).

4. HakoH 3 cekyHae Ha gucnnejy ce
npuvkasyje ykynaH 6poj catv paga
ypehaja: Hnp. 3a 1276 catu, gucnnej
npukasyje TekcT Hr Ha 2 cekyHae, 3aTum
,12” (xureage v CToTnHe) Ha 2 cekyHae u
Ha kpajy ,76” (geceTuue v jeamHule).

10. CBAKOAHEBHA YTOTPEBA

/\ YNO3OPEHE!

Mornenajte nornaerba o 6e36eaHOCTU.

10.1 AkTuBupame ypehaja

1. YTakHWUTe MpexXHW yTukay y auaHy
YTUYHULLY.

2. OpBpHWTE CnaBuvHy 3a BOAY.

3. [a 6bucre aktuBmpanu ypehaj,
NPUTUCHUTE N HEKOTNUKO CEKYHAUN APXUTE

ayrmeYkrbyun/ckmbyun (D
Yyje ce KpaTak 3BYK.

@

Ako oBaj noctynak He paam (36or ncreka
BpeMeHa, MorpeLuHor nonoxaja upava
Unu norpeLuHe KoMbuHaumje Tactepa),
nckrbyumTe ypehaj n noHoBUTE NOCTynak
13 noyeTka.

9.5 Bpahawe Ha chabpuuka
nojelaBama

OBa yHkumja omoryhaea Bpahahe Ha
¢abpunyka nogellaBana. [a 6ucte
aKTuBuMpanm oBy onuujy, obaesute cnegehe:

1.

Ykrbyunte ypehaj nputuckom Ha gyrme

2. OkpeHuTe gyrme 3a nsbop nporpama Ha

©u1no koju nporpam.

3. [llpuTucHute n apxnte gyrmag @ n m

HeKonuko cekyHam (y npeux 10 cekyHan
HaKOH yKkrbyunBana. HakoH oBux 10
CeKyHAM, 3BYYHW CUrHanu ce aktTuempajy
1 [leakTuBmpajy KombrHaumjom Tactepa).

4. [ucnnej he npukasatn = = = Ha OKo 5

CeKyHau.

@

Ako 0Baj nocTynak He paau (36or ucrteka

BpemMeHa, norpeLLHor nonoxaja bupava
Unu norpeLuHe koMbuHauwje Tactepa),
UcKrbyumTe ypehaj n noHoBUTE NocTynak
13 noyeTka.

1

1.

0.2 YoauuBaH-e Belua

OTBoOpuTe noknonay, ypehaja.
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2. T[putucHute gyrme A.

2. CraBuTe OeTepLeHT 1 omeKwmBaY
TKaHWHa y ogrosapajyhe nperpage.

@

YBek ce npugpxasajTe ynyTcTasa Koja ce
Hanase Ha nakoBary Npon3Boaa
aeteplieHTa.

Bybat ce ayTomaTcku oTBapa.

3. CraBute Bew y bybamn, komag no komag.

4. [lpoTpecuTte BeLl npe Hero WwTo ra
cTaBuTe y ypehaj.
5. 3aTtBopuTte Gybars 1 noknonad.

/\ OMPE3

- MNposepuTe fa HUCTe CTaBWUMKM NpeBuLLe
Bela y bybas.

- MNpoBepwuTe Ooa Bell HWje 3arnaBrbeH
n3meny 3antueaya v ypehaja, kao n ga
nu je 6ybar NpaBUHO 3aTBOPEH.

- Mparbe TkaHuHa jako 3anprbaHnx yrbem
1 ca MacHuM driekama unu kopuhene
napdema moxe Aa nsasose owwTehere
rymeHux genosa ypehaja.

Mperpaga 3a getepyeHT y asu npetnpara.
O3snake MAX o3HauvaBajy MakcumarnHe ko-
NUYnHe AeTeplieHTa (NpaLLKacTor Un TeYHor).

LIl

Mperpaga 3a AeTeplieHT 3a a3y npata.
O3snake MAX o3HavaBajy MakcumarnHe Ko-
TIMYMHE AeTeplieHTa (NpaLLKacTor Unu TeYHOr).

10.3 MNMperpage 3a geTepLIEHT.
Ynotpe6a getepleHTa U aguTmBa

1. N3mepuTe HaBeaeHy KOMMUMHY
OeTepLieHTa u OMeKLIMBaYva TKaHUHa.
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B

Mperpaga 3a TeuHe agnTMBE (OMeEKLIMBAY TKa-
HWHa, LUTMPAaK).

OsHaka @ O3Ha4aBa MakcumarsiHy Konu4uHy
TeYyHux aguTmea.

A58\ KnanHa 3a npauak uim TedHn AeTeprieHT.
i .




10.4 TeyHun unu npawikacTu
OeTepLeHT

» [lonoxaj A 3a npawukacTn geTepLeHT
(cpabpwmuko nogelsaBarse).
» [lonoxaj B 3a Te4Hu feTepLieHT.

®

Kaa kopuctuTe Te4YHU AeTepLIeHT:

* HewmojTe KOpuCTUTK XenaTnHacTe unm
rycTe TEYHe AeTepLieHTe.

* He cunajte Te4HOCT U3Hag,
MaKkCcMMarsnHor HMBoa.

* He nopelwasajte pyHKUM]Y
OANOXeHOr cTapTa.

10.5 NopgewaBawe nporpama

1. OkpenuTe Bupay nporpama ga bucrte
n3abpanu xerbeHn nporpam rnpama.

WHankatop gyrmeta Ctapt/May3a l>||

Tpenepu.

[uncnnej nokasyje MHAMKATMBHO Tpajake

nporpama.

2. [la 6ucte npoMeHunn TemnepaTypy u/vnm
Op3unHy LeHTpudyre, 4OANPHUTE
ogrosapajyhy gyrmaa.

3. Ako xenuTe, nogecuTe jegHy unum Bule
onuuja goanpyjyhu ogrosapajyhy
ayrmag.

®

Ako n3bop Huje moryh 4yje ce 3By4HM
curHan.

10.6 lonaTtHe nHopmauumje o
CBaKoAHEBHOj ynoTpeou

HeTekumja konnuunHe Bewa SensiCare
System

Onuuja SensiCare aytomaTcky nogeLuasa
Tpajakbe nporpamMa npema KonumunHu Bella y
Oy6HY Kako 61 ce MoCTUrnM caBpLUEHMN
pesyntaTu npawa 3a Hajkpahe moryhe
Bpeme. HakoH npubnukHo 30 cekyHam
nounkse nyrwere BoaoM. fletekumja
SensiCare ce o6aBrba camo ca KOMNAETHUM
nporpammnmMa npama 1 ako Tpajake nporpama
Huje ckpaheHo.

MokpeTarwe nporpama

HoauvpHuTte gyrve CTapT/I'Iaysa|>” na bucre
nokpeHynu nporpam. Ogrosapajyhu
WHAMKaTOP onuuje npecTtaje Aa Tpenepu u
ocTaje ykrby4eH. [Nporpam ce nokpehe, a
nokrnonay, je 3akrbyyaH. Ha gucnnejy ce

npukasyje uhankatop ™1 .

MokpeTawe nporpama ca oanoXeHUM
cTapTom

1. Y3actonHo goaupyjte gyrme Ognoxenu
CTapT AOK Ce Ha AucCnnejy He npukaxe
KerbeHo BpeMe 3apLuKe.

2. Oopuphute pgyrme Ctapt/Maysa D”
Moknonay ypehaja ce 3akrbyyaBa u
3anoynkse oabpojaBarse 40 OANOXKEHOT
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crtapTa. Kaga ce ogbpojaBare 3aBpLum,
nporpam ce aytomaTcku nokpehe.

Mpeknaawe nporpama u Mewawe onuuja.
1. Kaga je nporpam nokpeHyT, MoXeTe aa
npomMeHuTe camo Heke onuuje. JoagnpHute

ayrme CTapT/I'IayaaD”.

2. MpomenuTe onuuje. NHdopmaumje Ha
Avcnnejy ce Mewajy y cknagy ca Tum
npomeHama

3. Doawnpnute Crapt/aysa Ol NMOHOBO.
[Mporpam npawa ce HacTaBrba.

OTka3uBawe Tekyher nporpama

* [lputucHute gyrme Yrrbyun/Vckbyum aa
BucTe oTkasanu nporpam 1 UCKIbY4nnm
ypehaj. MputucHuTe noHoBo fa bucte
akTmBmpanu ypehaj.

»  OKpeHuTe KOMaHOHO Ayrme 3a u3bop Ha
nonoxaj ,peceToBame”, NokpeHnTe ypehaj

® . CayekajTe 2 cekyHae. Cana MoxeTe
[a MofiecnTe HOBYW NMporpam npaba.

11. HETA W YNALWWITREHE

/\ YNO30OPEHE!
[Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTU.

UcnywTawe Boae HaKOH Kpaja uuknyca
Ako cTe ogabpanu nporpam unu onuujy Koja
He ucnyLTa Boay HaKoH nocneaxer
ucnupata, He 3abopasuTe Aa je ucrnycTuTe
npe oTBapara noknonua.

*  [oawupHute gyrme LieHTpudpyra na 6ucre
cMamunm Op3nHy LeHTpudyre Kojy je
npeanoxuo ypehaj

* [putuchHute Crapt/Maysa Dl

« Kapga ce nporpam 3aBpLun 1 MHANKATOP

3aKrbyyaHor noknonua ~— UCKIbYYMH,
MOXeTe ja OTBOpUTE Mnokronaw,.
* [lputucHute ayrme Ykmbyun/Mickibyum aa
6ucte geaktusupanu ypehaj.
®dyHKUMja npMNpaBHOCTU
Pexum npvnpaBHOCTM ayToMaTCckn
nckrbydyje ypehaj kako by ce cmarbuna
NOTPOLUH-a ENEKTPUYHE eHepruje.

OpwujeHTaLMoOHM NnaH nepuoauvHor
ynwhema:

Yknawane kameHua [BanyT roguite

®

Pagwn Hajborber ogpxaBara 1 Here,
NaxJbMBO NPOYMTajTE OBO MOrnaBIbe.

11.1 Pacnopen nepuoguyHor
yuwhewa

MepuoanyHo ynwhewe nomaxe ga ce
npoayXu pagHu Bek Bawer ypehaja.

HakoH cBakor uuknyca mano otsopute
noknonay v Bpata 6ybra ga 6u Basagyx
LmpKynucao Kpos ypehaj n ucylumo snary y
HeMy: To he cnpeunTy nojasy poLlera un
HenpujaTHUX Myupuca.

Ako ce ypehaj Hehe KopucTUTK fiyxe Bpeme:
3aTBOpUTE AOBOA BOAE N UCKIbyuuTe ypehaj
13 cTpyje.
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OppxaBarbe npaem JeHOM MeceuHo

OumnctuTe 3anTMBKY Mo-
knonuya

Csaka aBa MeceLa

Ouuctute Bybar Caaka gBa mecela

OuuncTuTte gosatop Ae-
TepLieHTa

CBaka gBa meceva

Ouuctute cuntep nymne
3a ofBop BoAe

[BanyT rogvte

OuncTute JOBOAHO Lpe-
BO U hunTep BeHTUNa

[BanyT roguwte

Y HapefHUM nacycrnma objallHeHo je Kako ce
YNCTU CBaKW MOjeANHN OEO.



11.2 Yknawakwe CUTHUX npegmeTa

®

YBepuTe ce Aa Cy LIenoBu NpasHu 1 aa
cy cBv nabaBuv enemMeHTy Be3aHu npe
nokpeTara LyKnyca.

YKnoHuTe cBe CTpaHe npeameTe (Kao LWTo cy
MeTanHe Konye, gyrmag, HoBumhu uta.) Koju
mMory Aa ynagHy y duntepe n 6y6ams.
Mornenajte ogercke HYnwhene O0ybra”,
LSduwhere oasogHe nymne” n Yuwhere
[OBOAHOT LpeBa 1 ountepa BeHTuna”.
Byoute naxmmeu ca 3aBecama. YKNOHUTE
KyKuLle 1 cTaBuTe 3aBece y TopOy 3a npawe
WUNW 'y jacTy4HULY. YKONMKKO je noTpebHo,
obpaTtuTe ce oBnawheHomM cepBUCHOM

LeHTpY.

11.3 Cnorbalwke Yynwhexe

Ypehaj unctute UckrbyunBo Gnarmm canyHom
1 TOMSIOM BOAOM. Y MOTMNYHOCTW OCyLUMTE CBE
noBpLUnHe. He kopuctute jactyynhe 3a

pnbarse 1 6uno kakas abpasmBHYU MaTepujan.

/\ ONPE3

Hewmojte ga kopuctute ankoxon,
pacTBapayd Unum xemujcke nNponsBoae.

/\ ONPE3

Hemojte Aa uncTuTe MeTanHe NoBpLUNHe
netepLieHToM Ha 6asu xnopa.

11.4 Yknawbatbe KaMmeHL,a

®

Ykonuko je TBpaoha Boge y Ballem
noAapyYjy BUCOKa Unn yMepeHa,
npenopy4yjeMo Bam fia Kopuctute
Npoun3Bof 3a yKnawaHe KameHua 13
BOZE 3a MalUVHY 3a npake Belua.

PepoBHo KoHTponuwuTe 6yban ga bucte
CNpeyunnu cTBapame kameHLa.

CraHgapaHu geTepleHTv Beh cagpxe
CpefcTBa 3a OMeKLLaBatbe Boae, anv
npenopy4yjeMo aa noBpemMeHo NokpeHeTe
LMKITYC ca npasHum ByGHeM 1 MPOM3BOAOM
33 yKnamake KaMmeHua.

@

YBek npatute ynyTcTBa KOja ce Hanase
Ha nakoBakby NPoun3BoAa.

11.5 OapxaBame npamwem

MoHoBrbeHa 1 npogyxeHa ynotpeba
rporpama Ha HUCKUM TemnepaTypama Moxe
Aa JoBefe A0 cTBapaka Hacnara
[AeTepLieHTa, Tanora Yectuua, cTBaparba
OakTepuja yHyTap 6ybra n koputa ypehaja.
OBO MOXe Ja CTBOPY BPIIO HenpujaTHe
mupwuce u 6yh. [la bucte enumunHncanu ose
Hacnare u OYMCTUNM YHYTpaLwkOoCTh ypehaja,
penoBHO ob6aBrbajTe NocTynak ogpXkaBara
npakem (Hajvahe jeAHOM MEeCe4HO).

@

Mornepajte nacyc ,Yvwhene 6ybHa“.

11.6 Ynwhere 6y6Ha

PepoBHo koHTponuwmTe 6yban aa bucte
crnpeyunnu cTeapatse phe.

Ouuctute Gybar cneumjanHum cpeacTeuma
3a Hephajyhu yenuk.

@

YBek npaTuTe ynyTcTBa koja ce Hanase
Ha NnakoBatby Npou3Boa.

3a TemersHo umwhemse:

* VsBaguTe caB Bew u3 OyGH-a.

» [lokpeHuTe nporpam Cottons ca
HajBuLIOM TemnepaTtypom. Joaajte
Many KOnMU4YuHy npatukacTor
aetepleHTa y npasaH 6ybam, kako 6u
ce ucnpanu octaum of paHujux
npassa.

11.7 3anTuBKa noknonua

PefoBHO KOHTpONULIMTE 3anTUBKY U
n3BaguTe cBe NpeamMeTe U3 YHyTPaLUHOCTU.
OuucTute ra no notpedu, kopuctehun
KpemacTo CpeAcTBO 3a unwhene Ha 6asu
amoHujaka, Tako Aa He narpebeTe noBpLUNHY
3anTuBKe.
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®

YBek ce npuapxasajTe ynyTcrasa Koja ce
Hanase Ha nakoBakby Npoun3BoAa.

11.8 YUnwhewe gosaTtopa
heTepuleHTa

[a 6ucte cnpeunnu cTBaparbe Hacnara
OCYyLLEHOT feTeplieHTa unu yrpyLiaka

omeKwmBada n/mnu chopmmparse 6yhm y
[03aTopy 3a AeTepLieHT, Ha cBaka ABa
mMeceLa npatute cnegehun noctynak
yywhera Kao LITO je onncaHo Ha crnegehum
cnukama:

2

11.9 Yuwhewe countepa ogsoaHe nymne

PepnoBHo npoBepaBajTe huntep o4BOAHE NyMMe U BUAUTE Aa MU je YMCT.
* VickonuajTe MpexHU yTuKay n3 MpexHe ytudHuue. OuucTute oaBoAHy nymny y cnegehum
* HemojTe ga uvctute nymny ako je Boga y ypehajy cny4vajeBuma:

Bpyha. CayekajTe Aa ce Boga oxnagu.

* Ypehaj He ncnywta Boay.

* HemojTte yknawatu puntep Aok je ypehaj aktnaH. «  bybar ce He okpehe.
+  ®untep oasphuTe NONaKo U NaXXIbLUBO AOK BoJa He*  Ypehaj nponssoamn YyaaH 3syk 36or Tora

npectaHe ga uctuye. HakoH WTo ce Boga ucuypu,

duntep moxe noTNyHO Aa ce oABpHe.

LITO je Mymna 3a ofsoA bnokupaHa.
e Ha gucnnejy ce npukasyje wudpa

anapma EcD

Mpatute nocTynak onncaH Ha cnepgehum cnukama ga 6ucrte oyncTunm duntep nymne:

1 2

3

YBek ApXKuUTe Kpny npu pyum ga 6ucte obpucanu Boay ako nNoyHe Aa Lypyv AOK BaguTe

cdunTtep.
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11.10 Ynwherwe goBoagHor ypeBa 1 puntepa BeHTUNaA

Mpenopy4yjemo Aa ABa NyTa roAuLlHie 04UCTUTE U PUNTEp AOBOAHOT LpeBa 1 hunTep BeHTUNa kako bucre
YKMOHUNM Hacnare koje cy ce cakynune TOKoM BpeMeHa. NpaTute nocTynak onvcaH Ha cneaehum cnnkama ga
6ucte ounctunu cdounTepe:

11.11 XuTHO ucnywrawe Boge

Ako ypehaj He Moxe Aa ucnywita oy,
o6aBuTe NCTU NOCTYNaK ONMcaH y OaerbKy
LSHuwhere untepa oasogHe nymne”. Ako je
noTpe6Ho, ouncTuTe Nymny.

Kaga vcnyctute Body y cknagy ca
npoLeaypoMm 3a XUTHe cryyajese, MopaTe
MOHOBO [la aKTMBMpPaTe CUCTEM 3a OABOA:

1. Cunajte 2 nuTpa BoAe y nperpagy 3a
rMaBHO Npake Ha Ao3aTopy 3a
OeTepLieHT.

2. TlokpeHuTe nporpam 3a ucnywitawe
BoAe.

11.12 Mepe onpe3a npoTuB
3amp3aBamba

Ykonuko je ypehaj uHctanmpaH y npoctopuju
roe TemnepaTtype Mory Aa AOCTUIHY
BpegHocT oa 0 °C munu nagHy ncnog,

YKINOHUTE NpeocTany BoAy U3 AOBOAHOT
LpeBa 1 OBOAHE Mymre.

1. WckonyajTe MpexHu yTukay ns MpexHe

yTU4HMLE.

3aTBOpUTE CNaBuHy 3a BoAy.

CraBuTe ABa kpaja JOBOAHOr LpeBa y

nocyay u nyctute ga Boga ucteye us

upesa.

4. VcnpasHuTte ogBogHy nymny. MNpounTtajte
ynyTCTBa 3a XMTHO UCNYyLUTaHe BOAE.

5. Kapga ce nymna 3a ogBog ncnpasHu,
NOHOBO MOHTUpPAajTe AOBOAHO LPEBO.

Ladlg

/\ YNO3OPEHE!

YBepuTe ce fa je TemnepaTtypa BuLa of,
0 °C npe noHoBHe ynoTtpebe ypehaja.
Mpoussohay Huje ogroBopaH 3a
owTeheksa Koja HacTaHy ycnen HUCKUX
TemnepaTtypa.
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12. BPEOQHOCTW NOTPOLUHE

12.1 KomeHTap

®

QR koA Ha eHepreTckoj HanenHWUM Koja ce ucrnopydyje ca ypefajem HaBoan Beb Besy ka
nHdopmaumjama Be3aHuM 3a yumHak ypehaja y 6a3n nogataka EU EPREL. CauyBajTe
eHepreTcKky HanenHuuy 3a 6yayhe notpebe 3ajegHo ca ynyTcTBOM 3a ynoTpeby v CBUM
ocTanum AOKyMEHTMMAa KOju ce Ucnopydyjy ca oBum ypehajem.

MHdopmauuje HaBegeHe y EPREL-y moryhe je npoHahu u nomohy Bese https://
eprel.ec.europa.eu 1 HasvBa moaena v 6poja Npon3sBoaa Koju Cy HaBeAeHU Ha NoYmum
ca TEXHWYKUM KapakTepucTkama ypehaja.

®

BpegHocT U Tpajake nmporpaMa 3aBuce Of pasnuuuMTMX ycroBa (HNp. TemnepaTypa
npocTtopuje, Temnepatypa v NpUTUCaK BOAE, KOMYMHA U BPCTa Bella, HamoH), Kao U ako
NpoMeHuTe noapasyMeBaHy BPeAHOCT HEKOr nporpama.

12.2 NMpema Ypenou Komucuje EY 2019/2023 n cBum HoBUM npatehum
CTaHgapAuMa Ha TPXKULUTMMaA Koja yyecTByjy (¥)

Mporpam Eco 40-60 kg kWh Jintpu  hh:mm % °C o/Mun2)
(vac:mu- 1)
HyT)
Llena konununHa 6 0.690 51 3:15 53.00 41 1251
Mona konuunHe 3 0.235 40 2:35 53.00 25 1251
YeTBpTUHA KONMUYNHE 1,5 0.145 33 2:35 54.00 23 1251

1) MpeocTtana BnaxHocT Ha kpajy dase LeHTpudyrmparsa. LLiTo je Beha 6p3vHa ueHTpudyruparsa, Beha je 6yka u
Maka je npeocTana BrnaxHocCT.
2) MakcumanHa 6p3uHa ueHTpudyre.

12.3 YobuuajeHn nporpamu

@

OBe BpeHOCTH Cy Camo OpujeHTaLMOoHE.

Mporpam hh:mm %
kg kWh NMutpn  (yac:mu- 1) °C o/min2)
HyT)
Cottons3) 6 2.500 90 4:10 53.00 85 1300
90 °C
gg tfgns 6 1.600 85 3:50 53.00 55 1300
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Mporpam hh:mm %
kg kWh NMutpn  (4ac:mm- 1) °C o/min2)
HyT)

Cottons 20°4) 6 0.300 70 3:10 53.00 20 1300
20 °C

fgrltcheﬂcs 3 0.550 50 2:10 35.00 40 1200
Delicates’) 2 0.350 50 1:00 35.00 30 1200
30°C

g\éof’gsnk 1,5 0.200 45 1:10 30.00 30 1200

(*) Y cknagy ca nponucuma YjeankeHor KparbeBcTBa 0 eko-An3ajHy eHepreTckMx nponM3BoAa U eHepreTckom 03-

HavaBatby Npon3BoAa, yKpajuHckm aekpet 834/2023; AS/NZS2040 n AS/INZS6400

TemnepaType v onTepehera cy nogeLleHn ayToMaTckv U MOXAa HUCY BUATBUBY 3a CBE MOAEne.

1) MpeocTana BnaxHOCT Ha kpajy tha3se LeHTpudyrmpara. LLTo je Beha 6p3vHa ueHTpudyruparsa, Beha je Gyka u

Maksa je npeocTana Brna)HoCT.

2) PedepeHTHM nHaukaTop 6p3vHe LeHTpudyre.
3) [MorogHo 3a nNpamse jako 3anprbaHuX TKaHWHa.
4) MoroaHo 3a npare cnabo 3anprbaHnx NaMmy4HUX TKAaHUHA, CUHTETMKE U MELLaHUX MaTepujana.

5) Vva yumHaK kao 6p3m LMKNyc npara 3a cnabo 3anprbaH BeLw.

UckrbyyeHo (W)

Y npunpaBHocTtu (W)

OpanoxeHu ctapt
(W)

0,50

0,50

4,00

Bpeme Ao nckrbyunBarba/MpunpaBHOCTY je HajBuLe 15 MuHyTa.

13. BP3/ BOANY

13.1 CBakogHeBHa ynoTpeba

2

—p

YTakHUTE MPEXHU YTUKaY y 3ULHY YTUYHULY.

OpBpHUTE CraBuHY 3a BOAY.
CraBuTe BELU Y MALLUHY.

v

CvinajTe oeTepLeHT U Apyro cpeacTso 3a
TpeTupare y ogrosapajyhy nperpaay
Josartopa feTeplieHTa.

MpuTtucHuTe ayrme Ykmbyun/Uckibyum
® na bucre ykreyumnu ypehaj. OkpeHute

1.
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Gupay nporpama ga ucte nogecunm
XerbeHu nporpam.

2. Tlopecute xerbeHe onuuje (1) Tako WTO
heTe goampHyTn oarosapajyhy ayrmag.
[a bucTte nokpeHynu nporpam,

AoAMpHUTE ayrme C'rap'rlnay3a|>|| 2).
3. Ypehaj nounrse ga pagu.
Mo 3aBpLUETKY Nporpama n3saguTe BeLl.

MputucHuTe Ayrme YKrby‘-IVI/MCKIby‘-IM(D aa
oucTe uckrbyumnu ypenaj.

13.2 Hera n umwhewe

Pacnopen nepuoguyHor yniwhewa
nomaxe Aa ce NpoAyXu pagHu Bek Baluer
ypeRaja.

HakoH cBakor uuknyca mMano otsopute
noknonay Aa 6y Basgyx LMPKynnucao Kpos
ypehaj n ncywmo Bnary y vemy: 170 he
CnpeynTH NojaBy poLLEeHa U HenpujaTHUX
Mupuca.

Ako ce ypehaj Hehe KopuCTUTK yxe Bpeme:
3aTBOPUTE JOBOZ BOAE U NCKIbyunTe ypehaj
13 cTpyje.

Ouuctute Bybar Caaka gBa mecela

OuuncTuTe gosatop Ae-
TepLeHTa

Caaka gBa meceva

Ouuctute cbuntep nymne [panyT roauvilre
3a oABof BoAe

Yknaware kameHua [sanyT roguxe

OppxaBare nparem JegHom meceyHo

OuncTuTe 3anTuUBKy no-
knonua

Csaka aBa MeceLa

OuncTute JOBOAHO Lpe-
BO U (hunTep BeHTMNa

[BanyT roauwte

MnactnyHm penosu Tpeba aa 6yay unctu,
HapOYUTO OHM KOju Cy nopea unoke 3a
AeTepleHT. YKonuko Aohe Ao npenveatba,
YKINOHUTE BULLAK AeTepLIEHTa.

Y HapegHUM nacycrmMa onMcaHo je Kako ce
yncTe nojeanHn Senosu.

YKknawat-e CUTHUX npegmMmeTta

@

YBepuTe ce Aa Cy LIernosu npasHu 1 aa
cy ceu nabaBu enemMeHTV BE3aHW npe
nokpeTaa LuKiyca.

YKNoHWTe cBe CTpaHe npeameTe (Kao LUTO cy
MeTanHe konye, gyrmag, HoBunhu uta.) Koju
Mory fia ynagHy y comntepe u bybats.
YKonuko je notpebHo, obpaTtuTe ce
oBnawheHOM CepBUCHOM LIEHTPY.

Yuwhewe chuntepa ogBoaHe nymne
PepnoBHO uncTuTe dhuntep a HapounUTO ako ce

Ha avcnnejy nojaeu wudpa anapma EE-'L-I'

3

13.3 MNMporpamu

Mporpam KonuunHa Onwuc npousBoga
Belwa
Mewanu matepujanu, ugeanHo 3a 060jeHn Namyk U CUHTETUYKE MaTepuja-
FullWash 45' 6 kg e HolleHe jegaH AaH ca 6narum HMBooM 3anpreaHoctu. OBaj nporpam he

npatu Ha 30 °C 3a camo 45 muHyTa.
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Mporpam KonuumHa Onwuc npousBoaa

Bewa
6 k Bene v o6ojeHe namyyHe TkaHWHe. MlaeanHo 3a HOpManHo 1 BeoMa 3arnp-
Cottons 9 baH BeL.
Synthetics 3 kg CuHTeTVKa nnm matepujanu pasnmunTor cacrasa.
Delicates 2kg OceTrbuBe TKaHWHE Kao LUTO Cy akpwsl, BUCKO3a 1 nonuecTep.
4 ByHeHa ofeha koja ce nepe y mawmHu, ByHeHa ofeha koja ce nepe py4Ho
Woolssilk & (2] 1.5kg 11 OCETIbNB BeLL.
. CBse TkaHWHe, U3y3eB ByHEHUX 1 BEOMa OCETIbUBKX TkaHuHa. [porpam 3a
Rinse 6kg ncnuparse 1
LeHTpudyrnpame.
. i 6 k CBe TkaHUHe, U3y3eB ByHEHUX 1 BEOMa OCETIbMBHKX TkaHuHa. [Mporpam 3a
Spin/Drain 9 LeHTpUdyrmpare 1 NcnyLiTarwe Boge.
Komb6uHesoHu, dhapmepke 1 pagHa ogeha. VIHTeHamBaH Luknyc ca dasom
Intense Clean 6kg npeTnpaa 3a yknarare NprbaBLUTUHE Y BUCOKOr CTENeHa 3anprbaHocTy.
Jeans 2kg CTBapu of Tekcaca v xepceja.
Sport 3 kg Cnoprtcka ogeha.
Duvet 2 kg JegHo cuHTeTnyko hebe, NnpekprBay 3a KPpeBET, jopraH.
» 2 kg1) )
Outdoor X 2) MopepHa cnopTcka oaeha koja ce HoCK Ha OTBOPEHOM.
1 kg
{:J(n) 6k CrBapw of 6enor namyka. OBaj nporpam yknamna BuLe of 99,99% 6Gakre-
Hygiene N g puja u Bupycad)
Eco 40-60 4) 6 kg Benu 1 06ojeHn namyk. HopmanHo 3anpraHa ogeha.

1) Mporpam npama.
2) Mporpam npatba n pasa o6HaBIbaka BOAOOTNOPHOCTY.
VcnutaH je 3a Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa u

6akTepuodar MS2 He3aBMCHUM TECTOM Koju je cnpoBena komnaHuja Swissatest Testmaterialien AG Tokom 2021.
roavHe (M3BeLuTaj o ucnutueary 6p. 202120117).

4) Mpema Ypen6u 6p. 2019/2023 Komucuje EY un ykpajurckom aexkpety 834/2023, osaj nporpam 40 °C moxe 3ajea-
HO Y UCTOM LMKIyCy Aia Nepe HopMarHo 3anprbaH namyyHu Bew AeknapucaH 3a npawe Ha 40 °C unm 60 °C. Tem-
nepaTtypa Huje HasHayeHa H1 BUATbMBA, OHa ce ayToMaTCKu noaeluasa.

®

+ 3a gocTurHyTe Temnepatype yHyTap Bella, Tpajake nporpama u apyre nogatke, norneaajte ogerbak
,BpeaHocTn notpoLure”.

* HajedwukacHuju nporpamu y norneay noTpoLUHe eNekTpUYHE eHepruje yornwTeHO PeYeHo Cy OHU Koju pa-
e Ha HWXMM TemnepaTypama u Tpajy ayxe.

Mywetrse ypehaja Ao MakcumanHor nomaxe y cMakehby NoTpoLUH:e eHepruje
KanauMTeTa HaBeAEeHOr 3a CBaku nporpam | 1 Boge.
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OproBapajyhu getepiLieHTH 3a nporpame npawa

Mporpam YHuBep3anHu TeyHocT 3a TeyHOCT 3a OceTtm-uBa By- [loce6aH
npatuak 1) cBe TKaHMHe o6ojeHe TKaHU- Ha
He

FullWash 45' A A - - -
Cottons 4 4 A -- -
Synthetics A 4 A - -
Delicates - - - A A
WooI/Silk@ @ - -- - a a
Intense Clean

A A A - -
Jeans -- -- A a A
Sport - 4 A - A
Duvet - - - A A
Outdoor 9‘2 -- - - R R
Hygiene ':DJ ({Ib 4 A - - A
Eco 40-60 A A A - -

1) Ha temnepatypu Buwoj of 60 °C npenopyu4yje ce ynotpeba aeTeplieHTa y npaLuky.

-- = He npenopyuyje ce 4 = MpenopyyeHo

13.4 BpcTa v KOnuM4unHa aeTepLieHTa.

*  KopucTuTe UCKIbY4YMBO AETEPLIEHTE U
Apyre TpeTMaHe Koju Cy HanpaBrbeHu
noce6HO 3a MalUVHy 3a npake BeLla.
MpBO, NpaTuTe oBa onwTa npasuna:

— [eTepleHTU y npaLky (kao un Tabnete
1 nojeAMHaYHe Kecule) 3a CBe BpCTe
TKaHMHa, ocuM oceT/buBux. Paagunje
KOpUCTUTE MpallKacTe AeTepLieHTe
Koju cagpxe n3berbnsay 3a 6enu Bew
1 gesvHpekumjy Bea,

— TeuYHu geTepLeHTu (Kao n
nojeanHa4vHe kecuue), no moryhctey
OeTepPLIEHTM 3a Npare CBUX BPCTa
TKaHMHa Ha HWXUM TemnepaTtypama
(makc. 60°C) nnu cneymjanHn
OeTepPLIEHTM 3a Npar-e ByHE.

* He mewajte pasnuunte BpcTe
neteplieHara.
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*  KopucTtute mare geTeplieHTa ako:
— repeTe Mawe KONMMYMHeE,
— Bell je Makbe 3anprbaH,
— CTBapa Ce Benvika KonnynHa neHe
TOKOM Mpatba.

« Kapg kopuctute Tabnete unum kecuue
OeTepLieHTa, yBeK ux ctaBuTe y bybats, a
He y fo3aTop AeTeplieHTa n npatute
npenopyke npoussohava.

HepnoBorbHa KonuunHa geTepLieHTa Moxe

npoy3poKoBaTu:

* He3agoBorbaBajyhe pesynTarte npama,

* [a BeLll nocraHe cus,

* paopeha 6yae macHa,

+ Gyhy ypehajy.

lMpekomepHa KonMyMHa getepLeHTa Moxe

npoy3poKoBaTu:

*  neweme,

* CMareH edekaT npama,

*  He[oBOJSLHO MCNUpakse,

*  Befnn yTULaj Ha XXMBOTHY CpeanHy.



14. LWUINOPE ANTAPMA N MOT'Y' R KBAPOBU

Ypehaj Hehe fa ce NoKpeHe unu ce 3aycraerba y Toky paga. [NpBo nokyLiajte ga npoHahete
pelwene npobnema (nornegajte tabene).

/\ YNO3OPEHE!

Vckrbyunte ypehaj ca Hanajaka enekTpu4yHOM eHeprujom npe noveTka 6uno kakee

nposepe.
MpoGnem Moryhe pelwere
1] i
E HH YBepuTe ce Aa je cnaBnHa OTBOpeHa.

Ypehaj ce He nyHV BOAOM Ka-
Ko Tpeba.

YBepuTe ce Aa npuTucak Bofe Huje npeHnsak. 3a oBy nHdopmauuje ce obpa-
TUTE NOoKanHoj HaanexHoj cny6u Bogosoaa.

YBepuTe ce Aa cnaBuHa 3a BOAY Huje 3anyLueHa.

YBepuTe ce Aa AOBOAHO LpeBO HUje yBUjeHo, owTeheHo nnun caBujeHo.
YBepuTe ce Aa je AOBOAHO LPEBO 3a BOAY NPaBUITHO NMOBe3aHo.

YBepute ce fa duntep Ha AOBOAHOM LpeBy 1 huntep Ha BEHTUNY HUCY 3a-
NyLUEHN.

=k

Ypehaj He ogBoau Boay.

[MpoBepuTe Aa cnaBuHa Ha Cyaonepu Huje 3anyLueHa.

YBepuTe ce Aa 0ABOAHO LPEBO HUje YBUEHO UMW CaBUjeHo.

Mposepute aa duntep 3a oaBoA BoAde Huje 3anyLeH. o notpebu, ounctute
dunTep.

MpoBepuTe Aa N je 0ABOAHO LPEBO NPABUITHO MPUKIbYYEHO.

MopecwTe Nporpam 3a ucnyLluTakwe BOAe, YKONMKO CTe NPEeTXOAHO noAecunu
nporpam Koju Hema onuujy ucnylTawa Boge.

MopecuTe nNporpam 3a ucnyLuTake BoAe YKONUKO CTe NPETXOAHO NoAecunm
onuujy Koja ce 3aBpLuaBa ca BOAOM Y KOPUTY.

==

MHTepHa rpewka. Hema ko-
MyHuWKaLmje nameny enek-
TPOHCKMX enemeHaTa ypeha-
ja.

Mporpam Huje 3aBpLUeH kako Tpeba unu ce ypehaj npepaHo 3aycTtasuo. Vic-
KIby4WTE 1 NOHOBO YKIbyunTe ypehaj.

AKko ce wudpa anapma NoHOBO nojasu, obpaTute ce oBnawheHom cepBuc-
HOM LIEHTPY.

EHD

Hanajatse je HecTabunHo.

CauvekajTe Aa ce Hanajake He cTabunuayje.

EFL

Ypehaj 3a 3awtuty oa no-
nna.e je akTUBMpaH.

Vckonuajte ypehaj u 3atBopuTe cnasuHy 3a Bogy. Obpatute ce oBnawheHom
CEpBVICHOM LIeHTpY.

YKonuko ce npobnem HacTasu, obpaTuTe ce oBnawheHoM CepBUCHOM LEHTPY. Moaaum noTpeGHM cepBrcHOM
LIEHTPY Hamnase ce Ha NNoYnLUM ca TEXHUYKUM KapakTepucTukama

*Heke wudpe anapma ce moxaa Hehe nojasutu. MoanoxHo npomeHama 6e3 npeTxoaHe Hajase.

15. EKOJIOLWKA NMUTAHA

Peuvknupajte matepujane o3HayeHe
A%
cumbGosiom L. CtaBute ambanaxy y

ogrosapajyhe koHTejHepe fa bucTte je
peuvknupanu. Momo3nTe y 3alWTUTK XUBOTHE
CpeAvHe 1 rbyACKOr 34paBrba
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peuuknuparem oTrnaga Koju notuye og 3ajegHo ca kyhHum otnagom. OgHecuTe
eneKkTPUYHUX N eneKkTpoHckmx ypehaja. He Npoun3BOL, NOKanHoj Crnyxom 3a peLmknaxy

omnaxuTe ypehaje osHaueHe cuMBONom E unn ce obpaTtuTe NokanHoj agMUHUCTpaUUjn.
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Pozdravljeni pri podjetju Electrolux! Zahvaljujemo se vam, da ste
izbrali naso napravo.

Ker zelimo biti trajnostni, zmanjSujemo uporabo papirja in zagotavljamo navodila za
uporabo v spletu. Dostopite do svojih celotnih navodil za uporabo na electrolux.com/

manuals

Pridobite nasvete glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne informacije in
@ informacije glede popravil na electrolux.com/support

Kupite dodatno opremo, potro$no blago in originalne nadomestne dele za vaso
@ napravo pri electrolux.com/shop

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE
i

u Pred za¢etkom namesc€anja in uporabo naprave
natancno preberite priloZzena navodila. Proizvajalec ni
odgovoren za posSkodbe ali Skodo, nastalo zaradi nepravilne
namestitve ali uporabe. Navodila vedno shranite na varnem in
dostopnem mestu za poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

» To napravo lahko otroci od osmega leta naprej ter osebe z
zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izkus$enj ter znanja uporabljajo le pod
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nadzorom ali ¢e so dobile ustrezna navodila glede varne
uporabe naprave in ¢e se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.
Otroci med tretjim in osmim letom starosti ter invalidi se
napravi ne smejo priblizevati, ¢e niso pod stalnim
nadzorom.

Otroci, mlajSi od treh let, se ne smejo pribliZevati napravi,
¢e niso pod stalnim nadzorom.

Otroci morajo biti pod nadzorom, da se z napravo ne igrajo.
Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

Pralna sredstva hranite zunaj dosega otrok.

Ko so vrata naprave odprta, poskrbite, da so otroci in hisni
ljubljencki dovolj oddaljeni od naprave.

Ce je naprava opremljena z zasCito za otroke, mora biti
zascita vklopljena.

vvvvv

vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

1.2 Splosna varnost

Ta naprava je namenjena samo za pranje gospodinjskega
perila, ki je primerno samo za strojno pranje.

Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v
notranjem okolju.

Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,
sobah motelov, kjer nudijo prenocCis¢a z zajtrkom, kmeckih
turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

Najvecja koli€ina perila v napravi je 6 kg. Ne prekoracite
najvecje koli€ine perila pri posameznem programu (oglejte
si poglavje »Programi«).

Delovni tlak vode na vhodnem mestu vode od prikljucka za
odvod mora biti med 0,5 bara (0,05 MPa) in 10 bari (1,0
MPa).

128 SLOVENSCINA



* PrezraCevalnih odprtin na dnu ne sme ovirati preproga,
predpraznik ali katera koli druga talna obloga.

* Napravo je treba prikljuciti na vodovodni sistem z novim
prilozenim kompletom cevi ali drugimi kompleti cevi, ki jih
priskrbi pooblasc¢eni servisni center.

« Za ta namen ne uporabite starih, Ze uporabljenih kompletov

cevi.

« Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec, pooblas€eni servisni center ali druga
strokovno usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti

elektricnega udara.

» Pred vsakrSnim vzdrzevanjem izklopite napravo in iztaknite

vti¢ iz vticnice.

» Za CiSCenje naprave ne uporabljajte visokotlacnega

vodnega prsca in/ali pare.

+ QOdistite napravo z vlazno krpo. Uporabljajte samo nevtralna
Cistilna sredstva. Za CiSCenje ne uporabljajte
abrazivnih Cistil, grobih gobic, topil ali kovinskih predmetov.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev

®

Namestitev mora biti izpeljana v skladu z
ustreznimi drzavnimi predpisi.

Odstranite vso embalazo in transportne
vijake, vklju€no z gumijasto puso s
plasti¢nim distancnikom.

« Transportne vijake hranite na varnem. Ce
boste napravo v prihodnje premikali, jih
morate ponovno namestiti, da zaklenete
boben in preprecite posSkodbe notranjosti.
Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

» Upostevajte navodila za namestitev,
priloZzena napravi.

Ne namescajte ali uporabljajte
poskodovane naprave.

» Naprave ne namescajte ali uporabljajte na
mestu, kjer lahko temperatura pade pod 0

°C ali kjer je izpostavljena vremenskim
vplivom.

Tla, kjer bo stala naprava, morajo biti
ravna, stabilna, odporna na toploto in
Cista.

Poskrbite za krozenje zraka med napravo
in tlemi.

Ko je naprava na mestu, kjer bo trajno
delovala, z vodno tehtnico preverite, ali je
pravilno poravnana. V nasprotnem
primeru ustrezno nastavite noge.
Naprave ne names$cajte neposredno ¢ez
talni odtok.

Ne prsite vode po napravi in ne
izpostavljajte je prekomerni viagi.
Naprave ne postavljajte na mesto, kjer
njenega pokrova ne morete povsem
odpreti.

Pod napravo ne postavljajte zaprte
posode za zbiranje morebitne iztekajoce
vode. V pooblas¢enem servisnem centru
preverite, katere pripomocke lahko
uporabite.
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2.2 Elektricne povezave

/\ OPOZORILO!

Nevarnost pozara in elektriCnega udara.

* OPOZORILO: Ta naprava je namenjena
namestitvi / prikljucitvi na ozemljitveni
prikljucek v zgradbi.

» Vedno uporabljajte pravilno namesceno

vti€nico z za$¢ito pred elektrinim udarom.

» Preverite, ali so parametri s plosCice za
tehni¢ne navedbe zdruZljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

* Ne uporabljajte razdelilnikov in podaljSkov.

+ Pazite, da ne poskodujete omreznega
vtica in kabla. Ce je treba zamenjati
napajalni kabel, mora to opraviti nas
pooblasceni servisni center.

» Vi€ vtaknite v vtiCnico Sele ob koncu
postopka namescanja. Poskrbite, da bo
omrezni vti€ dosegljiv tudi po namestitvi.

* Ne dotikajte se napajalnega kabla ali vtica
z mokrimi rokami.

» Ne odklapljajte naprave tako, da
potegnete za napajalni kabel. Vedno
povlecite za omrezni vtic.

2.3 Prikljucitev cevi za vodo

* Dovodna voda ne sme preseci
temperature 25 °C.

* Ne poskoduijte cevi za vodo.

» Pred priklju€itvijo na nove cevi, cevi, ki ze
dolgo niso bile v uporabi, tam, kjer so bila
izvedena popravila ali name$¢ene nove
naprave (vodni Stevci itd.), naj voda teCe
toliko ¢asa, da bo Cista in prozorna.

* Med in po prvi uporabi naprave se
prepricajte, da ni prisotnih vidnih iztekanj
vode.

+ Ce je cev za dovod vode prekratki, ne
uporabite cevnega podaljska. Za
zamenjavo cevi se obrnite na pooblasceni
servisni center.

* Med odstranjevanjem embalaze lahko
vidite iztekanje vode iz cevi za odvod
vode. To je zaradi tovarniskih testiranj
naprav z vodo.

» Cev za odvod vode lahko podaljSate do
najve¢ 400 cm. Za drugo cev za odvod
vode in podalj$ek se obrnite na
pooblasceni servisni center.

» Poskrbite, da bo pipa dosegljiva tudi po
namestitvi.
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« Po vsaki uporabi naprave zaprite pipo.

2.4 Uporaba

/\ OPOZORILO!

Nevarnost telesnih poSkodb, elektricnega
udara, pozara, opeklin ali poSkodb
naprave.

* Upostevajte varnostna navodila z
embalaze pomivalnega sredstva.

* Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

* Ne perite perila, mo¢no umazanega od
olja, mascobe ali druge mastne snovi.
Lahko poSkoduje gumijaste dele naprave.
Taksno perilo operite ro¢no, preden ga
daste v aparat.

* Ne uporabljajte diSav za perilo, da
preprecite nevarnost poskodb plasti¢nih in
gumijastih delov naprave.

« S perila odstranite vse kovinske predmete.

2.5 Servis

e Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasc¢eni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

« Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi Cesar
lahko preneha veljati garancija.

* Naslednji rezervni deli so na voljo Se vsaj
10 let po prekinitvi izdelave modela: motor
in krtacke za motor, transmisijska gred
med motorjem in bobnom, ¢rpalke,
blazilniki udarcev in vzmeti, pralni boben,
tri-kraki nosilec bobna in ustrezni krogli¢ni
lezaiji, grelci in grelni elementi, vkljuéno s
toplotnimi ¢rpalkami, cevovodi in ustrezno
opremo, vkljuéno z gibkimi cevmi, ventili,
filtri in elementi za preprecevanje uhajanja
vode, plos¢ami tiskanega vezja,
elektronskimi prikazovalniki, tlaénimi
stikali, termostati in senzorji, programsko
opremo in sistemskim programom,
vkljuéno s programsko opremo za
ponastavitev, vrati, te€aji in tesnili vrat,
drugimi tesnili, sklopom za zaklepanje
vrat, plasti¢nimi elementi, kot so
razdeljevalniki pralnega sredstva. Trajanje
je lahko daljSe v vasi drzavi. Za dodatne
informacije obiscite naso spletno stran.



» Nekateri od teh nadomestnih delov so na
voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi
nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

+ Obvestilo o zarnici/-ah v notranjosti tega
izdelka in o rezervnih zarnicah, ki se
prodajajo lo¢eno: Te Zarnice so izdelane,
da prenesejo skrajno zahtevne razmere v
gospodinjskih napravah, kot so
temperatura, vibracije, vlaga; ali so
izdelane za signalizacijo, da je naprava
vklopljena. Niso namenjene za uporabo v
drugih napravah in niso primerne za
sobno razsvetljavo v gospodinjstvu.

2.6 Odstranjevanje

/\ OPOZORILO!
Nevarnost poskodbe ali zadusitve.

3. OPIS IZDELKA

3.1 Pregled naprave

=

i,

B

f’?

/

=

Upravljalna plos¢a

Pokrov

Rocaj pokrova

Filter odtocne ¢rpalke
Nogi za izravnavo naprave

A
i/

y 4

i

* Napravo izkljucite iz napajanja in
vodovodnega sistema.

« Odrezite elektricni priklju¢ni kabel tik ob
napravi in napravo zavrzite.

« Odstranite zapah in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci ali zivali zaprli v boben.

* Napravo odstranite v skladu s krajevnimi
zahtevami za odstranjevanje odpadne
elektri¢ne in elektronske opreme (OEEO).

N

i,

A Cev za dovod vode

Cev za odvod vode

Bl Napajalni kabel

El Transportni vijaki

Nosilec cevi

Plo¢ica za tehni¢ne navedbe
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Informacije za registracijo izdelka.

Na plos¢€ici za tehni¢ne navedbe se Na nalepki z informacijami se nahajajo ime
nahajajo ime modela (A) , Stevilka izdelka (B), modela (A), Stevilka izdelka (B ) in serijska
elektricna napetost (C) in serijska Stevilka (D). Stevilka (C).

A L

B 71 Mod. Xxxxxxxxx

c ._Eggs{qgé»« == 00A

D Ser.No

4. TEHNICNI PODATKI

Dimenzija Sirina/vi§ina//skupna globina 39,7 cm /90,8 cm /59,9 cm
Elektricne povezave Napetost 230V

Skupna mo¢ 2100 W

Varovalka 10A

Frekvenca 50 Hz

Raven zascite proti vdoru trdnih delcev in vlage, ki jo zagotavlja zas¢itni pokrov, IPX4
razen kjer nizkonapetostna oprema nima nobene zas¢ite proti viagi

Tlak v vodovodnem omrezju Najnizji 0,5 bara (0,05 MPa)

Najvisji 10 barov (1,0 MPa)
Dovod vode 1) Mrzla voda
Najvecja kolicina perila Bombaz 6 kg

1) Cev za dovod vode prikljucite na pipo s 3/4" spojko.

5. NAMESTITEV

/\ OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o varnosti.
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5.1 Odstranjevanje embalaze in names¢éanje

1. 2.

Napravo namestite pravilno, da med njenim delovanjem preprecite tresljaje, hrup in premikanje.

/\ OPOZORILO!

Za pravilno izravhavo naprave, ne polagajte kartona, lesa ali podobnih materialov
pod nastavljive nogice.

@

Prepricajte se, da preproge ne ovirajo krozenja zraka pod napravo. Naprava se ne sme
dotikati stene ali drugih enot.

Priporo¢amo, da embalazo in transportne vijake shranite za takrat, ko boste premikali napravo.
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5.2 Cev za dovod vode

Dodatna oprema, prilozena napravi, se lahko
razlikuje glede na model.

@

PrepriCajte se, da cevi niso
poskodovane in da na priklju¢kih ne
prihaja do iztekanja. Ne smete
uporabiti cevnega podaljSka, c¢e je
prilozena dovodna cev prekratka. Za
informacije o zamenjavi cevi za dovod
vode se obrnite na servisni center.

/\ OPOZORILO!

Da bi zmanjsali bo¢no silo, ohranite
najmanj 200 mm dolg raven odsek cevi
pod priklju¢kom na pipo.

Nekateri modeli lahko vsebujejo cev za dovod
vode z napravo za zaporo vode. Preprecuje
vsakrsno iztekanje v cevi zaradi naravnega
staranja.

Sektor v oknu prikazuje to napako. V tem
primeru zaprite pipo in se za informacije o
zamenjavi cevi za dovod vode obrnite na
pooblasceni servisni center.

Nadomestni deli se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila. Kupite dodatno opremo pri

pooblascenem dobavitelju.

5.3 Iz€rpavanje vode

in.600 mm
ax.1000 mm
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®

Informacije se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.

Cev za odvod vode mora ostati na vi§ini med 600 mm in 1000 mm.
Cev za odvod vode lahko podaljSate do najve¢ 4000 mm. Za drugo odto¢no cev in podaljSek se

obrnite na na pooblasceni servisni center.

5.4 Elektricna povezava

Na koncu postopka name$c¢anja lahko
vtaknete vti¢ v vtiCnico.

Na ploscici za tehni¢ne navedbe in v poglavju
»Tehni¢ni podatki« so navedene potrebne
elektri¢ne napetosti. Poskrbite, da bodo v
skladu z napajanjem.

Preverite, ali elektricna napeljava na mestu
prikljucitve stroja dovoljuje najvecjo
obremenitev. Upostevajte tudi druge naprave
in porabnike v prostoru.

Napravo prikljucite v ozemljeno vti€nico.

Napravo namestite tako, da je mozen
enostaven dostop do prikljuénega kabla.

Za vsa elektricna dela, potrebna za
namestitev te naprave, se obrnite na
pooblasceni servisni center.

Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za
Skodo ali poskodbe, ki bi nastale zaradi
neupostevanja zgoraj navedenih varnostnih
opozoril.
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6. NADZORNA PLOSCA

6.1 Opis upravljalne plosce

1)

[
[
[

Gumb za izbiro programa
Prikazovalnik

8] Tipka za temperaturo '
E Tipka za vklop/izklop ©)

Tipka za upravljanje Casa < Indikatorji:
Tipka za zamik vklopa @ «  Dodatno izpiranje 1=
Tipka za vklop/prekinitev Pl » Nogni program (i

6 | Tipka za predpranje w » Zadrzano izpiranje =

Tipka za funkcije znizanja hitrosti
ozemanja
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6.2 Prikazovalnik

—{ Indikator zaklenjenega pokrova.

B
|

o
{1
L

o

L
&

5 Indikator varovala za otroke.
o I .
IEEE Digitalni indikator lahko pokaze:

Trajanje programa (npr. E“‘IE)
Cas zamika (npr. c h).

Konec programa (Eﬂﬂ).
Opozorilna koda (npr. E E‘ B).

(1o
Temperatura (=11 ).
ozozZoze L
Hitrost vrtenja (1202021, indikator

brez ozemanja= = =).

Prikaz skupnega $tevila ur delovanja
naprave. Za ve¢ podrobnosti si oglej-
te razdelek ,Stevec ur delovanja“ v
odstavku ,Nastavitve®.

7. VRTLJIV GUMB IN TIPKE
7.1 Uvod

®

Moznosti/funkcije niso na voljo pri vseh
programih pranja. Preverite zdruZzljivost
moznosti/funkcij s programi pranja v
»Razpredelnici programov«. Moznost/
funkcija lahko izklju€uje drugo, v tem
primeru vam naprava ne dopusc¢a
nastaviti nezdruzljivih moznosti/funkcij.

7.2 Temperatura §

Ko izberete program pranja, naprava
samodejno predlaga privzeto temperaturo.

Te tipke se dotikajte, dokler se na
prikazovalniku ne prikaze zelena
temperatura.

Ko se na prikazovalniku prikazejo indikatorji
__e, Naprava ne segreva vode.

7.3 Ozemanja ©

Ko nastavite program, naprava samodejno

nastavi privzeto Stevilo vrtljajev pri ozemaniju.

To tipko pritisnite, da nastavite dodatne

funkcije ozemanija:

« Znizanje Stevila vrtljajev centrifuge. Na
prikazovalniku se prikaze le Stevilo
vrtljajev centrifuge, ki je na voljo pri
nastavljenem programu.

» Na prikazovalniku se prikaze Brez

ozemanja — — —.

To moznost nastavite za izklop vseh faz
ozemanja. Naprava izvede samo fazo
¢rpanja izbranega programa pranja. To
moznost nastavite za zelo obc&utljive
tkanine. Pri fazi izpiranja je uporabljene
ve€ vode za nekatere programe pranja.

e Zadrzano izpiranje |_| . Zasveti ustrezni
indikator.
Konc¢no ozemanje se ne izvede. Voda
zadnjega izpiranja se ne izCrpa, s ¢imer se
prepreCi meckanje perila. Program pranja
se konca z vodo v bobnu.
Pokrov ostane zaklenjen in boben se
redno vrti, da se zmanjSa zmeckanost
perila. Za odklep pokrova morate najprej
izCrpati vodo.
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Ce se dotaknete gumba Zadetek/Premor

D” naprava izvede fazo ozemanja in
izCrpa vodo.

* NesliSno C]i . Zasveti ustrezni indikator.
Vmesne faze in faza kon€¢nega ozemanja
so ukinjene, program pa se konca z vodo
v bobnu. To pomaga zmanjSati meckanje.
Pokrov je zaklenjen. Boben se ob&asno
obrne, s ¢imer zmanj$a zmeckanost
perila. Za odklep pokrova morate najprej
izCrpati vodo.

Ker je program zelo tih, je primeren za
uporabo ponogi, ko je elektricna energija
cenejsa. Pri nekaterih programih se
izpiranje izvaja z vecjo koli¢ino vode.

Ce se dotaknete gumba Zacetek/Premor

|>|| naprava izvede samo fazo ¢rpanja.

S
o g i
£=

o

s £ 9

o € =

Traiani o > @

rajanje pro- 7] +

grama -

Najdaljse L] L] n

Najkrajse a1) = a1)

®

Naprava samodejno iz€rpa vodo po
priblizno 18 urah.

7.4 Predpranje L

S to funkcijo lahko programu pranja dodate
fazo predpranja.

Zasveti ustrezni indikator.

» To funkcijo uporabite za dodajanje faze
predpranja pri 30 °C pred pranjem.
Ta funkcija je priporocljiva za mo¢no
umazano perilo, Se posebej, Ce vsebuje
pesek, prah, blato in druge trdne delce.

®

Ta funkcija lahko podalj$a trajanje
programa.

7.5 Prihranek éasa &

Ta funkcija je priporocljiva za skrajSanje
programa pranja. To funkcijo uporabite za
obi¢ajno ali malo umazano perilo ali za
osvezitev perila. Enkrat se dotaknite te tipke,
da skrajSate trajanje. V primeru manjse
koli¢ine perila pritisnite ta gumb dvakrat, da
nastavite izredno hiter program.

Moznost je na voljo samo pri programih v
tabeli.
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1) Ta stopnja funkcije Prihranek ¢asa ni na voljo pri 90
°C.

7.6 Zamik &

S to funkcijo lahko vklop programa
premaknete na ustreznejsi ¢as.

Pritiskajte tipko za nastavitev Zelenega
zamika. Cas nara$¢a v korakih po eno uro do
20 ur.

Po pritisku tipke Zacetek/Premor Ol zasveti
ustrezni indikator, izbrana vrednost zamika
vklopa in naprava pa za¢neta z odStevanjem.
Pokrov je zaklenjen.

7.7 Zagetek/Premor DIl

Dotaknite se tipke ZaCetek/Premor D” za
zaCetek, zaustavitev naprave ali prekinitev
trenutnega programa.

7.8 Vklop/lzklop ©

Nekaj sekund pritiskajte to tipko, da vklopite
ali izklopite napravo. Ob vklopu ali izklopu
naprave se oglasita dva razlicna zvo¢na
signala.

Ker funkcija stanja pripravljenosti samodejno
izklopi napravo po nekaj minutah za
zmanjSanje porabe energije, boste morda
morali ponovno vklopiti napravo.

Za dodatne podrobnosti si oglejte odstavek
Stanje pripravljenosti v poglavju
Vsakodnevna uporaba.



8. PROGRAMI

8.1 Tabela programov

Program Referenéna Najvec¢- Opis programa
Privzeta tempe- hitrost oze- ja koli- (Vrsta perila in stopnja umazanosti)
ratura manja ¢ina pe-
Temperature Razpon hi- rila
range trosti oze-
manja (obr./
min)
FullWash 45' 1300 obr./min 6 kg Mesane tkanine, idealne za barvne bombazne in sinteti¢ne
30°C (1300 - 400) tkanine ter vsakodnevno nos$enje z rahlo stopnjo umazanosti.
30 °C - hladno Ta program bo pri 30 °C opral v samo 45 minutah.
Cottons 1300 obr./min 6 kg Belo in barvno bombazno perilo Popolno za obi¢ajno in moc-
40 °C (1300 - 400) no umazano perilo.
90 °C - hladno
. 1200 obr./min 3 kg Sinteti¢no ali mesano perilo. Obi¢ajno umazano.
23”30“““ (1200 - 400)
60 °C - hladno
Delicates 800 obr./min 2 kg Obeéutljivo perilo, kot je perilo iz akrila, viskoze in meSano pe-
30 °C (1200 - 400) rilo, ki zahteva bolj nezno pranje. Obi¢ajno umazano.
40 °C - hladno
. A 1200 obr./min 1,5 kg Volneno perilo za strojno in ro¢no pranje ter drugo perilo s
woolssik @ &)
40 °C (1200 - 400) simbolom za »ro¢no pranje« 1),
40 °C - hladno
Rinse 1300 obr./min 6 kg Vse tkanine razen volnenih in zelo ob¢utljivih. Program za iz-
(1300 - 400) piranje in oZemanje perila. Privzeto $tevilo vrtljajev centrifuge
se uporablja za bombazna oblacila. Znizajte Stevilo vrtljajev
centrifuge glede na vrsto perila. Po potrebi nastavite funkcijo
dodatnega izpiranja, da dodate izpiranja. Ob nizkem Stevilu
vrtljajev centrifuge aparat izvede nezna izpiranja in kratko
ozemanije.
Spin/Drain 1300 obr./min 6 kg Za ozemanije perila in ¢rpanje vode iz bobna. Vse tkanine raz-
(1300 - 400) en volnenih in obcutljivih.
Intense Clean 1300 obr./min 6 kg Kombinezoni, pajaci in delovna oblacila. Intenzivni cikel s fa-
60 °C (1300 - 400) z0 predpranja za odstranjevanje umazanije in trdih delcev.
90 °C - hladno
Jeans 800 obr./min 2 kg Poseben program za obladila iz denima z nezno fazo pranja
30 °C (1200 - 400) za zmanj$anje bledenja barv in madezev. Za bolj$o nego je
40 °C — hladno priporo¢ena manjsa koli¢ina perila.
Sport 1200 obr./min 3 kg Sinteti¢na Sportna obladila. Ta program je zasnovan za nezno
30 °C (1200 - 400) pranje sodobnih $portnih oblacil za dejavnosti na prostem in
40 °C — hladno je primeren tudi za oblacila za telovadbo, kolesarjenje ali tek

ter podobna oblacila.
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Program Referenéna Najvec-

Opis programa

Privzeta tempe- hitrost oze- ja koli- (Vrsta perila in stopnja umazanosti)

ratura manja ¢ina pe-

Temperature Razpon hi- rila

range trosti oze-

manja (obr./
min)

Duvet 800 obr./min Poseben program za eno sinteti¢no ali pernato/puhasto ode-

30°C (800 - 400) 2kg jo, presito odejo, postgljng_) pregrinjalo, itd. Uporabite tekoce

60 °C - hladno pralno sredstvo za obcutljive tkanine, npr. pralno sredstvo za
volno.

Outdoor Cﬁl 1200 obr./min 2 kg Ne uporabljajte m_eh(“:alca in se pfepri(':ajte, da v predalu za

30°C (1200 - 400) 1k pralng_sred_s'f\_/o ni o_stankov r_‘nehcal_c:a. 3 =

20 °6 — hladno g Oblacila, ki jlh.nOSIte Zunaj, tehnl_cna, sportna oblacila, .
vodoodporne in zrakoprepustne jakne, jakne z odstranlji-
vim flisom ali notranjo podlogo. Priporo¢ena koli¢ina perila
je 2 kg. Ta program je mogoce uporabiti tudi kot obnovitveni
cikel za vodoodbojna oblagcila, posebej zasnovan za oblacila s
hidrofobno prevleko. Za izvedbo obnovitvenega cikla za vo-
doodbojna oblacila nadaljujte na naslednji nacin:
* Pralno sredstvo nalijte v predelek w
« 'V predelek predala za mehcalec % nalijte posebno sred-

stvo za obnovitev vodoodbojnih oblacil.

* ZmanjSajte koli€ino perila na 1 kg.
Za $e boljsi ucinek sredstva za obnovitev vodoodbojnih obla-
¢il, oblacila posusite v susilnem stroju, tako da nastavite pro-
gram susenja Outdoor (Ce je na voljo in Ce je na etiketi za ne-
go perila navedeno, da je dovoljeno su$enje v susilnem stro-
ju).

Hvgiene L-EJ((D) 1300 obr./min 6 kg Belo _bon!_t_)aino perilo. T_a visoko ucinkovit program pr_anja v

63'900 (1300 - 400) kombinaciji s paro odstrani ve¢ kot 99,99 % bakterij in viru-

sov4) ohranjanje temperature nad 60 °C v celotni fazi pranja;
z dodatnim delovanjem na vlakna, zahvaljujo¢ parni fazi, iz-
bolj$ana faza izpiranja zagotavlja ustrezno odstranitev ostan-
kov pralnega sredstva in mikroorganizmov. Ta program zago-
tavlja tudi ustrezno zmanj$anje koli¢ine cvetnega prahu/aler-
genov.
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Program
Privzeta tempe-
ratura

Referenéna Najvec-
hitrost oze- ja koli-
manja ¢ina pe-

Opis programa

(Vrsta perila in stopnja umazanosti)

Temperature Razpon hi- rila
range trosti oze-
manja (obr./
min)
Eco 40-60 9) 1300 obr./min 6 kg Belo in barvno obstojno bombazno perilo. Obi¢ajno umazano

(1300 - 400)

perilo. Poraba energije se zmanj$a, trajanje programa pranja

pa podalj$a, s ¢imer so zagotovljeni dobri rezultati pranja.

1) Med tem ciklom se boben obraca pocasi, da zagotovi nezno pranje. Morda bo videti, kot da se boben ne obraca
ali se ne obraca pravilno, a to je normalno za ta program

2) Program pranja.

3) Program pranja in impregnacijska faza.

4) Testirano na Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa in
MS2 Bacteriophage v preizkusu, ki ga je izvedel zunaniji izvajalec Swissatest Testmaterialien AG leta 2021 (poroci-
lo o preskusu §t. 202120117).

5) V skladu z Uredbo Komisije (EU) 2019/2023 in ukrajinskim odlokom 834/2023 lahko ta program pri 40 °C opere

obi¢ajno umazano bombazno perilo, za katerega je proizvajalec navedel, da je primerno za pranje pri 40 °C ali
60 °C. Temperatura ni prikazana in vidna, nastavljena je samodejno.

®

* Za dosezeno temperaturo v perilu, trajanje programa in druge podatke si oglejte poglavje »Vrednosti pora-

be«.

» Najucinkovitejsi programi v smislu porabe energije so obicajno tisti, ki delujejo pri nizjih temperaturah in

trajajo dlje.

Kompatibilnost programskih moznosti

Program ]
© = -
(1]
© o Q) g
— — = i
§ --- O & X x
= s = )
(5] o © g
N > N ©
o 5 g
o
FullWash 45' [ [ ] ] u
Cottons n n n n L} n n
Synthetics u u = = u = =
Delicates " " - " -
Woolisik @ 2] " " " .
Rinse " " - -
n n n

Spin/Drain 1)
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Program

1
o = <
©
s 2 @ 8
c — 5y c X
g S A =] s £ x
o © -
89 2 N s
o = g
o
Intense Clean " " - - " - -
Jeans n n n n n n
Sport | | | | n | | | | | |
Duvet u u -
Outdoor 9\1 . . " . "
Hygiene e Iefh " " " " .
Eco 40-60 u ] [

1) Nastavite hitrost ozemanja. Prepriajte se, da je primerna za vrsto tkanine, ki jo perete. Ce nastavite moznost
Brez ozemanja, je na voljo samo faza izrpavanja.

Ustrezna pralna sredstva za programe pranja

Program Univerzalni pra- Univerzalno Tekoce pralno Obgcutljivo vol- Posebno
gek 1) tekoce pral- sredstvo za neno perilo
no sredstvo barvasto perilo

FullWash 45' A A -- -- -
Cottons 4 . 4 - -
Synthetics 4 . . - -
Delicates - - - . A
Wool/Silk
Intense Clean

A A A - -
Jeans - - . . A
Sport - 4 . - A
Duvet - - - A 4
Outdoor 9‘2 - - - . .
Hygiene eIt : b - - A
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Program Univerzalni pra- Univerzalno Tekoce pralno Obcutljivo vol- Posebno

sek 1) tekoce pral-

sredstvo za neno perilo

no sredstvo barvasto perilo

Eco 40-60 A A

A - -

1) Pri temperaturah, visjih od 60 °C, je priporo¢ena uporaba pralnega sredstva.

-- = ni priporo€eno 4 = priporo¢eno

8.2 Woolmark Premium Wool Care - modra

WOOLMARK
WOOL CARE

WOOL HAND WASH SAFE

Postopek pranja volne tega stroja so odobrili in preizkusili
pri podjetju Woolmark za pranje volnenih oblacil z oznako
»ro€no pranje«, pod pogojem, da so izdelki oprani v skla-
du z navodili na etiketi oblacila in tistimi, ki jih je izdal pro-
izvajalec tega pralnega stroja. M1145

9. NASTAVITVE

9.1 Zvoéni signali

Ta naprava ima razliéne zvocne signale, ki se
oglasijo:

» Ob vklopu naprave (poseben kratek zvok).

» Ob izklopu naprave (poseben kratek
zvok).

» Ob dotiku tipk (klik).

+ Ob napacni izbiri (3 kratki zvoki).

* Program je zakljuen (zaporedje zvokov
priblizno eno minuto).

» V primeru napake v delovanju naprave
(zaporedje kratkih zvokov priblizno 5
minut).

Za izklop/vklop zvocnih signalov ob

zaklju€ku programa se za priblizno dve

sekundi socasno dotaknite tipk & in @

®

Ce izklopite zvoéne signale, ti $e naprej
delujejo v primeru napake v delovanju
naprave.

9.2 Varovalo za otroke

S to funkcijo lahko otrokom preprecite igranje
z upravljalno plosco.

Za vkloplizklop te funkcije drzite pritisnjeno

tipko@, dokler se na prikazovalniku ne E
prikazelizgine z njega.

Naprava po izklopu privzeto izbere to
funkcijo. Funkcija varovala za otroke morda
ne bo na voljo nekaj sekund po vklopu
naprave.

9.3 Trajno Dodatno izpiranje

S to moznostjo lahko trajno nastavite dodatno
izpiranje, ko nastavite nov program.

» Za vkloplizklop te funkcije drzite
pritisnjeno tipko ILI dokler se na
+
prikazovalniku ne & prikaze/izgine
indikator.
9.4 Stevec ur delovanja

Skupni ¢as delovanja naprave lahko vidite v
urah, od prvega vklopa. Ta vrednost Steje Cas
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delovanja ciklov (ne vklju€uje premorov,
zamika vklopa). Za prikaz te vrednosti
nadaljujte na naslednji nacin:

1. Vklopite napravo s pritiskom

gumba:Vhop/Izhop@
2. Gumb za izbiro programa zavrtite na
kateri koli program.

3. Pritisnite in nekaj sekund drzite gumba ﬂ

in© (v 10 sekundah po vklopu). Po teh
10 sekundah kombinacija tipk vklopi in
izklopi zvoCne signale.)

4. Po 3 sekundah se na prikazovalniku
prikaze skupno Stevilo ur delovanja
naprave: npr. 1276 ur, za 2 sekundi se na
prikazovalniku prikaze beseda Hr, za 2
sekundi se prikaze Stevilka 12 (za tisoCice
in stotice) in Stevilo 76 (za desetice in
enice).

®

Ce postopek ne deluje (zaradi ¢asovne
prekinitve, napacnega polozaja gumba
za izbiro programa ali kombinacije
napacnih tipk), izklopite napravo in od
zacCetka ponovite zaporedje.

10. DNEVNA UPORABA

/\ OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o varnosti.

10.1 Vklop naprave

1. Povezava omreznega vtica z omrezno
vti€nico.

2. Odprite pipo za vodo.

3. Zanekaj sekund pridrzite tipkoVklop/
Izklop @ da vklopite napravo.

Zaslisali boste kratek zvocni signal.

10.2 Vstavljanje perila

1. Odprite pokrov aparata.
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9.5 TovarniSka ponastavitev

Ta funkcija omogoc¢a obnovitev tovarniskih
privzetih moznosti. Za vklop te funkcije
upostevajte spodnje korake:

1. Vklopite napravo s pritiskom gumba @
2. Gumb za izbiro programa zavrtite na
kateri koli program.

3. Pritisnite in nekaj sekund drzite gumba (9

in ILI (v 10 sekundah po vklopu). Po teh
10 sekundah kombinacija tipk vklopi in
izklopi zvoéne signale.)

4. Na prikazovalniku se za priblizno 5

sekund prikaze = = -,

@

Ce postopek ne deluje (zaradi ¢asovne
prekinitve, napacnega polozaja gumba
za izbiro programa ali kombinacije
napacnih tipk), izklopite napravo in od
zacetka ponovite zaporedje.

2. Pritisnite tipko A.

Boben se samodejno odpre.

3. Posamezno perilo dajte v boben.

4. Preden oblacila polozite v napravo, jih
stresite.

5. Zaprite boben in pokrov.



/\ POZOR!

- Pazite, da v boben ne boste dali prevec
perila.

- Pazite, da se perilo ne zatakne med
tesnilom in aparatom ter da pravilno
zaprete boben.

- Pomivanje mo¢no zamasc¢enih, mastnih
madezev ali uporaba diSav lahko
poskoduje gumijaste dele naprave.

10.3 Predelki za pralno sredstvo.
Uporaba pralnega sredstva in
dodatkov

1. Odmerite dolo¢eno koli¢ino pralnega
sredstva in mehcalca.

2. Pralno sredstvo in mehcalec dajte v
ustrezna predelka.

L

Predelek za pralno sredstvo za fazo predpra-
nja.

Oznaki MAX sta najvisji ravni koli¢ine pralnega
sredstva (v prahu ali tekocini).

®

Vedno upostevajte navodila z embalaze
pralnih sredstev.

Ll

Predelek za pralno sredstvo za fazo pranja.
Oznaki MAX sta najvisji ravni koli¢ine pralnega
sredstva (v prahu ali tekogini).

B

Predelek za tekoCe dodatke (mehcalec, Skrob).

Oznaka @ pomeni najvisjo raven koli¢ine te-
kocih dodatkov.

6'& Loputa za pralni prasek ali teko¢e pralno sred-

¢ stvo.
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10.4 Tekoce pralno sredstvo ali
pralno sredstvo v prahu.

» Polozaj A za pralno sredstvo v prahu
(tovarniska nastavitev).
+ Polozaj B za tekoce pralno sredstvo.

®

Ob uporabi teko¢ega pralnega

sredstva:

» Ne uporabljajte Zelatinastih ali gostih
tekocih pralnih sredstev.

» Tekocina ne sme presegati najvecje
dovoljene ravni.

* Ne nastavite funkcije zakasnjenega
vklopa.

10.5 Nastavitev programa

1. Obrnite gumb za izbiro programa, da
izberete Zeleni program pranja.

Indikator tipke Zacetek/Premor D” utripa.

Prikazovalnik prikazuje trajanje programa.

2. Ce zelite spremeniti temperaturo in/ali
Stevilo vrtljajev centrifuge, se dotaknite
ustrezne tipke.

3. Po potrebi z dotikom ustreznih tipk
nastavite eno ali vec¢ funkcij.

®

Ce izbira ni mogoéa, se oglasi zvoéni
signal.
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10.6 Dodatne informacije o
vsakodnevni uporabi

Zaznavanje koli€ine perila SensiCare
System

Tehnologija SensiCare samodejno prilagodi
trajanje programa perilu v bobnu za dosego
odli¢nih rezultatov pranja v najkrajSem
moznem ¢asu. Po priblizno 30 sekundah se
zacne polnjenje z vodo. Zaznavanje
SensiCare se izvede samo pri celotnih
programih pranja in Ce trajanje programa ni
skrajSano.

Zagon programa

Dotaknite se tipke Zac‘:etek/PremonD”, da
vklopite program. Povezani indikator preneha
utripati in sveti. Program se zaZene, pokrov je
zaklenjen. Na prikazovalniku se prikaze

indikator =10 .

Zacetek programa z zamikom vklopa
1. Zadrzite tipko Zamik, dokler se na
prikazovalniku ne prikaze zeleni zamik
vklopa.

2. Dotaknite se tipke Zacetek/Premor |>||
Pokrov naprave se zaklene in za¢ne se
odstevanje Casa zamika vklopa. Ko se
odstevanje kon¢a, se program samodejno
zazene.



Prekinitev programa in spreminjanje
funkcij.

1. Med izvajanjem programa lahko
spremenite samo nekatere funkcije. Dotaknite

se tipke Zac':etek/PremorD”.

2. Spremenite funkcije. Informacije na
prikazovalniku se ustrezno spreminjajo.

3. Ponovno se dotaknite Zacetek/Premor |>||
Program pranja se nadaljuje.

Preklic trenutnega programa

» Pritisnite tipko Vklop/Izklop za preklic
programa in izklop naprave. Ponovno
pritisnite za vklop naprave.

* lzbirni gumb zavrtite v polozaj za

ponastavitev, da vklopite napravo © .
Pocakajte 2 sekundi. Zdaj lahko nastavite
nov program pranja.

11. SKRB IN CISCENJE

/\ OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o varnosti.

Izérpanje vode po koncu cikla

Ce ste izbrali program ali funkgijo, ki ne
izCrpa vode zadnjega izpiranja, ne pozabite
izprazniti vode, da lahko odprete pokrov.

e Pritisnite tipko OZemanja za znizanje
Stevila vrtljajev centrifuge, ki ga predlaga
naprava

» Pritisnite ZaCetek/Premor D”
« Ko je program zakljucen in indikator

zaklenjenega pokrova ~— ugasne, lahko
odprete pokrov.
« Pritisnite tipko Vklop/Izklop za izklop
naprave.
Funkcija stanja pripravljenosti
Funkcija stanja pripravljenosti samodejno
izklopi napravo za zmanjSanje porabe
energije.

Ciséenje predala za pral-  Vsaka dva meseca

no sredstvo

®

Pozorno preberite poglavje za najboljSe
vzdrzevanje in nego.

11.1 Razpored ob¢éasnega €iS€enja

Ob¢asno ciS€enje pomaga podaljsati
zivljenjsko dobo naprave.

Po koncu vsakega programa naj ostanejo
pokrov in vrata bobna malo priprta, da
omogocite krozenje zraka in posusite
notranjost naprave: s tem boste prepredili
nastanek plesni in neprijetnih vonjav.

Ce naprave ne uporabljate dalj asa: zaprite
pipo in odklopite napravo.

Orientacijski razpored ob¢asnega
ciS¢enja:

Odstr. vodnega kamna Dvakrat letno

Vzdrzevalno pranje Enkrat mesec¢no

Ciséenje tesnila pokrova  Vsaka dva meseca

Ciséenje bobna Vsaka dva meseca

Ciséenje filtra odto¢ne &r-  Dvakrat letno

palke

Cisgenije filtra v cevi za Dvakrat letno
dovod vode in filtra v ven-
tilu

V naslednjih odstavkih je razlozeno, kako
morate Cistiti vsak del.

11.2 Odstranjevanje tujkov

@

Pred zagonom programa preverite, ali so
vsi Zepi prazni in ohlapni predmeti zapeti.

Odstranite vse tujke (kot so kovinske sponke,
gumbi, kovanci itd.), ki jih morda najdete v
filtrih in bobnu. Preberite si odstavke
»Cis¢enje bobna«, »Cidenje odtotne
¢rpalke« in »Ciscenje filtra v cevi za dovod
vode in filtra v ventilu«. Bodite previdni z
zavesami. Odstranite kaveljCke in zavese
polozite v pralno vreco ali previeko za
blazino. Po potrebi se obrnite na pooblasceni
servisni center.

SLOVENSCINA 147



11.3 Ciéenje zunanijih povrsin
Napravo Cistite le z blagim milom in toplo
vodo. Povsem posusite vse povrsine. Ne
uporabljajte grobih gobic ali abrazivnih
materialov.

izvajajte vzdrzevalno pranje (vsaj enkrat na
mesec).

@

Oglejte si razdelek »Ciséenje bobnac.

/\ POZOR!

Ne uporabljajte alkohola, topil ali
kemicnih izdelkov.

/\ POZOR!

Kovinskih povrsin ne Gistite s Cistili na
osnovi klora.

11.6 Ciséenje bobna

Redno pregledujte boben, da preprecite
nastajanje rje.

Ocistite boben s posebnim Cistilom za
nerjavno jeklo.

11.4 Odstr. vodnega kamna

@

Vedno upostevajte navodila na embalazi
izdelka.

®

Ce je trdota vode na vasem obmocgju
visoka ali srednja, priporoamo, da
uporabite sredstvo za odstranjevanje
vodnega kamna za pralne stroje.

Redno pregledujte boben, da preverite
morebitno prisotnost vodnega kamna.

Obic¢ajna pralna sredstva Ze vsebujejo
sredstva za mehcanje vode, vendar
priporo¢amo, da zazenete program s praznim
bobnom in sredstvom za odstranjevanje
vodnega kamna.

Za temeljito CiSCenje:

* |z bobna odstranite vse perilo.

» Zazenite program Cottons z najvisjo
temperaturo. V prazen boben natresite
majhno koli¢ino praska, da izperete
morebitne ostanke.

11.7 Tesnilo pokrova

Redno pregledujete tesnilo in povsem
izpraznite notranjost. Po potrebi ga ocistite s
Cistilnim sredstvom, ki vsebuje amonijak, ne
da bi opraskali povrsino tesnila.

®

Vedno upostevajte navodila na embalazi
izdelka.

@

Vedno upostevajte navodila z embalaze
izdelka.

11.5 Vzdrzevalno pranje

Ponavljajo¢a in dolgotrajna uporaba
programov z nizko temperaturo lahko
povzrocCi kopi¢enje pralnega sredstva,
ostankov kosmov in rast bakterij v bobnu in
kadi. Zaradi tega lahko nastanejo neprijetne
vonjave in plesen. Ce zelite odstraniti te
ostanke in ocistiti notranjost naprave, redno
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11.8 Ciséenje predala za pralno
sredstvo

Za preprecitev morebitnih ostankov praska ali
strjenega meh¢alca in/ali tvorbe plesni v
predalu za pralno sredstvo, na vsaka dva
meseca opravite postopek Cis€enja,
pojasnjen z naslednjimi diagrami:




11.9 Ciséenje filtra odtoéne érpalke

Redno pregleduijte filter odtoéne Erpalke in poskrbite, da bo Cist.

* Iztaknite omrezni vti¢ iz vtiCnice. Odtocno ¢rpalko ocistite, ce:
«  Crpalke ne gistite, ¢e je voda v napravi vroga. * Naprava ne iz€rpa vode.
Pocakajte, da se voda ohladi. * Se boben ne obraca.
» Filtra ne odstranjujte med delovanjem naprave. * Naprava povzro€a neobi€ajen hrup zaradi
+ Filter po&asi in nezno odvijte, dokler voda ne zamasitve odtocne crpalke.
preneha iztekati. Po iz€rpanju vode lahko filter » Se na prikazovalniku izpiSe opozorilna
povsem odvijete. koda E E B

Za ciScenije filtra ¢rpalke upostevajte naslednje diagrame:

1 2

3

V blizini imejte krpo za brisanje vode, ki bo iztekla ob odstranitvi filtra.

11.10 Ciséenje cevi za dovod vode in filtrov ventilov

Dvakrat na leto je priporogljivo odistiti filtre cevi za dovod vode in ventila, da odstranite ostanke, ki so se s¢asoma

nabrali: Za ¢iS€enje filtrov upostevajte naslednje diagrame:
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11.11 Crpanje v sili

Ce naprava ne more izérpati vode, opravite
isti postopek, ki je opisan v odstavku
»Ciscenje filtra na odtoku«. Po potrebi ocistite
¢rpalko.

Ko vodo iz€rpate s pomocjo postopka za
¢rpanje v sili, morate znova vklopiti odto¢ni
sistem:

1. V predelek za glavno pranje predala za
pralno sredstvo vlijte 2 litra vode.
2. Zazenite program za Crpanje vode.

11.12 Zasgéita pred zmrzaljo

Ce je naprava name$éena na mestu, kjer je
lahko temperatura okrog 0 °C ali pade pod
ni¢lo, odstranite preostalo vodo iz cevi za
dovod vode in odto¢ne Crpalke.
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1. lIztaknite vti€ iz omrezne vtiCnice.

2. Zaprite pipo.

3. Konca cevi za dovod vode polozite v
posodo in pustite, da voda odtece iz cevi.

4. |zpraznite odto¢no ¢rpalko. Oglejte si
postopek za Crpanje v sili.

5. Ko je odto€na ¢rpalka prazna, znova
namestite cev za dovod vode.

/\ OPOZORILO!

Pred ponovno uporabo naprave se
prepricajte, da je temperatura visja od 0
°C.

Proizvajalec ni odgovoren za Skodo,
nastalo zaradi nizkih temperatur.




12. VREDNOSTI PORABE
12.1 Opomba

®

Koda QR na energijski nalepki z naprave zagotavlja spletno povezavo do informacij,
povezanih z delovanjem naprave, v podatkovni bazi EU EPREL. Energijsko nalepko
hranite za referenco skupaj z navodili za uporabo in vsemi drugimi dokumenti, ki so
priloZzeni tej napravi.

Iste informacije lahko v bazi EPREL najdete tudi s pomocjo povezave https://
eprel.ec.europa.eu ter imena modela in Stevilke izdelka, ki ju najdete na ploscici za
tehni¢ne navedbe naprave.

®

Vrednosti in trajanje programa se lahko razlikujejo glede na razli€ne pogoje (npr. sobno
temperaturo, temperaturo in tlak vode, koli¢ino in vrsto perila, napajalno napetost) in tudi
¢e spremenite privzeto nastavitev programa.

12.2 V skladu z Uredbo Komisije (EU) 2019/2023 in vsemi novimi
spremljajo¢imi standardi na sodelujogih trgih (*)

Eco 40-60 program kg kWh Litri hh:mm % °C obr./
1) min2)
Polna napolnjenost 6 0.690 51 3:15 53.00 41 1251
Polovi¢na napolnjenost 3 0.235 40 2:35 53.00 25 1251
Cetrtinska napolnjenost 1,5 0.145 33 2:35 54.00 23 1251

1) Preostala vlaga ob koncu faze ozemanja. Visja kot je hitrost oZzemanja, vedji je hrup in nizja je vsebnost preosta-
le vlage.
2) Najvecja hitrost oZemanja.

12.3 Splosni programi

@

Te vrednosti so samo orientacijske.

Program . % obr./
kg kWh Litri hh:mm 1) °C o)
min
Cottons3) 6 2.500 90 4:10 53.00 85 1300
90 °C
gg tfgns 6 1.600 85 3:50 53.00 55 1300
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Program % obr./

E kg kWh Liti  hh:mm N °Cc o

) min2)

Cottons 20°4) 6 0.300 70 3:10 53.00 20 1300
20°C

fgrltche“cs 3 0.550 50 2:10 35.00 40 1200

Delicates®) 2 0.350 50 1:00 35.00 30 1200
30°C

\é\(’)"?gs”k 1,5 0.200 45 1:10 30.00 30 1200

(*) Predpisi ZdruZenega kraljestva o okoljsko primerni zasnovi izdelkov, povezanih z energijo, in predpisi o ener-
getskih informacijah; ukrajinski odlok 834/2023; AS/NZS2040 in AS/NZS6400
Temperature in obremenitve se nastavijo samodejno in morda niso vidne za vse modele.

1) Preostala vlaga ob koncu faze oZzemanja. Visja kot je hitrost oZemanja, vecji je hrup in nizZja je vsebnost preosta-

le vlage.
2) Referenéni indikator hitrosti ozemanja.
3) Primerno za pranje mo¢no umazanega perila.

4) Primerno za pranje malo umazanega bombaZnega, sinteticnega in mesanega perila.

5) Deluje tudi kot kratek cikel pranja za malo umazano perilo.

Izklop (W) Stanje pripravljenosti (W)

Zakasnjen vklop

(W)
0,50 0,50 4,00
Cas do izklopa/stanja pripravljenosti je najveé 15 minut.
13. HITRI VODNIK
13.1 Vsakodnevna uporaba
1 2
[ et
@ (g T
= = = v
)
Vtaknite viic v vticnico. 1. Pritisnite tipko Vklop/izklop (D za vkiop
Odprite pipo. naprave. Obrnite gumb za izbiro
Vstavite perilo programa, da nastavite Zeleni program.
P : 2. Z ustreznimi tipkami nastavite zelene
Vlijte pralno sredstvo in drugo sredstvo v funkcije (1). Za zagon programa se
ustrezni predelek predala za pralno sredstvo. dotaknite tipke ZaéetekIPremor[>|| Q).
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3. Naprava se zazene.

Po koncu programa odstranite perilo. Ciséenje filtra odto¢ne &r-  Dvakrat letno
palke
Pritisnite tipko Vhop/Izhop@ za izklop -
na Cis¢enije filtra v cevi za Dvakrat letno
prave. av
dovod vode in filtra v ven-
~ T T til
13.2 Vzdrzevanje in éiséenje -
Obgasno &is&enje pomaga podaljsati Odstranite plasticne dele, Se posebej okrog
zivljenjsko dobo naprave. predala za pralno sredstvo, odstranite

) odveéne madeze.
Po koncu vsakega programa naj ostane

pokrov bobna malo priprt, da omogogite V naslednjih odstavkih je razlozeno, kako

kroZenje zraka in posusite notranjost morate Cistiti posamezen del.

naprave: s tem bqste prgpreéili nastanek Odstranjevanje tujkov

plesni in neprijetnih vonjav. @

Ce naprave ne uporabljate dalj ¢asa: zaprite

pipo in odklopite napravo. Pred zagonom programa preverite, ali so
vsi Zepi prazni in ohlapni predmeti zapeti.

QOdstr. vodnega kamna Dvakrat letno . . .
9 Odstranite vse tujke (kot so kovinske sponke,

Vzdrzevalno pranje Enkrat mese¢no gumbi, kovanci itd.), ki jih morda najdete v
filtrih in bobnu. Po potrebi se obrnite na
pooblasc¢eni servisni center.

Ciséenje tesnila pokrova  Vsaka dva meseca

Ciséenje bobna Vsaka dva meseca P « «
: Ciscenije filtra odtocne ¢rpalke

Cisgenje predala za pral-  Vsaka dva meseca Filter Cistite redno, Se posebej pa, ¢e se na
no sredstvo X . I . CJrm
prikazovalniku prikaze opozorilna koda CLCLI.

3

13.3 Programi

Program Koli¢ina pe- Opis izdelka
rila

MesSane tkanine, idealne za barvne bombazne in sintetiCne tkanine ter vsa-
FullWash 45’ 6 kg kodnevno no$enje z rahlo stopnjo umazanosti. Ta program bo pri 30 °C
opral v samo 45 minutah.

Belo in barvno bombazno perilo. Popolno za obi¢ajno in moéno umazano

Cottons 6 kg perilo.
Synthetics 3 kg Sinteti¢no ali meSano perilo.
Delicates 2kg Obcutljivo perilo, kot je perilo iz akrila, viskoze in poliestra.
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Program Koli¢ina pe- Opis izdelka

rila
Wool/Silk @ @ 1,5kg Volna, ki se lahko pere strojno, volna za ro¢no pranje in obcutljive tkanine.
. Vse tkanine razen volnenih in zelo ob¢utljivih. Program za izpiranje in oze-
Rinse 6 kg manje.
i . Vse tkanine razen volnenih in zelo ob¢utljivih. Program za ozemanje in ¢r-
Spin/Drain 6 kg panje vode.
6 k Kombinezoni, pajaci in delovna oblacila. Intenzivni cikel s fazo predpranja
Intense Clean 9 za odstranjevanje umazanije in trdih delcev.
Jeans 2 kg Oblacila iz denima in perilo iz jerseyja.
Sport 3kg Sportna oblagila.
Duvet 2 kg Odeja iz sintetike, posteljno pregrinjalo, presita odeja.
Iy 2 kg1) " « . . )
Outdoor . ] kgz) Sodobna oblacila za Sport in dejavnosti na prostem.
Belo bombaZno perilo. Ta program odstrani ve¢ kot 99,99 % bakterij in viru-
Hygiene [ 6 kg sovd)
Eco 40-60 4) 6 kg Bel in barvast bombaz. Obiajno umazano perilo.

1) Program pranja.
2) Program pranja in impregnacijska faza.
Testirano za Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa in

MS2 Bacteriophage na zunanjem testu, ki ga je opravil Swissatest Testmaterialien AG leta 2021 (Porocilo o preiz-
kusu $t. 202120117).

4) V skladu z Uredbo Komisije (EU) 2019/2023 in ukrajinskim odlokom 834/2023 lahko ta program pri 40 °C opere
obi¢ajno umazano bombazno perilo, za katerega je proizvajalec navedel, da je primerno za pranje pri 40 °C ali
60 °C. Temperatura ni prikazana in vidna, nastavljena je samodejno.

®

* Za dosezeno temperaturo v perilu, trajanje programa in druge podatke si oglejte poglavje »Vrednosti pora-

be«.
» Najucinkovitejsi programi v smislu porabe energije so obic¢ajno tisti, ki delujejo pri nizjih temperaturah in
trajajo dlje.
Ce napravo napolnite z najveéjo koli¢ino zmanjSate porabo energije in porabo
perila, ki je navedena za vsak program, vode.

Ustrezna pralna sredstva za programe pranja

Program Univerzalni pra- Univerzalno Tekoce pralno Obcutljivo vol- Posebno
gek 1) tekoce pral- sredstvo za neno perilo
no sredstvo barvasto perilo
Fullwash 45' A A - - -
Cottons 4 . 4 - -

154 SLOVENSCINA



Program Univerzalni pra- Univerzalno Tekoce pralno Obcutljivo vol- Posebno

sek 1) tekoce pral- sredstvo za neno perilo
no sredstvo barvasto perilo

Synthetics 4 . 4 - -
Delicates - - - . 4
WooI/Silk@ @ - - - . 4
Intense Clean

A A A - -
Jeans - - . 4 4
Sport - 4 . - A
Duvet - - - 4 A
Outdoor Q\i - - - . .
Hygiene EDJ (G) 4 4 - - 4
Eco 40-60 A A A - -

1) Pri temperaturah, visjih od 60 °C, je priporo¢ena uporaba pralnega sredstva.

-- = ni priporocljivo 4 = priporo¢eno

13.4 Vrsta in koli¢ina pralnega
sredstva

Uporabljajte samo pralna in druga
sredstva, ki so posebej namenjena pranju
v pralnem stroju. Najprej upostevajte
naslednja splosna pravila:

— pralne praske (tudi tablete in
enoodmerna pralna sredstva) za vse
vrste tkanin, razen obcutljivih. Za belo
perilo in razkuZevanije perila
uporabljajte pralni prasek, ki vsebuje
belilo,

— tekoca pralna sredstva (tudi
enoodmerna pralna sredstva), po
moznosti za programe pranja pri nizjih
temperaturah (najvec¢ 60 °C) za vse
vrste tkanin ali posebna sredstva
samo za volno.

Ne mesSaijte razliénih vrst pralnih sredstev.

« Uporabite manj pomivalnega sredstva, Ce:
— perete majhno koli¢ino perila,
— je perilo malo umazano,
— se pralno sredstvo med pranjem zelo
peni.

« Ko uporabljate tablete ali kapsule za
pralno sredstvo, jih vedno vstavite v
boben, ne v predal za pralno sredstvo, in
upostevaijte priporocila proizvajalca.

Premajhna koli¢ina pralnega sredstva

lahko povzroci naslednje:

* nezadovoljive rezultate pranja,

* posivitev perila,

« mastna obladila,

* plesen v napravi.

Prevelika koli¢ina pralnega sredstva lahko
povzroci naslednje:

* penjenje,

« slabsi u€inek pranja,

« slabSe izpiranje,

» vedji negativni vpliv na okolje.
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14. OPOZORILNE KODE IN MOZNE OKVARE

Naprava se med uporabo ne zazene ali zaustavi. Najprej poskusite najti reSitev tezave (oglejte si

razpredelnice).

/\ OPOZORILO!

Pred kakrSnimi koli preverjaniji izklopite napravo.

Problem

Mozna resitev

E o

(N
Naprava se z vodo ne napol-
ni pravilno.

Preverite, ali je pipa odprta.

Prepricajte se, da tlak v vodovodnem omrezju ni prenizek. Za te podatke se
obrnite na lokalno komunalno podjetje.

Prepri¢ajte se, da pipa ni zamasena.

Prepricajte se, da cev za dovod vode ni prepognjena, poSkodovana ali ukriv-
liena.

Prepricajte se, da je dovodna vodovodna cev ustrezno priklju¢ena.
Prepricajte se, da filter na dovodni cevi in filter na ventilu nista zamasena.

Ecd

Naprava ne izérpa vode.

Prepricajte se, da sifon umivalnika ni zamasen.

Prepricajte se, da cev za odvod vode ni prepognjena ali ukrivljena.

Prepric¢ajte se, da odto¢ni filter ni zamasen. Filter po potrebi oistite.
Prepricajte se, da je cev za odvod vode ustrezno priklju¢ena.

Nastavite program ¢rpanja, e ste nastavili program brez faze ¢rpanja.
Nastavite program €rpanja, ¢e ste nastavili funkcijo, ki se zaklju¢i z vodo v ka-
di.

ES |

Notranja napaka. Ni komuni-
kacije med elektronskimi ele-
menti naprave.

Program se ni zakljucil pravilno ali pa se je naprava prezgodaj ustavila. Na-
pravo izklopite in jo ponovno vklopite.

Ce se ponovno prikaze opozorilna koda, se obrnite na poobladéeni servisni
center.

mn
EHD
Elektri¢éno napajanje je nesta-
bilno.

Pocakajte, da se elektricno napajanje stabilizira.

[ nf i}

EFD

Vklopljen je za&¢&itni sistem
za zaporo vode.

Izkljucite napravo in zaprite pipo. Obrnite se na pooblas¢eni servisni center.

Ce se tezava nadaljuje, se obrnite na pooblas&eni servisni center. Potrebni podatki za servisni center se nahajajo
na plosdcici za tehni¢ne navedbe

* Nekatere opozorilne kode morda ne bodo na voljo. Informacije se lahko spremenijo brez predhodnega obvesti-

la.

15. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, oznacene s simbolom

A

CO. Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte varovati okolje in
zdravje ljudi z recikliranjem odpadkov
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elektri¢nih in elektronskih naprav. Naprave,

oznacene s simbolom, ne odlagajte E skupaj
z gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite
krajevnemu obratu za recikliranje ali se
obrnite na ob¢insko sluzbo.
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